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PAUNANG SALITA 

Ang isang katangiang masasabi tungkol sa P i 1  i p i n a s  
ay ang pagkakaroon n i t o  ng i b a ' t  ibang pangkat e t n i k o  na 
nag-aangkin ng kan i -kan i lang wikang katutubo. Gayon man, 
i t o ' y  h i n d i  naging b a l a k i d  sa pag-unlad nq bansa, bagkus 
nagpst ibay pa nga sa pagbubuklod a t  pagkakaisa ng mga 
mamamayan tungo sa pagkakaroon ng isang diwang panlahat .  

Ang a k l a t  na i t o  ay i s a  sa serye ng gani tong u r i  ng 
mga babasahing inihahanda para sa h i g i t  na i k a l i l i n a n g  
ng mga kaalaman, kakayahan, kasanayan, pagpapahalaga a t  
pagmamahal sa s a r i l i n g  wika ng mga mag-aaral. 

S in ikap na malakipan ang a k l a t  ng mga paksang 
inaaakalang magdudulot ng malak i  a t  makabuluhang kapa- 
kinabangan sa mga gagamit n i t o .  Sa paghahanda ng mga 
i t o ' y  is inaalang-alang ang mga pangkalahatang. l ayun in  ng 
bansa. Isinaalang-al.ang d i n  ang mga pangkasalukuyang 
pangangailangan ng mga mag-aaral sa pagpapalawak a t  
pagpapayaman ng kani lang t a l a s a l  i t aan ,  pagl  inang ng 
kakayahang gumami t ng w i  kang g a m i t i n  a t  wastong pagsulat  
n i t o .  May i n i l a k i p  d ing  mga pagsasanay na inaakalang 
makatutulong sa mabisang pag-aaral ng wika. M a t i t i y a k  
na ganap na n i l a n g  natutuhan a t  nauunawaan ang wika kung 
i t o ' y  buong ka ta l inuhan na n i l a n g  nata ta lakay  sa k lase  
a t  naiuugnay o nagagamit sa tunay na buhay. 

Buong pagmamalaking inihahandog ng M i n i s t r i  ng 
Edukasyon a t  Ku l tu ra  ang a k l a t  na i t o  t a g l a y  ang matapat 
na hangarin a t  m i t h i i n g  l a l o  pang mapataas ang u r i  ng 
edukasyon para sa d i  marunong bumasa a t  sumulat sa 
pamamagitan ng pag-aaral ng kinagisnang wika. A t  i na -  
asahan d i n  sa gayon ang madaling pagkatuto ng wikang 
pambansa . 

ONOFRE D. CORPUZ 
M i n i s t e r  ng Edukasyon a t  Ku l tu ra  



The Limos Kal inga  Language -- 

Limos Kal inga is a d i a l e c t  o f  Kal inga  spoken 
by a b o u t  8,000-10,000 people i n  t h e  m u n i c i p a l i t y  
o f  Pinukpuk,  Kalinga-Apayao i n  n o r t h e r n  Luzon. 
Most of  them l i v e  i n  t h e  b a r r i o s  a l o n g  t h e  lower 
S a l t a n  r i v e r .  Limos Kal inga is ve ry  c l o s e l y  
r e l a t e d  to s e v e r a l  o t h e r  d i a l e c t s  o f  Ka l inga  
i r c l u d i n g  G i l a y o n ,  S a l e g s e g ,  Poswoy Daw-angan 
and Mabaka Kal-uwan. I t  is expec ted  t h a t  any  
materials p r e p a r e d  i n  Limos Ka l inga  w i l l  be  
u s e f u l  to t h i s  whole g roup  o f  d i a l e c t s  
encompasing some 20,000-25,000 people. Ka l inga  
is one o f  t h e  C o r d i l l e r a n  l a n g u a g e s  o f  t h e  
n o r t h e r n  P h i l i p p i n e s .  

The Alphabet  - 

The f o l l o w i n g  are t h e  l e t t e r s  used i n  t h e  
Limos Ka l inga  Alphabet :  a, b, R, d, e,  , j, 1, 
m, g , p ,  s, $, gr " r  y. Glot ta l  stop is 
mark y = o l i o w i n g  c o n s o n a n t s  w i t h i n  a word. 
When - o c c u r s  between vowels  it i n d i c a t e s  a 
doubl; g l o t t a l  s t o p .  Such o c c u r r e n c e s  are v e r y  
r a r e  i n  t h e  language  and t h e y  a r e  t h e  o n l y  cases 
where a  s y l l a b l e  e n d s  wi th  a  g l o t t a l  stop. There 
are no vowel g l i d e s  i n  t h e  language  so when t w o  
vowels  a r e  w r i t t e n  s i d e  by s i d e  t h e y  a r e  
pronounced wi th  a g l o t t a l  stop i n  between. I n  
t h i s  book s t r e s s  is  marked i n  Kal inga w i t h  t h e  
a c u t e  a c c e n t  ', a l t h o u g h  i n  o t h e r  books 
p u b l i s h e d  i n  K a l i n g a  s t r e s s  is n o t  marked. 



The p r o n u n c i a t i o n  o f  t h e  vowel e is s i m i l a r  
t o  t h e  f i r s t  sound i n  t h e  E n g l i s h  woFd "end' .  
Normally t h e  vowel a is pronounced l i k e  t h e  
f i r s t  sound i n  t h e  E n g l i s h  word ' a r e ' ,  b u t  when - a  
is found i n  a  c l o s e d  s y l l a b l e  p r e c e d i n g  1 it is  
pronounced more l i k e  t h e  a i n  t h e  ~ n ~ l i s h  word 
' c a t q .  When t h e  vowel o  &cures i n  t h i s  same 
envi ronment  it is pronounced s i m i l a r  t o  t h e  o i n  
t h e  German word ' schpn ' . The vowel o d o e s  n o t  
o c c u r  a t  t h e  end o f  a  word, b u t  i n  t h a t  p o s i t i o n  
t h e  vowel u  is pronounced somewhere between t h e  
p r o n u n c i a t i o n  o f  t h e  E n g l i s h  - o as i n  ' o l d '  and - u 
i n  ' b l u e ' .  

The consonan t  1 h a s  two d i f f e r e n t  
p r o n u n c i a t i o n s  i n  Kal inga .  AS a g e n e r a l  r u l e  it 
is pronounced j u s t  l i k e  t h e  1 i n  E n g l i s h  o r  
P i l i p i n o  when it o c c u r s  a t  tEe b e g i n n i n g  o f  a  
word o r  when it comes n e x t  to one  o f  t h e  a l v e o l a r  
c o n s o n a n t s  (d ,  t ,  n ,  1) or  n e x t  to one o f  t h e  - 
f r o n t  vowels-(e, - iy. Otherwisde  it h a s  a s p e c i a l  
p r o n u n c i a t i o n  which sounds  something l i k e  one is 
t r y i n g  to  pronounce 1 and y a t  t h e  same time. 

The o t h e r  le t ters  o f  t h e  Ka l inga  a l p h a b e t  
a r e  pronounced much l i k e  t h e  l e t t e r s  i n  t h e  
P i 1  i p i n o  Alphabe t .  

Vtxabula  r y  Arrangement 

T h i s  Vocabulary is a r r a n g e d  i n  t h e  f i r s t  
p a r t  by g e n e r a l  a r e a s  of meaning, grouping  
t o g e t h e r  words wi th  somewhat s i m i l a r  meanings.  
I t ems  and a s s o c i a t e d  f u n c t i o n s  have f r e q u e n t l y  
heen p u t  t o g e t h e r .  The major  s e c t i d n s  a r e  a l s o  
o r d e r e d ,  beg inn ing  w i t h  n a t u r e ,  g o i n g  to man, 



h i s  work, c i v i l i z a t i o n  and f i n a l l y  some of  t h e  
grammat ica l  forms such a s  pronouns and 
p a r t  ic Les. 

I n  p a r t  one t h e  words a r e  g i v e n  i n  3 columns: 
E n g l i s h ,  P i l i p i n o  and Kal inga .  Of c o u r s e  i t  must 
b e  remembered t h a t  a  word i n  one langciage o f t e n  
does  n o t  have an e x a c t  e q u i v a l e n t  i n  a n o t h e r  
language  so t h i s  book is a n  a t t e m p t  to  show t h e  
n e a r e s t  p o s s i b l e  e q u i v a l e n t  i n  each of  t h e  t h r e e  
l anguages .  Sometimes it r e q u i r e s  more than  one 
word i n  one language  to  approximate  t h e  meaning 
o f  a  s i n g l e  word i n  a n o t h e r  language.  For 
example it t a k e s  2 words i n  E n g l i s h ,  ' s n a k e '  and 
'worm' t o  c o v e r  t h e  meaning of t h e  s i n g l e  
Kal inga word 9. I n  t h i s  p a r t  each of  t h e  major 
s e c t i o n s ,  s u b s e c t i o n s  and e n t r i e s  a r e  coded 
a c c o r d i n g  to a l p h a b e t i c a l  and numer ica l  c o d e s  
f o r  easy  r e f e r e n c e .  

P a r t  two of t h i s  book is  an index o f  bo th  t h e  
E n g l i s h  and Kalinga words a r r a n g e d  i n  
a l p h a b e t i c a l  o r d e r .  I n  t h i s  p a r t  t h e  E n g l i s h  
index  is g iven  f i r s t  w i t h  t h e  English,word i n  t h e  . 
f i r s t  column fo l lowed by t h e  s e c t i o n  code 
i n d i c a t i n g  where it can be found i n  p a r t  one  o f  
t h e  book and then  t h e  Ka l inga  word o r  words which 
t r a n s l a t e  it i n  t h e  l a s t  column. T h i s  is 
fo l lowed by t h e  Kalinga index g i v i n g  t h e  Kal inga  
words fo l lowed by t h e  s e c t i o n  code  and then  
t h e i r  E n g l i s h  e q u i v a l e n t s .  

The Purpose  of  -- T h i s  Vocabulary 

T h i s  Vocabulary is in tended  f o r  anyone who 
is i n t e r e s t e d  i n  knowing t h e  b a s i c  Kal inga  



e q u i v a l e n t s  of  some E n g l i s h  and P i l i p i n o  words,  
a s  w e l l  a s  t h o s e  i n t e r e s t e d  i n  do ing  c o m p a r a t i v e  
l i n g u i s t i c  s t u d i e s .  I t  is n o t ,  however, i n t e n d e d  
to  be  used 'as  a d i c t i o n a r y .  Because o f  its 
c o n c i s e n e s s  t h e  Kal inga  meanings o f  t h e  E n g l i s h  
and P i l i p i n o  words are s i m p l e  e q u i v a l e n t s  which 
d o  n o t  show t h e  v a r i o u s  nuances t h a t  t h e s e  words 
c a n  have i n  d i f f e r e n t  c o n t e x t s .  

I t  is a l s o  hoped t h a t  i n t e r e s t  w i l l  be 
g e n e r a t e d  among Kal inga  s p e a k e r s  t hemse lves  i n  
d i s c o v e r i n g  E n g l i s h  and P i l i p i n o  r e n d e r i n g s  o f  
some of  t h e  words of t h e i r  own l anguage  and t h a t  
t h i s ,  i n  t u r n ,  w i l l  h e l p  t o  create i n  them a 
p r i d e  i n  t h e i r  own language  a s  w e l l  a s  an 
a p p r e c i a t i o n  f o r  and p r i d e  i n  t h e  P h i l i p p i n e  
n a t i o n  o f  which t h e y  are p p a r t .  

Other  L i t e r a t u r e  P u b l i s h e d  i n  t h e  Limos Ka l inga  
Language 

ABK (Pre-pr  imer)  1976 
Manlugi Takun Mambasa (Pre-pr  imer Workbook) 

1977 
Mambasa Taku (Pr imer  Workbook) 1977 
Basaon Taku n a t  P i l i p i n o  ( K a l i n g a - P i l i p i n o  
r T r a n s i t i o n  Reader)  1977 
San Maibagan dan Mansulu ( T e a c h e r ' s  Guide)  1977 
Mantalkan Taku s i  L a b i t  ( R a i s i n g  R a b b i t s )  1976 
P i s p a n  (F i shponds )  1976 
San Mampatubut Uung (Growing Mushrooms) 1976 
Tigarnuwon Taku t Uduma Bagbaga (Four Language 

Phrasebook)  1976 
A l l a l i m  un Mambalikas ( F o l k t a l e s  t h a t  Speak) 

1976 



Gan-ganason Takun Mambasa ( 8 0 l k t a l e  B o o k )  1977 
S a t  U1-ulnug d a t  Umunan Tagu ( F o l k t a l e s )  1977 
S a t  Kingkingwan dat Ummunan Tagu (Folk  H i s t o r y  

and Customs) 1977 
I b l u  un Nalasun Mabasa 1 (Easy-Reader 1) 1977 
Mansungangan Ugud (Oppos i t e  Words Easy-Reader )  

1977 
Man-aaligon Taku Datun Ugud 1-2 (Word Comparison 

Easy-Reader) 1977 
I b l u  un Nalasun Mabasa 2 (Easy-Reader 2)  1980 
Pab i logon  Ta Datun Long-ag (Hea l th  Book) 1977 
Man-adal Taku t  n a t  B i b l i a  ( B i b l e  S t o r y  Book) 

1977 
S a t  Nabalun Damag (Gospel  According t o  S t .  Mark) 

1977 
S a t  I n g k a n g l i t  San Juan  (Gospel  According to S t .  

John)  1978 
S a t  Nangalyugan K i l i s y a n  ud L a n g i t  ( P i l g r i m ' s  

P r o g r e s s )  1981 
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Z1LBLB OF CONlSNTS 
INTRODUCTION 

PART One - C l a s s i f i e d  L i s t i n g  of Words 

A. WORLD - 
A.1, S k y  
A.2 Land  
A.3 Water 
A.4 V e g e t a t i o n  

A.4.1 G e n e r a l  
A.4.2 T r e e s  
A.4.3 Smaller p l a n t s  

A.5 A n i m a l s  
A.5.1.  Wild a n i m a l s  
A. 5 . 2  R e p t i l e s  
A.5 .3  F i s h e s  
A.5.4 I n s e c t s  
A.5.5  B i r d s  
A. 5.6 D o m e s t i c  animals 
A. 5 .7  C a r e  of domestic a n i m a l s  

B. MANKIND 
B . l  Soc ia l  S t r u c t u r e  
8 . 2  Age 
B.3 F a m i l y  

8.3.1 Immediate f a m i l y  
B. 3 . 2  E x t e n d e d  f a m i l y  

8 . 4  P a r t s  of Body 
B .4 .1  L i m b s  
B.4.2  S k i n  
B .4 .3  H a i r  

B.5 Body S t r u c t u r e  
B .6  Body F u n c t i o n s  and P o s t u r e s  

8.6.1 Body discharge and secretions 



B o d y  C o n d i t i o n s  
8 . 7 . 1  C o n c e p t i o n  a n d  p r e g n a n c y  
8 . 7 . 2  S i c k n e s s  a n d  h e a l t h  

8.8 T r e a t m e n t  o f  I l l n e s s  
B .9  H y g i e n e  

C .  FOOD, DRINK, COOKING 
c f . 1 n e r a l  
C . 2  T a s t e s  
C . 3  D r i n k  
C.4 V i a n d s  
C . 5  F r u i t s  
C . 6  C o o k i n g  
C . 7  U t e n s i l s  
C.8 F i r e  

D. CLOTHING 
D . l  C a r e  of C l o t h i n g  
D.2 P e r s o n a l  A d o r n m e n t  a n d  C a r e  

E. BUILDINGS AND FURNISHINGS 
E . l  H o u s e  
E . 2  T o o l s  
E . 3  F u r n i s h i n g s  - E . 4  H o u s e k e e p i n g  A r t i c l e s  

F .  LIVELIHOOD 
F . l  Farminq - 

G a r d e n i n g  
R i c e  
F i s h i n g  
H u n t i n g  a n d  T r a p p i n g  
W e a v i n g  
B a s k e t r y  
T e a c h i n g  
S t o r e k e e p i n g  

v i i i  



G. MOVEHENTS AND ACTIONS 
G . l  G e n e r a l  
G.2 G o i n g  
G .3  R e s t i n g  
G.4 D i r e c t i o n a l  Motions . 

G . 4 . 1  up 
G . 4 . 2  Down 
G . 4 . 3  O u t  
G . 4 . 4  I n  

G.5 G e s t u r e s  
G.6  C a r r y  
G . 7  H i t t i n g  
G .8  C u t t i n g  
G . 9  B r e a k  or D a m a g e  
G . 1 0  T h r o w  or P u t  
G . l l  P u s h  or P u l l  
G  . 1 2  C o v e r  or U n c o v e r  
G . 1 3  T i e  or R o l l  
G.14  U n t i e  or U n r o l l  
G . 1 5  G i v i n g  and T a k i n g  
G . 1 6  M a k i n g  H o l e s  
G . 1 7  K i c k  or S t u b  
G.18  T r a n s p o r t a t i o n  
G. 1 9  N a v i g a t i o n  

H . POSSESSION 
I. COMMERCE 
J .  TERRITORIAL. AND POLITICAL D I V I S I O N  - 

J .1 G e o g r a p h  ica 1 
J . 2  O f f i c i a l s  

K. LAW 
L. WARFARE 
M. SPATIAL AND TEMPORAL RELATIONS - - 

M . l  Soace 
~ . i . l  P l a c e  and l o c a t i o n  



M .  1 .2  Form and shape  
M.1.3 Measure 
M.1.4 D i r e c t i o n  
M.l.5 T r a f f i c  

M.2 Time 
~ . 2 ' 1  G e n e r a l  
M.2.2 Days o f  the week 
M.2.3 Months o f  t h e  y e a r  

N.  QUANTITY 
N . l  G e n e r a l  
N.2 Number 

0. SENSE PERCXPTION 
0.1 S e n s e  o f  S i g h t  

0.1.1 colors- 
0 .2  S e n s e  o f  Sme l l  
0 .3  S e n s e  o f  T a s t e  
0.4 S e n s e  o f  Hea r ing  
0 .5  S e n s e  o f  Touch 

P . M I N D  AND THOUGHT 
p.-hGht and Th ink ing  - - 
P.2 Emotions  
P.3 E v a l u a t i o n s  

P.3.1 S t a t e  
Q. COMMUNICATION 
R. SOCIAL INTERACTION 

R . l  V a l u e s  
R.2 Race and E t h n i c  Terms 
R.3 Forms o f  E n t e r t a i n m e n t  
R.4 S p o r t s  
R.5 Music 
R.6 S p e c i a l  O c c a s i o n s  

R.6.1 B i r t h  
R.6.2 Death 
R.6.3 F i e s t a  



S .  RELIGION 
S.l Christianity 
5.2 Animism ~ ~~ 

T. GRAMMATICAL FUNCTION WORDS 
T.1 Pronoun Systems 

Articles 
Demonstratives 
Conjunctions 
Particles 
Initiators 
Termi~tor s 
Qualifiers 
Interjections 

PART 'Rro - A -Alphabetical Listing, English 

PART 'Rro - B -Alphabetical ~istiig, Kalinga 



PART OllB - C l a s s i f i e d  L i s t i ng  of Words 

I English P i l i p i n o  Kal i nga 

A. 1 'SKY - .- 
1. sky l l n g  i t l l n g  i t 

2. cloud u lap ,  a l a p l a p  bGnot 

3. cloudy 

4 .  c l e a r ,  sunny 

5 .  b r i g h t ,  
dazz l ing  

6 .  dark 

7 .  rainbow 

8. s t a r  

9 .  morning s t a r  

10. moon 

11. moonlight 

madlap, madag f m  

maganddng panahbn, 
maliw6nag na 
16ng i t  

nakasfsf  law 

madilfm 

bahaghdr f 

b i t u f n  

t l l a  s a  umlga 

b u d n  

l i d n a g  ng buwln 

nabGnot 

n a l f g a t  

sf l i n g ,  
sumfling 

' anuniga tbn 

bG l an  

soldg 



12. s u n  

13. s u n l i g h t  

14. day  

15. n i g h t  

16. thunder  

17.  l i g h t n i n g  

18.  r a i n c l o u d  

19.  r a i n  

20. d r i z z l e  

21. m i s t  

22. dew 

23- wind 

24. windy 

25. typhoon 

26. whi r lwind  

draw 

liwdnag ng draw 

6raw 

gabf  

kul6g 

dagfm 

u l 6 n  

ham69 

hdng in  

mahdngin 

bagy 6 

ipu-  f p o  

f n i t  

d a l d n g  f n i t  

61gaw 

l a b f  

k i l 6 t  
(v. kumi ld t )  

a l G y u t ,  l i b d u  

uddn 
(v. umuddn) 

app6puk (v. 
mangap-appdpuk) 



27. h o t  weather 

28. co ld  weather 

29. bad weather 

30. good weather 

A.2 LAND -- 
1. ' land 

2. e a r t h ,  d i r t ,  
s o i l  

3. ho le  i n  
ground, p i t  

4 .  sand 

5. sandy (soil) 

6 .  c l a y  

7 .  mud 

8 .  dus t  

ma f n i t ,  mabangs n a f n i t  

magi ndw na kGmog , 
n a t u n g l f n  

(damp) 

magandsng panahbn na l fga  t 

p f t a  

p f t a  

hGkay b f t u ,  kfilub, 
abGt (gen.) 

buhtingin lagdn 

napigk6ta 
p f t a ,  so16t ,  
duduwin6na 
p f t a  ( p o t t e r y )  

gabG, appGk 
( i n  a i r )  

9. ashes  



bedrock 

s t o n e  

c l o d  

g o l d  

s i l v e r  

c o p p e r  

i r o n  

m e t a l  

r u s t  

t i g k 6 1  na l u p a ,  
kimpdl 

p f l a k  

kaldwang 

pdku la  p f t a  

buldwan, 
b a l  i tGk' 

p a l d t a  ( c o i n s )  

bd lyang 

bdlyang 

1 6 t i  ( a d j .  
n a l d t i )  

19 .  mine mfna mfnas 

20. mounta in  bund6k b a t e l e d  

21. peak o f  i t u k t 6 k ,  t a l u k t 6 k  pantGk, untuk 
mountain 

22. b a s e  o f  paandn ng bund6k pong -ad 
mountain 

23. c l i f f  t a  lamps s 

24. c a v e  kuw6ba 

eppd ng,  
aggepdng 

l i y d n g  

25. h i l l  bu r61 



26. mound 

27. slope 

tambdk, buntdn ba t u n g d  1 

d a l i s d f s ,  l i b f s  b a k l b s ,  
bakkeldng 
(steep),  d n g i t  
(overgrown) 

28. v a l l e y  lambbk, l a M k  sad69  (of  a 
r i v e r ) ,  da lGlug  
(between h i l l s )  

29. p l a i n  pb  t a g  t a d p  

30. forest, j u n g l e  gGbat g inGba t  

31. forest, kagubbtan ,  
w i l d e r n e s s  kasukd lan  

32. d e s e r t  d i s y e r t o  

ta t t a  1Gn 

ka lap lapekana  
igaw un maid 
t a g  tagGwan 

33. t h o r n y  g round  madwag k a s a s s a i t d n  

A.3 WATER -- 
1. w a t e r  t d b i g  danGm 

2. steam sigdw angngaw 

3. t o f e t c h w a t e r  mag-igfb, crumblok mananGm 
w t(ibig 

4. to d r i n k  umindm InGm, uminGm 

5. t h i r s t y  uhgw, nadGhaw maGwaw 



6 .  s p r i n g  bukdl  

7 .  w e l l  ba l b n  

8.  a r t e s i a n  w e l l  , pbso  

9 .  r i v e r  l l o g  

10.  brook 
( s h a l l o w  

/ 

seasona  1) 

11. creek 
(permanent  
s t r e a m )  

12. w a t e r f a l l  

13. wave 

1 4 .  l ake ,  pond, 
s m a l l  p o o l  

15.  deep  pool 

16.  ocean ,  s e a  

sdpa  

b d t i s  

dagd t -dagd tan  

ddga t ,  ka faga tdn  

tubb6q 
( s o u r c e ) ,  
dags fyan  
( p l a c e  to  
f e t c h  w a t e r )  

gubiin 

wangwang , 
wangag 
( l a r g e ,  s w i f t ;  
s p e c i f i c  f o r  
'Chico r i v e r )  

da niima 
mampi lp i l -6s  

t a p p f y a k ,  
palGung 
(a l so  c u r r e n t )  

bandnaw 

bdybay 



17. s h o r e  

18.  to  f low 

19. t o  o v e r f l o w  
boundary 

20. f l o o d  

21. s u b s i d e  
r e c e d e  

22. e v a p o r a t e  , 
d r y  up 

23. d r i e d  ground,  
parched  
ground 

24. swamp, marsh 

25. drown 

26. t o  submerge 

27. to d r i p  

28. d r o p  

baybsy in ,  
t ab fng-dbga t  , 
t a b f n g - i l o g  

umdpaw 

l d t i ,  l a t f a n  

malGnod ma6nod 

dupf t 

dyus  
(man-Ayus) 

I f  tap 

m a k s f t  
( k u s f f )  

kong6g. 
namag6n p f ta  

mals6ng ( d i e  
under w a t e r )  
madnud (be 
swept away by 
w a t e r )  

man-at-at tbd, '  
mantodt6d 

p a t t o d ,  p a t t o k  



29.  to  pour  

30. to s p i l l  

31. to  f l o a t  

32. t o  s w i m  

lumG tang  

to d i v e  sumf s i d  

w e t  na has3  

to soak p i g  t a  l n  

to d i p  i l ub6g  

to d r y  by i b i l g d  
expos  i nq 
to  sun 

to  d r y  by l i m a s i n  
d r a i n i n g  

to d r y  by h e a t  idar6ng 
o f  f i r e  

i y  i s i g  , 
i p i y s s  ( l i t t l e  
a t  a  t i m e )  

i t a k b 6 ,  
i tupy6k 
(by s p l a s h i n g )  

t a p l a k  
(rnanapl6k) 

k i y g t  
(manglya t )  
( c r a w l  type )  
tapGg (manapfig) 
(dog p a d d l e )  

ban6 won, 
i sasann6ng 

i sanbng 



A. 4  VECXTATION 

A.4.1 G e n e r a l  . 

p l a n t  

t r e e  . 

t r u n k  

branch  

twig  

l'eaf 

l u x u r i a n t  
f o l i a g e  

top o f  p l a n t  

bark 

root 

stump' 

stem ( o f  f r u i t  
f l o w e r )  

s eed  

s p r o u t  

haldman 

pG nb 

katawdn ng p 6 n b .  

sangd 

m a l i l i f t  na 
sangd 

ddhon 

ydbong 

t a l b 6 s  

bandka l ,  b a l d t  
ng kdhoy 

u g d t  

dagtB 

t u M  

tangkdy 

b inh  i 

sumfbol ,  tumGbb 

mG l a  

kdyu 

ku tdng ,  kuldng 

sangd 

g a y G t t i g f t ,  
l u t t f n g  

tGbu 

gdbong 

gawf s 

upfk kdyu 

lamG t 

d d l o y  

tung6d 

mGting 

t ag imdla  , buk61 

sumfmi t, lumsdk 



16.  growing 

17.  matured 

18.  f l o w e r ,  - 
blossom 

19. p e t a l  

20. f r u i t  

21. s eed  

22. v e g e t a b l e  

lumdlak l  

ma lak i  nd, 
mag6lang na 

bu lak ldk  

t a l d l o t  

bdnga. p r d t a s  

bu t6 

g 6 l a y  

23. u n r i p e  h i ldw 

24. n e a r l y  r i p e  manibaldng 

25. r i p e  . h i 1-69 

26. o u t e r  s k i n  b a l d t  
( o f  p l a n t )  

27. i n n e r  s k i n  bandka l  
(of p l a n t )  

28. g r a s s  dam6 

29. t h o r n  t i n f k  

tabbdk 

matlpoy.  
l a t l a  t ong  - 
n a l n d s ,  da6n 
mal-dm 

naldumdn , 
dandan ln  mal-Gm 

ludm, nal-um 

upfk ,  u s fk  

kuydbut  

b o l l d  t 

s a f t  



A . 4 . 2  TREES -- 
p i n e  

redwood tree 
used  f o r  
f u r n ' i t u r e  

hardwood f o r  
b u i l d i n g  

so f  tw.ood f o r  
c a r v i n g  

kapok 

f  i g - type  t r e e  
b e l i e v e d  t o  
ha rbour  
s p i r i t s  

medic ina  1 tree 

9 .  f e r n  

, 1 0 .  mango 

b a l i t i  

bana bd 

bGnga 

paka  . 

manggd 

11. papaya papdya 

12.  c o c o n u t  niy6g 

13.  banana sdg i ng 

f p i l  

adam6y 

k6pos 

b a l f t i  

panabd 

buwd 

pakpakG, 
a s i b s n g l a n ,  
p a l a n g n g i p s n g ,  
l d b a t  



14.  s t a l k  of bGwig - 
bananas  

15.  blossom or pus0  ng sdg ing  
h e a r t  
o f  banana 

16 .  pomelo lukbdn,  suhS 

17 .  guava bay5bas 

18 .  j a c k f r u i t  l a n g k s ,  nangks 

19.  o r a n g e  s u h s  , da langhf  t b  

20. ka lamans i  ka lamans l  

21. lemon l im6n 

22. avocado abuk5do 

23. &tar -apple  kaimf to, kaymfto 

24. c o f f e e  kap6 

A. 4.3 SMALLER FLAWS 

1. bamboo kawdyan 

2. r a t t a n  uwdy 

3 .  v i n e  b6g i ng 

4 .  s u g a r  c a n e  t u b 6  

gebbd,  ebb5 

a l b n g k a  

gaytinan, kap61, 
lubbdn,  
s a n g k i s ,  
bulaw, 

umba 1 f 

da ldyap ,  pisGk 

abukddu 

kapf 



5. p ineapple  

6 .  vege tab le  

7. cabbage 

8 .  eggp lan t  

9 .  beans 

10. s t r i n g  beans 

11. mongo beans 

12. small kidney 
beans 

13. cow peas  

14. sayo te  

15. balsam app l e ,  
b i t t e r  melon 

16. gourd 

17. pepper 

18. onion 

19. g a r l i c  

20. g inge r  

21. okra 

pinyd 

gG l a y  

repblyo 

t a  l6ng 

k f b a l  

sf t a w  

bald tong,  mungg6 

ab i t suwe la s ,  
bataw 

dmpalayd 

GPO 

s f l i  

sibGyas 

bdwang 

lGya 

6kra 

matfpoy, 
l a t  l a  t6ng 

l ipGlyu 

b a l d n s i  

antdk 

antdk 

bald tung 

bagwflas 

k u l d f s  

s a l 6 t i  

apappgt 

kandbl ,  gGboy 

sEli 

bdwong 

bdwong 

l a  yd 

s a l d y u t  



pecha y  petsdy 

squash kalab6sa 

tomato k a d t i s  

corn mafs 

r i c e  (unhusked) pdlay 

r i c e  (husked) big6s  

r i c e  (cooked) kenin 

s t i c k y  o r -  
g l u t i n o u s  r i c e  malagkf t 

roasted green p infp ig  
r i c e  

r i c e  s t a l k  Ghay 

r i c e  h u s k  ip6 

r i c e  bran dardk 

tuber  gdbi 

cassava kambteng kdhoy 

sweet po ta to  kambteng b6g ing 

bindyu 

isnd 

dkkot 

balGgu, butf 

dugf, op6k 

b ba 

gannagen, 
kan t f l a  



A.5 M I H A I S  - 
A.5.1 WILD ANIMLS -- 
1. w i l d  p i g  

2. t u s k  

3. d e e r  

4 .  f ema le  d e e r  

5 .  buck, male  
d e e r  

6 .  a n t l e r ,  ho rn  

7 .  w i l d  cat 

8.  s m a l l  baby 
mouse 

9 .  b i g  mouse. 
r a t  

10. monkey 

A.5.2 REPTILES 

1. l i z a r d  

2. c r o c o d i l e  

3. small a l l i g a t o r  

4 .  t u r t l e  

bdboy dam6 bbbuy, ldman 

p d n g i l  saGng 

usd  ug s d  

l f b a y  bdkot  

usdng La ldk i  amk6k 

b u l f l i t  G t u t ,  ulu-utGt  

G t u t ,  kuwfl,  
bGwt 

rnatsfng , ungg6y, abbdk 
t s6nggo  

s f l a y ,  a l l i p d p  

buwdya 

bangkalbng bulubbuwdya 

pawf kan , pag6ng doggd 



5. snake 

6.  venom 

7. python 

8.  cobra 

A.5.3 FISHES 

1. f i s h  

2. scales 

3. f i n  

4. bone 

5. mudfish - 
6. t adpole  

7. f r o g  

8. s n a i l  

9. s h e l l  of 
sna i 1 

10. c r a b  

11. shrimp 

12. eel 

13. mi lk f i sh  

is& 

k a l i s k f s  

p a l i  kpf k 

t i n f k  

da lbg 

a l u u l 6  

palakdl 

su  sS 

bald t 

katdng 

h fpon 

f g a t  

banqGs 

lam6s, ikdn 

s i k s f k  

pakg f 

dGli  

daldg 

bayybk 

p i l b k ,  tGkak 

ba l l e l eku  
/ 

lukkbb 

agg6la , gawdng 

lagdgw, pangkGk 

f g a t  

bangGs 



A. 5 . 4  INSECTS 

1. f l y  ldngaw 

2.  g ra s shopper  t f p a k l o n g  

l o c u s t  bd lang  

c e n t i p e d e  a l u p f h a n ,  
a l u h f p a n  

worm God, Gud 

l a r g e  red h a n t  f k 
s t i n g i n g  a n t  

b l ack  a n t  langgdm 

f l y i n g  a n t  gamu-gam6 

s p i d e r  ( l a r g e )  gagamb6 

b o d y h e a d  k G t o  
l o u s e  

t i c k  g a r a p d t a  

young h a i r  kuyumdd 
l o u s e  
l o u s e ' s  egg lis6. 

t e r m i t e  dnay 

l fngaw 

koldng 
( i n t e s t i n a l ) ,  
~ i o g  (gen.  ) 

sfgom, ng61an 

a l d g a ,  l i k g f n g  

kawd 

kGtu 

fmay 

f l i t  

dnoy, ldkoy 



15.  s c o r p i o n  

16.  l e e c h  

17.  wocdborer 

18. s p i d e r  ( s m a l l )  

19 .  s p i d e r ' s  web 

20. cockroach  

21. mosqui to  

22. b u t t e r f l y  

23. bee 

24.. honey 

A . 5 . 5  BIRDS 

1. b i r d  

2 .  beak 

3. to peck 

4 .  wing 

5 .  f e a t h e r ,  
body h a i r  

6 .  to  f l y  

a l akddn  a m d b u y  

l i n t 2  a l f n t a ,  m6tok 

bukbbk l ~ l u k  

bdhay ng l a l d w a ,  ba tbng  
s l p o  t 

l p i s  agangglng 

lam6k l l o k  

p a r u p a r 6  k u l l l p o y  

bubiiyog 6 1 i g ,  iyGkan, 
biyyGgan ' 

f bon 

tukd 

s i s s f w i t  

tupbk 

tumuk8, t u k a l n  topbk 
(mantopbk) 

pa kpdk pays  k 

ba l a h  i b o  dutdGt  

lumipdd t aud  (tumaud) 



7 .  t o a l i g h t  

8. n e s t  

9 .  crow 
I 

10.  hawk 

11. h o r n b i l l  

12. e a g l e  

13 .  k i n g f i s h e r  

14.  b a t  

15. b i g  b a t  

16.  p a r r o t  

17. r i c e  b i r d ,  
s p a r  row 

18. woodpecker 

19 .  w i l d  p igeon  

20. young p igeon 

21. dove 

dumapb 

~ G g a d  

uwdk 

ldwin  

kaldw 

d g i l d  

p idkaddr  

kabeg 

p a n f k l  

1 6 r o  , 

mdya 

ba tu -ba t6  

p i t s 6 n  

k a l a p d t i  

opa, umpa 

IGbu, s u k b u t  

gbwak, gdyang 

bGkaw 

kdlaw 

kul lbngaw 

p a n f k i  

i 
~11.5, 
b u l l i l f n g o g  

t i l f n  

t i b b a l d l a n g ,  
t i b t i b a n g k h g  

ut-Gt 

ubbun d i  ut-Gt 

k a l u p d t i  



A.5.6 DOMESTIC ANIMALS 

1. dog b s o  

2 .  PUPPY t G  t d  

t a i l  

to  bark  

to  b i t e  
(by h a b i t )  

c a t  

k i t t e n  

p i g l e t  

sow, mother 
p i g  

, - 

boar 

k u t f n g  

bdboy 

b i i k  

i nah l ng bd boy 

12.  to  r o o t  i n  magbungkdl 
ground 

13 .  c a r a b a o  kalabdw 

14. male c a r a b a o  damGlag 

15.  f e m a l e  babaeng 
( c a r a b a o ,  (kalabdw , 
h o r s e ,  cow) kabdyo, bdka) 

dkon 
0 

l g u s  

kuman, kumtob 

kdsa 

l y a s  

peddd l  

subsubGk 
(manubsubdk) 

l~iwdng 

d a ~ ~ G g  

abbdy 



16 .  young c a r a b a o  

17. cow 

18.  baby cow, c a l f  

19.  h o r s e  

20. young h o r s e ,  
yea r  l i n g  
( h o r s e )  

21.  t o  r i d e  a 
h o r s e / c a r a b a o  
etc. 

22. g o a t  

23. he-goa t  

24. c h i c k e n  

25. c h i c k e n  egg 

26. egg y o l k  

27. s h e l l  . 

28. p u l l e t  

29. hen  

30. c h i c k  

bu 16 

bd ka 

gGya 

kabdyo 

b i s f  r o  

sumakdy 

kambf ng 

bardkonq 
kambf ng 

b a l d t  ng i t 1 6 g  

dumaldga 

s f  s i w  

ubbGn luw6ng 

bd ka 

ubbGn bdka 

kabdyu 

ubbGn kabdyu 

mangabdyu 

k a l d f n g  

l d k i n  k a l d f n g  

paydngan i p l 6 g  

upfk d i  ip16g,  
luskaw 



31. c o c k e r e l  td tyaw kawkdwwitan 

32 .  r o o s t e r ,  cock tanddng kawItan  

3 3 .  t o  crow tumi ldok  t u l l 6 u k  
(manull6uk)  

34 .  c o c k ' s  comb p61ong l a  y l a  yd 

3 5 .  duck b f b i ,  b f b e ,  p 6 t u ,  gawgawd 
I t i k ,  p 6 t o  

36. goose  gans2  g6nsu 

3 7 .  r a b b i t  kun6h0, dagd l d b i t ,  b6wot 

A.5 .7  CARE OF DOElESTIC ANIMALS -- 
1. c h i c k e n  coop t a n g k d l  ng kagdban, 

man6ktkulGngan p o l t i l l  

2 .  f e e d  ( c h i c k e n s )  p a t u k a f n  pulukdn 

3 .  c h i c k e n  f eed  p a t u k s  pul6k 

4 .  c h i c k e n ' s  n e s t  pGgad kagung k6ng 

5 .  p i g p e n  u l b a  ng bdboy puk6d 

6 .  p i g f e e d  pagkdin  ng bdboy kanon bol6k 

7 .  t r o u g h  ( f o r  
f e e d i n g  p i g s )  labangdn a t t u t G n g  

8 .  p a s t u r i n g  magpast61 k a l f s  
a n i m a l s  (mangkal fs )  



B .1 SOCIAL STRUCTURE - 
t6gu  1. p e r s o n ,  people t60 . . 

2.  man, male l a l 6 k i  l a l 6 k i  

3. woman, f ema le  b a M e  b a b 6 i  

4 .  c h i l d  b6 t h  ab6ng , an6k 

5. f ami l i a r , '  Td toy ,  I t d y  ~ m b ~  t 
endear  i ng  , 
name f o r  
small boy 

6 .  f a m i l i a r /  Nenb, In6ng Ambf t 
endea r ing  
name f o r  
s m a l l  g i r l  

7 .  r e l a t i v e  kamag-6na k kabag iy6n  

8.  f r i e n d  ka fb fgan  gaYYom 

9.  townmate kabab6yan ka il iy6n  

L O .  companion kas6ma . bulGn 

11. enemy ka6way k a b d s u l  

12. p l a c e  l u g 6 1  f l i  

13. v i l l a g e  &yon, bdryo  boboldy ,  balyG 



14.  house  bbhay 

w i l d e r n e s s ,  
u n i n h a b i t e d  
a r e a  

o f f i c i a l /  
impor t a n r  
p e r s o n ,  l e a d e r  

punb, o p i s y d l  

k ing  

l o r d ,  mas te r  pang ino6n 

matands l a l l a k d y  e l d e r  

p u l i k t d s ,  
s i b i l y b n  

common/ 
o r d i n a r y  
p e r s o n ,  
non-off i c ia l  

karaniwang 
msmamaybn 

husband asbwang l a l b k i  asbwa (un 
l a l b k i )  , l akby  

asbwang babSi  asbwa (un 
b a M i )  , b a k 6 t  

w i f e  

23. marr i ed  

24. engaged 

naasaw-bn 

n a i t d l a g  , 
nabana t b n  

25 .  f i a n c e e  
, 

nabanatdna  
b a b b i ,  
n a i t G l a g a  
babb i  



i n  s e k . -  
i n t e r c o u r s e  

27 .  a d u l t e r y  

28 .  widower 

29 .  widow 

B . 2  AGE -- 

1. mature p e r s o n  

2 .  o l d  man 

3 .  o l d  woman 

4 .  e l d e s t c h i l d  

5. younges t  
c h i l d  

6 .  t e e n a g e  boy 

7 .  . t e enage  g i r l  

8 .  i n f a n t  

magtdl ik  

dagdag6s (v. 
managdagss) 

matand6ng babde 

d a l a g  f ta 

sangg61 

mandakbp, 
manfyop 

ap fd  

nadngsan 

t 6 l a g .  pangGn 
andk 

k u t f t ,  ud fd in  
abeng 

p o s i k ,  a b i t  



B.3 FAMILY RELATIONS - 
B.3.1 IMMEDIATE 

1. p a r e n t s  mag6 l a n g  

2. f a t h e r  amd, t d t a y ,  i t d y  

3 .  mother i n d ,  i n d y ,  ndnay 

4 .  o f f s p r i n g  andk 

5. s o n ,  d a u g h t e r  andk 

6 .  s i b l i n g ,  k a p a t f d  
b r o t h e r ,  
s i s ter  

7 .  o l d e r  k6ya 
b r o t h e r /  
c o u s i n  

8.  o l d e r  d t e  
s i s t e r / c o u s i n  . 

9 .  paren t - in - l aw,  biyendn 
f a the r - in - l aw,  
mother-in-law 

malong-dg 

amd, pdpa 

i n d ,  mdma 

gdnak 

andk,  abeng 

sGnud 

mdnong (from 
I locano)  

mdnang (from 
I locano)  

katygdnga 

10.  d a u g h t e r - i n -  man6gang m a d g a n g  
law, son-in-law 

11. brother - in- law baydw kdyung 

12 .  s i s t e r - i n - l a w  h fpag  fpag 

13.  u n c l e  t f y o  - u l i t 6 g ,  d n g k e l  



14. a u n t  t f y a  f k i t ,  d n t i  

15.  c o u s i n  p f n s a n  kap ingsdn  

16.  nephew, n i e c e  pamangkfn amunak6k 

17.  g r a n d f a t h e r  . 1610, m6may apG ( r e f e r e n c e )  
dma ( a d d r e s s )  

18. grandmother  161a ,  ndnay 

19.  g r a n d c h i l d  a p 6  

B . 3 . 2  EXTENDED FAMILY 

1. a n c e s t o r  nGno, n inuno 

2 .  g r e a t -  nGno, 1610, 
g r a n d p a r e n t s  161a sa t6hod 

3 .  d e s c e n d a n t  inapG 

4 .  g r e a t  g r e a t  a p 6  s a  
g r a n d c h i l d  t a l anpdkan  

apG ( r e f e r e n c e )  
f n a  ( a d d r e s s )  

~ P G  

dadakk61, 
panndkom 

5.  g r e a t  ap6 s a  tGhod i nap6 
g r a n d c h i l d  

6 .  r,elat i v e s  kamag -6nak kabagiydn 

7. f a t h e r e - s  s i d e  p a r t 6  ng ama kap6n kan dma 

8.  m o t h e r ' s  s i d e  p a r t 6  ng i n 6  kap6n kan f n a  

9 .  f i r s t  c o u s i n  p i  nsang-buo kap ingssn  



10. s econd  c o u s i n  

B .4 PAKCS OF BODY ---- 
1. bcxly 

2. head 

3. f o r e h e a d  

4. f a c e  

5. cheek  

6. d i m p l e s  

7 .  e y e s  

8.  e y e l i d  

9. to close t h e  
e y e s  

10. t o  b l i n k  

11. p u p i l  
(of t h e  e y e )  

12. n o s e  

13. t o  blow the 
nose 

14.  mouth 

pinsang-pangalawb kapigwd 
pinsang-mala law 

ka tawln  long  -69 

610 P l u  

nu6, no6 k fday  

mukhS mGg i ng 

p i s n g  f  pasng f t 

bf l o y  8 f W k  

m a  t d  a t 6  

ta lGkap ng mat6 lukk6b  a t d  

pqmi k f t  k i ss6p 
(mangkissop)  

mapakurdp, k i S P ~ Y  / 

m6pakisdp (mangkispay) 

b a l i n t a t d w  ka l imat tagdwan 

sumi ngx sumang -6 t 

b i b f g  s d n g i  



15. upper l i p  ng6sa sGbi 1 

16. lower l i p  l d b i  s G b i l  

17 .  p a l a t e  

18.  tongue  

19.  t o o t h  

20 .  gums 

21. t o o t h l e s s  

22.  t o o t h l e s s  
(some) 

23 .  s a l i v a  

2 4 .  t o  s p i t  

25 .  to  d r i v e l ,  
d r o o l  

26.  t h r o a t ,  
oesophagus  

2 7 .  windp ipe ,  
t r a c h e a  

28 .  t o  swallow 

29 .  t o  b r e a t h e  

30 .  ear 

n g a l a n g a l d  n g u l t d n g u t  

d l l h  d l l a  

n g l p i n  ng l p o n  

g i l a g  i d  tak6d nglpon 

waldng n g i p i n  ng6lob  

bungf , bungdl  nge lban  

ldway , l u r d  angiw,  lugpd 

lumu r 8 mal lugpd,  
lumugp6 

maglawdy nadngiw 

l a  lamGnan lu lumtundn,  
aloggo6g. 

la l . agukan ,  aangng6san/ 
t a t a g u k a n  a m i l l u k  d n  

humi ngd umdngos 

t a l n g a ,  t ayngd  lnga  



31. neck l e e g ,  l f i g  bagdng 

32. nape bdtok tong6d 

33. s h o u l d e r s  b a l f k a t  a b d l a  

34. back li k6d od69,  bon6g, 
awfd 

35. back bone . . gulugdd b a n f l o g  

36. r i b s  

37. b r e a s t ,  b u s t  

38. b r e a s t  (of 
a n i m a l s )  

39. c h e s t  

40. h e a r t  

41. l u n g s  

42. n a v e l  

43. waist  

44. stomach 

45. abdomen 

46. k idney  

47. l i v e r  

tadydng 

s G s 0  

pf  tso 

d i b d f b  

PG Sa 

bdga 

pii sod 

bnywdng 

sikmGra 

t i y d n  

ba  t6 

a t d y  

b u t f k  

sGsu 

tdkob  

dwak 

botd  k  

buwdng 

b a t f n  

a9 t 6 y  



4 8 .  l a r g e  
i n t e s t i n e  

49.  s m a l l  
i n t e s t i n e  

50. g a l l  b l a d d e r  

51. lower p a r t  of 
abdomen 

52. h i p s  

53. b u t t o c k s ,  
rump 

54. vag ina  

. vag ina  
( e u p h e m i s t i c )  

55. c l i t o r i s  

. c l i to r i s  
( e u p h e m i s t i c )  

56. p e n i s  

. p e n i s  
( e u p h e m i s t i c )  

57. testes 

testes 
' ( euphemis t i c )  

malakfng 
bi tGka 

k a l i l i f t a n  

p i g ?  

puwf t 

t i n g g f l  

man?, t f l e n  

t f t l  

f  bon 

kadakldna 
b d g i s  

kabang-ogdna 
b6g i s 

e b o t ,  k f tong  
(one s i d e )  

S k i  

kuwan d i  b a b a i  

u t f l  

kuwan d i  
l a l a k i  

bukol  bGtu 



58. scrotum 

59. anus 

B . 4 . 1  LIMBS -- 
1. armpit  

2 .  upperarm,  
forearm 

3. elbow 

4. w r i s t  

5. p u l s e  

6 .  hand 

palm 

palm l i n e s  

f i s t  

f i n g e r  

f i n g e r n a i l s  

thumbs 

index f inger  

t o  po in t  

bGtas s a  puwft abu t  d i  gbot ,  
bGngug 

s f  ko sfku 

pdlad 

gGhit  ng p6lad 

kama6 

d a l f r f ,  galam6y 

kuk6 

h in l a l ak f  

hintutGrb 

i t u r b  

$ma ( a l s o  
whole arm) 

agp6l 

pdlad 

90m36m 

pagayyam6t ima 

kukG 

paam-am6 

pa tud tudG 

i tudG 



15. midd le  f i n g e r  h i n l a l d t o  pagawgawd 

16. r i n g  f i n g e r  

17. l a s t  f i n g e r  . 

18. t h i g h  

19. knee 

20. knee c a p  

21. back o f  knee 

22. s h i n  

23. lower l e g ,  
c a l f  

24. f o o t  

25. a n k l e  

26. h e e l  

P a l a s i n g s l n g a n  p a t a n t a n d y  

h i n l i l i f t  pasengsengk6t  

hf tB: p 6 i n g ,  ulpG 

pad i k f  ( a l s o  
e n t i r e  l e g )  

bukungbGkong k u t f n  

sdkong mGkud 

27. sole talampdkan . dap6n 

28. toe 

29. t o e n a i l s  kuk6 kukG 

30. t endon  l l t i d  d a p e f g  

31. j o i n t  kasGkasuan umdm 



B.A.2 SKIN -- 
1. s k i n  

2.  s c r a t c h  

3. s c r a p e d  

4. r u b  

5. p i n c h  

6 .  c o n t u s i o n  

7 .  i t c h y  

8. s c a b i e s  

9.  b o i l  

10.  b l i s t e r  

11. wound, c u t  

12.  s w o l l e n  

13. burned 

14.  s c a r  

15 .  t o  hea l  

16 .  p imple  

b a l d t  k u p s f t ,  
gedddng 

9asgGs nakaludan ,  
naba ledbedan  

kuskds  161i, fgud 

k u r b t ,  k G r i t  kudG t 

pa  ss nald6m 

makatf n a g a t 6 1  

g a l l s  g b l e d ,  labbud 

p i g s 6  b u s 6 l i  

p e k l a t ,  p f l a t  

gumallng , 
magh f lom 

butG, nabtuwdn 

nabe ld  kan, 
naatGngan 

pelat ,  p i g l a t  

mampflat  



17.  mole 

18.  w a r t  

19.  f l e s h  

. 2 0 .  f a t  

21. v e i n  

22. b lood  

8 . 4 . 3 .  HAIR 

1. h a i r  (head)  

2.  eyebrow 

3. e y e l a s h  

4 .  h a i r s  (body) 

5. mustache 

6 .  b e a r d  

7 .  s i d e b u r n s  

8 .  p u b i c  h a i r s  

9.  t o  comb h a i r  

10.  t o  shave 

lamhn 

tabS 

u g d t  

dug6 

buh6k 

k f l a y  

p i l f k - m a t 6  

b a l a h f b o  

b i g 6 t e  , 
b a l b 6 s  

p a t f l y a  

bu lb61  

s f d i n g  

bGt ig  

bog6 s 

t a b s  

Glat 

dd l a  

kfmat  

kfmat  

du tdG t 

fming 

fming 

p i n g d p i s  

gol6m 

l agg  ud6n 

mangkuskbs, 
mangk i sk f s  



B . 5  BODY STRUCTURE -- 
1. t a l l  ma tangk6d 

2 .  s h o r t  panddk 

3. s t o u t ,  f a t  ma t a  bg ' 

4 .  t h i n  pays  t 

5. s l i m  b a l i n g k i n l t a n  

6. b i g  malakf 

7 .  s m a l l  mal i f  t 

8.  heavy 

9 .  l i g h t  

m a b i g l t  

magadn 

B . 6 .  BODY FUNCTIONS, POSTURES -- 
1. hiccough s i n 6 k  

2. bu rp  d igh8y , d i g h d l  

3. s n i f f  s i n g h d t  

4 .  bowel tumde 
mvemen t 

and6,  andiigay , 
dangklw 

a b o b l  

nalungpii 

nakut tbng , 
nakp l  t 

n a l d p i s  

da kolbn,  
ab-abby 

bang-69, 
bang- i t  

nalangpdw 

s i g s i g d k  (v. 
mansigsig-ok)  

t a l i k g d o b  (v.  
manta l ikgaob)  

s i n g l 6 t  (v.  
mans ing lo t )  

umatteng , 
umattdy 



5. yawn hikdb 

6 .  s l e e p  tu lbg  

7.  s l e e p  soundly mahimbfng 
matGlog 

8. snore  h i l f k  

9 .  dream panag h i p  

10. to wake  up, be gumisfng 
awake . 

11. to g e t  up bumdngon 

12. t o  s t a y  awake 

13. to be s l eepy  

14. t o  overs leep  

15. to nap, have a 
s h o r t  s l e e p  

16. to  have 
t roubled s l e e p  

17. t o  sleepwalk 

umidllp,  
himipfg 

paglakad ng. 
tu16g 

bdngun 
(gumangun) 

mandukdukybp 

nail-bk 

n a i l i g b p  

naa l idngaw,  
naa l  ipbnaw 



18.  s l e e p i n g  mat banfg ' ob6k 

19 .  t o  l i e  d w n  humigs umbog (ob6g) 

20. t o  l i e  on dumaps manlukgub 
s tomach,  prohe  

21. t o  l i e  on tumihhya,  mangkaydng 
back humila  t6  

22. to  l i e  on 
s i d e  

23. t o  s i t  

25. t o  b o w  ones  
head 

26. t o  k n e e l  

27. t o  c r o s s  arms 
( f o l d  arms) 

28. t o  s t a n d  

29. t o  s t a n d  up 

30. t o  s t a n d  
s t r a i g h t  

t u m a g f l i d  mant fk ing  

tumingkaydd, man1 f kos  , 
tumuwsd paligdwgaw 

(mamaligb*aw) 

lumuh6d mampalintGmong 

humaluk i p k l p  b i k o s  ( m a m f k o s )  

tumay6, tumindfg s f k a d  (sumfkad) 

tumaya, tumindfg  l f g w a t  ( lumfgwat)  

tumaya nang tuwfd tukdu (manukdu) 

31. t o  s t r e t c h  mag-indt ,  umGnat mangekndt 

32. to  stamp f e e t  pumadydk mandop-d k 



8.6 .1 ,  BODY DISCHARGE/SECRETION 

1. mucous Ghog 6ngod 

2.  t e a r s  1Gh3 lGwa 

3. swea t  pdwis  k a l i n g b t  

4 .  body odor  amby ng kataw6n, a n g t d u l  d i  
angh I t long-69, 

angdbd d i  
long-6g 

5 .  u r i n e  I h l  

6 .  bowel t d e  
excrement  

7 .  s a l i v a  ldway, l u r 8  

8 .  vomi t  sGka 

9 .  sperm punldy  

8.7 BODY CONDITIONS -- 
1. a l i v e  buhdy 

2.  d i e ,  d e a t h  P ~ ~ A Y  

3. d y i n g  (on n a g h t h i n g a l a  
v e r g e  of  d e a t h )  

4 .  s i c k  maysakf t 

5.  h e a l t h y ,  w e l l  malusbg 

Gta 

ka t tGg 

ma tdgu ,  
mata ttagGwan 

mat6y, ka toy  

matmatt6yan 

m a s a k t t  

na b l  l o g  



6 .  p r e g n a n t  b u n t f s ,  na bGg i 
nagddda1Qng-tao 

B .7.1. CONCEPTION' - AND PREGNANCY 

1. c o n c e p t i o n  n a g l f l i h f  nasop t sn  

2 .  p r e g n a n t  b u n t f s ,  na bGg i 
nagdddaldngtao  

3. m i s c a r r i a g e  bgas ,  pagka lag ldg  nangdan 

4. a b o u t  t o g i v e  mangandkna manldgaw 
b i r t h  

5. to  g i v e  b i r t h ,  mangandk man-ab6ng , 
bear  a  c h i l d  man-and k 

6 .  to  i v e  b i r t h  mangdnay f man-andk si 
to i r s t  c h i l d  t d l a g  na 

7. to  be born ipangand k n a i b u s s a g  d i t  
abeng,  naiyandk 

B .7.2. SICKNESS AND HEALTH 

1. s i c k  ' maysakf t m a s a k f t  

2. s i c k ,  p a i n f u l  masakf t  mampasfgab, 
nassgab  

3. weak mahfna nakapsGt 

4. s i c k l y  masasak t fn  mansdksaki t  



5 .  t i r e d  

6 .  t o  f a i n t  

7 .  headache 

8 .  d i z z y  

9 .  t o  s h i v e r  

10.  s n e e z e  

11. cough 

12. c o l d  

13.  f e v e r  

14.  f l u  

15.  c h e s t  pain 

16 .  g a s  p a i n  

17.  stomachache 

nabanik61,  
nabanniig 

mawalsn ng mslay ,  n a i l s G ,  n a g n g s t  
h ima tay fn  

s a k f t  ng 610 alfwong Glu 

k a l i g k f g  , nad6ku , 
mangal igkfg  PaYPaYogPog 

(mamaypayogpog) , 
p i  l p i l  
(mami lp i l )  

bahf n  bo6n (v .  
mambo6n) 

buk6s (v.  
mambuk6s) 

napana t6ng ,  
nasngod 

lagnd t pGdut,  f n i t  

t r a n g k s s o  t a l a n g k s s u ,  
p u l d  

s a k f t  ng d i b d r b ,  s f g a b  d i  
k i r 6 t  ng d i b d f b  balfikung 

kdbag qakb6b 

s a k f t  ng t i y 6 n  s f g a b  d i  buw6ng 



18. d i a r r h e a  

19.  c o n s t i p a t i o n  

20. w a i s t  p a i n  

21. d e a f  

22. dumb 

24. o n e  eyed 

25. lame 

26. s m a l l  pox 

27. g o i t e r  

28. e p i l e p s y  

29. p a r a l y s i s  

30. h e a l t h y ,  w e l l  

31. h e a l e d ,  
r e c o v e r e d  

32. w e l l ,  f e e l i n g  
b e t t e r )  

33. s t r o n g  

34. v e r y  much 
b e t t e r  

p a g t a  t a 6  

p a g t i t i b f  

sakf  t s a  baywfing 

b ingf  

p i p f '  

p i sSk  

p i l d y  

bulG tong  

b6sy6  

e p i l 6 p s i  

p a r d l i s i s  

ma l u  s6g 

magal fng 

' mabG ti  ang 
pakiramddm 

b u l f s  

t ub61  

na bong ng 69 

nakud6p , 

napf l a y  

nabu lbu l  t6ng  

bik6k 

napf kon 

nalungpG , 
n a b f l o g  

na imuwdsan 

gummf log, 
kummiyb, 

n a b f l o g  

kapkapiyd 

35. r e v i v e  mulfng bumuhay umGnga 1 



B . 8 .  T R E A W N T  OF I L L N E S S  - 
1. medic ine  gam6t 6 g a s  

2 .  to t r e a t ,  g i v e  gumam6t 
medic i n e  

3 .  bandage,  d r e s s  b6nda 
(wound) 

a g d s a n  

4 .  i n j e c t i o n  i n i k s i y b n  tdduk ,  tudGkan 

5.  to  set a  humf lo t  
f r a c t u r e  

6 .  t o  rub  medic ine  i p d h i d ,  p a h f r a n  i l s b u ,  labtiwon 
on s k i n  

7 .  c o n t a g i o u s  nakakshdwa, man-aalfe  
n a k a k d l 6 l i n  

8 .  one  who t r e a t s ,  mdnggagdmot man-adgas 
g i v e s  m e d i c i n e s  

B.9 HYGIENE - 
1. t o  w e t  magbass 

( i n t e n t i o n a l )  
basadn  

2 .  to  become w e t  mabas8 . mabass 

3. t o  wash hands  maghtigas mambulii 
Or f e e t  ( n o t  
head o r  f a c e )  

4 .  t o  wash f a c e  magh il6mos mandal -tip 



5. t o  wash head ma99 Gga manlog16g, 
mangkulkuldng 

t o  r i n s e  magbanldw 

malfgb ng 
katawan lang 

t o  t a k e  a  
shower m a n t f t i  

malfgb t o  t a k e  a  bath man-om6s 

nasnasdn t o  g i v e  sponge 
bath  

to wipe magkusk6s 

magh S lod 

mampdnas 

Sgud (igddon) to rub with 
s tone  

to soap 

tap69 (manapfig) , 
k i y a t  
(mangkiyat) 

to swim 

1 4 .  t o  sp lash  magsdboy 

15. t o  d ive  sumf s i d  

16. t o  soak i n  magbdbad 
water 

17. t o  wash maglab4 
c l o t h e s ,  
launder 

saksak 
(manaksak) , 
manlabd 

manguldda 18. to bleach magkuld 



19.  t o  shave  

20. to  g a r g l e  

mag-dhit  mangkuskGs, 
mangkiskcs  

magmiimog mummill <mug 

C. FOOD DRINK C m K I e  

C .1 GENERA1 

1. food pagkd i n  makdn 

2. to  e a t  kumdin mangdn 

3. to  f e e 9  magpakdin pakandr., . 
mampakdn 

4 .  t o  n u r s e  baby magpasGso pasusijwon, 
mampasGsu 

5. t o  f a s t ,  mag-a yGno manldngana 
a b s t a i n  mangdn 

6 .  c o u r s e s  o f  pu t d h e  k a l d s i n  d i  
food makdn 

7.  cooked r i c e  kdn in  i s n e  

8 .  f r i e d r i c e  s inangdg k i n f  lGg 

9 .  s o f t  cooked lugaw, n i lugaw b i n u l b 6 l  
r i c e  

10.  s t i c k y  rice malagkf t d 6 k o t  

11. v i a n d  ' Glam , ~ S F ~ Y  



12. v e g e t a b l e  g61ay 

13. b r e a d  

1 4 .  l e f t - o v e r  

15.  food  k e p t  
o v e r  n i g h t  

16 .  to  eat 
b r e a k f a s t ,  
to  eat 
l e f t o v e r s  

17 .  crumb 

18. hungry  

19. f u l l  

20. t o  b i t e  

21. to  chew 

22. t o  swallow 

23. b e t e l n u t  

t indpay 

t i r 6  

b6 ha w 

m G m  

gu t 6 m  

bu s6g 

k a g d t  

bunga 

24. l i m e  aPog 

25. l e a f  f o r  i k m 6 ,  mam-in 
wrapping chew 

\ 

matfpoy,  
l a t l a  t6ng  

t i n d p a y  

bGna, tugd6 

tugd6 

m o k m o k ,  bugtd 

b i t f l  ( n a b i t i l )  

busGg (nabsug ) 

mangkunf t ,  
mangunft  

dpu l  

lawod 



2 6 .  t o b a c c o  chew maskada 

27 .  b e t e l  chew h i t s 6 ,  its6 

2 8 .  t o  chew b e t e l  nganyb, 
Pagngang6 

muskdda, 
k o t k o t ,  t e k u  

mom5 

mamom5 

C .2  TASTES 

1. s a l t y  masla  t n a a s i n s n  

2 .  s a l t  

3. sweet 

4 .  s u g a r  

5 .  honey 

6 .  s o u r  

7 .  b i t t e r  

8 .  f l a t  t a s t i n g  

9 .  d e l i c i o u s ,  
good t a s t e  

C.3 DRINK -- 
1. to d r i n k  

2.  t h i r s t y  

a s f n  

matamls 

a sGka l  

pul6t-pukyGtan 

massim 

mapa f t 

matabdng , 
wa16ng l d s a  

masarsp  

umin6m 

uhdw 

a s f n  

nama f s 

a s u k s l ,  i n t f  

d i l G  

nas f lom 

napa f t 

na lams f t 



3. to  suck ( n o t  
b r e a s t )  

4 .  t o  suck ( b r e a s t  
o r  b o t t l e )  

5. to  s i p  

6 .  t o  be drunk 

7 .  d r i n k i n g  s t r a w  

8 .  c o f f e e  

9. t e a  

10.  o r a n g e  d r i n k ,  
lemonade 

11. cow's m i l k  

12. m o t h e r ' s  m i l k  

13. wine 

14. s u g a r  c a n e  
wine 

15.  r i c e  wine 

16 .  n f p a  wine 

17 .  f i s h  sauce  

18.  b r o t h  

s t ~ m i p s f p ,  
humfgop 

l a  s f  ng 

f s t r 6  

kap6 

t s d  

limondda 

g d t a s  ng bdka 

g d t a s  ng f n a  

d l a k  

bas?  

b a s f ,  a l a k -  
b i g d s  

p a t f s  

sabdw 

s f  s i p  

kapf 

b o l d t  d i  
gayGnan/alsom 

g d t a s  

b o l d t  d i  sGsu 

d l a k  

b d s i  

b d s i n  d i  iyGg 

p a t f s  

b o l d t  



C .4 VIANDS 

1. meat 

2. beef  

3.  pork  

4 .  c h i c k e n  

5 .  duck 

6 .  dog 

7 .  f i s h  

8. d r i e d  f i s h  

9 .  c r a b  

10 .  ee l  

11. sh r imp  

12. v e g e t a b l e s  

13.  pechay 

1 4 .  cabbage 

15.  ampalaya 

karn6  

karneng bdka 

karneng baboy 

karneng mdnok 

karneng p 6 t o  

d  so 

is& 

dd ing , t u y 6  

a 1  imdsag 

l g a t  

h  fpon 

mga gGlay 

p e t s d y  

r e p b l y o  

dmpalayd 

bgbuy, ka ln?  

k a l n i n  d i  h6ka 

k a l n f n  d i  bo lbk  

mandk 

k 6 m e t ,  
gawgaw6, p d t u  

6 s u  

ikdn ,  lambs 

b i l f s ,  
p in inddng 
d i  ikdn  

a g g b l a  

l g a t  

pangkbk, 
lagd6w 

mat lpoy ,  
l a t l a t b n g ,  

l d b a n u s ,  p f t s a y  

l ipc l lyu  

a p a p p e t  



1 6 .  bamboo s h o o t s  

1 7  .' banana blossom 

18.  beans  ( l o n g )  

19.  beans  (monggo) 

20. c a s s a v a  

21. c o r n  

22. e g g p l a n t  

23. o k r a  

24. s q u a s h  

25.  sweet p o t a t o  

26. t oma to  

27.  g a r l i c  

28. o n i o n  

29. g i n g e r  

30. r e d  pepper  

C .5 FRUITS 

1. f r u i t  

2 .  a t i s  

piis6 ng s6g ing  
\ 

s f t a w  

mbnggo, b a l d  tong 

kambteng-kdhoy 

mafs  

t a l b n g  

6 k r a  

k a l a b s s a ,  bpo 

kam6teng b6g i n g  

kamd t is 

b6wang 

s ib i iyas  

l G  ya 

s f l i n g  pu16 

p r i i t a s  

d t i s  

an tdk  

balA tung 

pagp-3  1 f 

bdkaw 

b a l d n s i  

s a l G y u t  

k a l u b d s a ,  
tahfingaw 

k a n t f l a ,  
gannagdn 

kamdt i s 

bdwong 

b6wong 

l a  y6 

s f l i  



3. avocado abok6do abukddu 

4. banana 

5.  coconu t  

6 . young. coconu t  

7 .  guava , 

8. ka lamans i  

9 .  j a c k f r u i t  

10.  mango 

11. o r a n g e  

12. papaya 

13. p i n e a p p l e  

14. pomelo 

15.  s t a r - a p p l e  

C . 6 .  COOKING 

1. ' t o  cook 

2. t o  cook r i c e  

3. to  boil  
( t r a n s i t i v e )  

4. t o  boil 
( i n t r a n s . )  

bay6bas 

ka lamans i  

nangka 

mangga 

k a l a n g h i t a  

a l a n g k a  

p a d  
. . 

gayyGnan 

a p s y a  

p i n y a  p ingy6  

suha  6lsom 

k a i m i t o ,  kaymito kayml tu  

maglGto man-dtu, 
man-adg  

mags6ing man-isn6 

mag16ga mang ipalw6g 

magp r L to  sGbuy, sumdbuy 



5. t o  f r y  magsang69 , p u l i t u  
magp r f t o  (mamul i t u )  

6 .  t o  f r y  ( r i c e )  magsangdg kilGg(mangi1ug) 

7 .  t o  b o i l ,  r o a s t  mag-Chaw, mantGnu 
magbang i , 
m a g l i t s 6 n  ( p i g )  

8. t o  t o a s t  magtus td  , damdam 
( b r e a d )  t u s t a h f n  (manamdam) 

9 .  t o  bake maghu rn6  kaluggukug 
(mangalugguk Gg) 

10.  t o  mix (water  magh6lo 
and f l o u r )  

11. t o  s t i r  magh61o i k f l u ,  ikiwkfw 

12.  o v e r s o f  t n e s s  ldbog 
due to  o v e r  
cooking  

nalam-ok 

13. overcooked ldbog naGpol 

1 4 .  to  s e r v e '  magha i n  mansGnad 

C.7.  UTENSILS 

1. open f i r e p l a c e ,  bpuyan, dap6g da lp6ng ,  
h e a r t h  d a l l i p d n g  

2. s t o v e  k a l d n  uu tt Gwan 

3. pot ( e a r t h e n )  pa lay6k bdnga 

4 .  k e t t l e  k a l d e r o  kapa t 6 l a  



5. r i c e  cooking  k a l d 8 r o  
P o t  

6 .  f r y i n g p a n  kawdl i  pullayGk 

7.  p l a t e  p l d t o ,  pinggdn p a l d t u ,  
p inggdn 

8 .  s a u c e r  p a l l  to  p a l p a l l d t u  

9 .  d r i n k i n g  g l a s s  bdso bd su  

10.  w a t e r  c rock  bangs amussG 

11. wa te r  p i t c h e r  p i t s 8 1  dbab  

1 2 .  d i p p e r  panalok , t ak lnaw,  
l a l l a w 6 k  
(bamboo) 

13. c u p  t d  s a  t d s a ,  t ak lnaw 

14.  k n i f e  k u t s l l y o  ukG 

15.  f o r k  t i n i d 6 r  

16.  spoon k u t s d r a  

t i n i d 6 1  . 
k u s s d l a  

17.  t ea spoon  k u t s a r f t a  bang -6ga 
k u s s a l a  

18. l a d l e  sanddk . pduk 

19 .  bowl mankbk, t agaydn  d ~ y u g  ; mulGkung 

20. l a r g e  sulydw 
s e r v i n g  bowl 

agakkuddn 



21. p l a t t e r  

C.8 .  FIRE -- 

1. f i r e  

2. f i r ewood ,  f u e l  

3. k i n d l e a  f i r e  

4.  chop  f i rewood 

5. to burn ,  f l ame  

6 .  t o p u s h  f i r e  
t o g e t h e r  

7 .  h o t  c o a l s  

8. c h a r c o a l  

9. a s h e s  

10. smoke  

11. soot \ 

1 2 .  p u t  o u t  f i r e ,  
e x t i n g u i s h  

/ 

13. dead f i r e  

ap6y 

panggd tong  

m a g p a r i k f t  

mag t i l d d  

m a s i l d b  

isGlong 

bdga 

u l i n g  

a b6 

usok 

u l i n g ,  ag iw 

pandy (Chinese  
a n t i q u e )  

~ P G Y  

tungG, mai tungG 

man-apGy 

d i k 6 t  (manik6t )  

g i l a b ,  guml lab  

i sugndd 

bd l a  

Gsing 

gab6 

asGk 

sdang 

pumatdy, p a t a y f n  sobsoban ( c  
w a t e r )  , kospan 
(blow) 

na an9  apoy kosop (naksop)  



1. m a t e r i a l ,  t 6 l a  
c l o t h  

2.  c l o t h e s  damft,  bes t fdo ,  bbdut,  s i lGp ,  
bdrb putGt . 

blouse ,  upper blGsa, s i lGp ,  b6dut 
garment pang-i tads,  bdrb 

po lo  s h i r t ,  pb lo  
s p o r t  s h i r t  

men's na t i ve  bdrong-~agdlog s i n i p 6 t  
s h i r t  ( formal)  

s k i r t  pd lda  kdln 

p a n t s ,  t r o u s e r s  pan ta lbn ,  pantalGn , salawdl  

s h o r t  pan t s  kb r to  sotpdn 

g - s t r i n g  bahbg bad1 

pocket  bulsd  bGlsa 

underwear damit na k a s i l s f l y u  
pang-i ldl im (men' s) 
ka r suns i l yo  

13. chemise s inaby ,  
kinawdng 
(men 'e) ,  s f m i s  
(women ' s) 



1 4 .  p a n t i e s  salaw61, p e n t i  agfbay,  pantf  

15. socks 

16. wear lGsong (v. 
ilGsong) 

17. p u t  on c l o t h e s  mag-.plus item mambddut (o r  man- 
worn and i t e m  worn) - 

18. t a k e  of f  maghubhd , luksG (v. 
c lothe 's  mag-a1 2s and luksuwbn) 

b i tem take; o f f  

19. t o  be naked nakabomba, hubad tfway, mantiway 

20. d i ape r  lampfn l impin 

21. t e a r ,  r i p  pGnit,  s i r a  p i s s i y  (v. 
p issaybn)  

22. r ags  basihan,  g u l a n f t  gaybt' 

23. b lanket  b l i ngke t ,  manti  610s 

24. c loak ,  b a l i b a l  , kdpa k a g b ~  
wrap (n.) 

25, r a i n  c o a t ,  kap6te kap6 t i ,  aniaw 
cape ( a l s o  p l a n t  

from which r a i n  
cape is made) 



, 
D. 1. CARE OF CLOTHING- - 
1. t o  s e w  manahi 

2 .  t o  pa t ch  t a g p i ,  mag t a g p i  

3.  n e e d l e  karsyom 

1. t h r e a d  p a n a h i  

5. p i n  a s p i l d  

6 .  b u t t o n  bu t 6 n e s  

7 .  t a p e  measure medfda 

8 .  t o  wash maglab6 
( c l o t h e s )  

9 .  t o  wring magpig8 

1 0 .  t o  hang up, magpatuy6, 
t o  d r y  p a t u y u f n  

11. hang-on ih snge r  
h a n g a r s  

12.  to  f o l d  m a g t i k l 6 p ,  
t i k l u p f n  

3  to  i r o n ,  mamaldntsa 
t o  p r e s s  

mandd i t  

i s p i l f  

i f  ngos 

saksak  (v. 
manaksak) 

doydoy (v. 
idoydby) 

sabddy (v. 
i s abdby)  

manlopbt  , 
l o p  t 6 n  



D. 2 PERSONAL ADORNMENT -- AND CARE h 

1. h a t  

2. r  ibban  

3. comb 

4 .  to comb o n e ' s  
h a i r  

5.  f i n e  comb 

6 .  e a r  r i n g  

7 .  r i n g  

8. b r a c e l e t  

9 .  n e c k l a c e  

10.  b e l t  

11, shoe  

12.  s h o e l a c e  

13. t o  s h i n e  shoe 

sGyod 

a r i l y o s ,  hfkaw 

s i n g s f n g  

s i n t u r 6 n  

sap6  tos 

t61i  ng s a p 6 t o s  

magbit6n,  
t;i t u n l n  

ba l . snga t ,  
balangngub6ng 
( d e c o r a t i v e  
band worn wi th  
fo rma l  d r e s s )  

l agg  Gd' 

s i k k a l s n g ,  
s i n g s f n g  

kal ldcol ,  
ha l long  

s i l u n  d i  
k a p 6 t u s  

mampasil ing 



14.  s l i p p e r  t s i n g l a s  s i n l l a s ,  
i s t e p - i n  

15 .  n a i l  c u t t e r  panghinukd kakdan d i  kuk6 

16.  to  c u t  n a i l s  maghinuk6 man-ikukG 

17. t o o t h p i c k  p a n t i n g d ,  p a l I t o  i - i n g s t  

18. b o l o  g d l o k ,  i t d k  baddng 

19 .  s h e a t h  b6 i n a  , kalGban bayanen 

B. WILD- MID FUXUISBIBGS 

I 
E. 1 HOUSE -- 
1. house  b6hay bo l6y  

2.  house  i n  f i e l d  kGbo 

3. g u a r d  house  bdhay-bant8; 

4.  room, bedroom kuwbrto,  
- s i l f d - t u l u g a n  

5 .  l i v i n g  room s6las 

6. d i n i n g  room- kumeddr 

7 .  k i t c h e n  kusf na 

8 .  bathroom b6nyo 

i indogdna 
boldy ,  a l l f g a n g  

k u w a l t ~ ,  
s u s u l p a n  

kakakkandn 

k u s l n a  



t o i l e t  k a s f l y a s  k a s f l y a ,  
a a t t e n g d n  

roo f  bub6ng, a t f p  o t 6 p  

t h a t c h  pbwid, kGgon gGlun, t a l 6 b  
(bamboo) 

I 

c o v e r i n g  on 
peak o f  roof  sak16ng gubung 

g a l v i n i z e d  i r o n  y6 ro  g a l h a n i s d d o  s i s f m  

cross s u p p o r t ,  k f l o  
r a f t e r  

c e i l i n g  beams b a l a k f l a n  ba t sngan  

c e i l i n g  k f same s f l i n g ,  b o b i d i  

w a l l  d ingdfng  a l f s u t  

woven bamboo s a w i l i  bu l fdaw 

p o s t ,  p i l l a r  h a l f g i  tGkud 

21. f l o o r  s a h f g  

22. f l o o r  joist s u l f r a s  

bansAg ( s p l i t  
bamboo), d a t 6 1  

do.561 ( f o r  
bamboo), lu tGd 
( f o r  wood ) 

23. door  p i n t 6  soobdn 

24. c l o s e d  s a r s ,  s a r 6 d o  naombin 



25. open bukds 

26. key s6sl 

27. hindow b i n t a n 2  

28. s h u t t e r  pananggd s a  
I b i n t 6 n a  

29. l a d d e r ,  hayddn, hagddnan 
s t a i r w a y  

.30. s t e p ,  rung of  b 6 i t a n g  
l a d d e r  

31. l a n d i n g  o f  pa l apag  
s t a i r s  

32. r a i l i n g  bardnda 

33. porch ,  ve randa  ba lk6n  

34. f e n c e  ba kod 

35. f r o n t  y a r d  ha r apan  

36. back y a r d  l i kGran  
I 

37. s u r r o u n d i n g  p a l f g i d  

38. u p s t a i r s  i t a d  s 

39. d o w n s t a i r s  s f  l o n g ,  i b a b s  

40. rice house ,  kam6lig , bang6n 
g r a n a r y  

nabuktan  

t u l b 6 k  

sawdng 

p a l f k a d  

n a n g k a l f p u t  

dobb,  guwab 
( s p a c e  under 
house)  



41. l e a n - t o ,  s i l u n g d n ,  bdwi 
s h e l t e r  kanl6ngan  

42. p r i s o n  bi langgGan,  baba l lGdan 
p l l t a n ,  kGlGngan 

43. abandoned house  n i l f s a n ,  in lwan baaw 

44. r e n t  umGpa , updhan dbang (v. 
abdngan) 

E . 2  TOOLS -- 
1. p l a n e  s a p l l y a ,  katdm s a p l l y a ,  katdm 

2. hamner 

3. saw 

4. f i l e  

5. to  sha rpen  

6. d r i l l  

7.  c h i s e l  

8. axe 

9. p i c k  

10.  h a t c h e t  

11. pen k n i f e  

12. b o l o  

13. b l a d e  

m a r t i l y o  

l agd  r i 

k i k i l  

hd sa 

b a r h a  

pa l t  

p a l a k 6 l  

d6  ra s 

pa la tdw,  puthdw 

lase ta  

gu lok  i t a k  

t a l fm 

m a t t l l y u  

l a g d d i ,  galGgad 

galGgad 

d s a  (v .  asdon)  

b a l g n a  

l u s u k ,  l u l l u s G k  

wdsay , l6pa 

p i  ku 

wa swa s s d  y , 
walawassay 

l a b a g l t a  

baddng 

ngd lab  



1 4 .  s h a r p  ma ta l lm,  m a t a l a s  tad6m 

1 5 .  s h e a t h  kalGban, ba ina  bayangn 

E . 3  FURNISHINGS -- - 

1. f u r n i t u r e  kasangk6pan s a  . lamentan d i  
bbhay, muw6bles boloy 

2 .  t a b l e  m6sa lamessan ,  t 6 b o l  

3.  desk m6sang s u l a t 6 n  kakang l i  t a n  

4 .  bench bangkc 

5 .  c h a i r  s S l y a  butqpp6kan 

6 .  s t o o l  bangk i t6  t u  tuppskan,  
amuggaw6n 

7 .  t r u n k  b a i l  kah6n 

8.  c a b i n e t  k6b ine t  

9 .  s h e l f  i s t a n t e ,  s a g p a t a n  , sak6w 
s a l a n s s n a n  ( i n  t h e  k i t c h e n  

t o .  h o l d  d i s h e s )  

10. rack  s61a lay6n ,  . suGgan 
suksGkan ( s p e c i f i c a l l y  a  

I r ack  ove r  t h e  
h e a r t h  f o r  
d ry ing  wocxl and 

e r i c e )  I 

11. bed kama, h igaan  . k a t l f  



12. lamp, l i g h t  t i n g h 6 y r  i l a w s n ,  
lampar6 

13.  g a s ,  ke rosene  g a s ,  g a d s  

14.  m i r r o r  s a l amln  

E.4 HOUSEKEEPING ARTICLES 

1.. mat ban lg  

2. door  mat kusk6san 

3. m a t t r e s s  ku t s 6 n  

4 .  s h e e t ,  b l a n k e t  k 6 m o t  

5. b l a n k e t  b l 6 n g k e t  

6.  p i l l o w  6nan 

7 .  p i l l o w  c a s e  pundd 

8 .  to  make bed m a g l i g p f t  ng 
h i n i g a n  

9 .  t o  s p r e a d  t h e  magldtag ng 
mat ban i g  

10. t o  r o l l  up maglu16n ng 
t h e  mat ban lg  

11. towel tuwdlya 

ob6k ( g r a s s  mat 
f o r  s l e e p i n g )  

pupuggddan 

anndp 

piingan, pundd 

u p f t  d i  punda, 
bug6s d i  pundd 

i s a g a n a  d a d i n  
oobgan,  ammaan 
dan oobgan 

ukyad6n dan 
ob6k 

luk6bon dan 
o b 6 c  



basahan ,  gay&, g i s l g i s  
pamahirdn 

t o  wipe kuskus fn ,  punasan pundsan 

b o l o  , i t d k  baddng. g a d n  

chopping board t a d t d r a n  s a g t d n  

wash t u b  bany6ra palanggd 

bucke t  t imbS t imbd 

broom w a l l s  sdgad 

s t i c k  broom walis na t i n t f n g  kakkamgl 
(made from 
r i b s  of  
coconu t  l e a v e s )  

d u s t e r  pamaspds , pam6na.s Pupfinas 

c o c o n u t  husk bun6t  bun6 t 

husk used f o r  bun6t  
f l o o r s k a t e  

lampdsu 

to s k a t e  t h e  magbun6t mallampasu 
f l o o r  

f l a t  i r o n  p l d n t s a  p a l d n s a  

t o  do, make gumaws kowa, mangwa 

to work mag t r a b b h o ,  mangkokwa 
gumawa 



3. t o  rest 

4 .  t o w o r k  fo r  
wages 

5. p l ace  of work 
f o r  wage 

6. wages 

F.l  FAWING - 
1. t o  farm 

2. c l e a r i n g ,  
f i e l d ,  farm 

3. t o  c u l t i v a t e  
land 

4 .  t o  le t  land 
f o r  h i r e  

5. t enan t  who 
c u l t i v a t e s  
t h e  land 

6. plow 

7.  t o  plow 

magpahingb. man-illong 

magpaGpa manlabbu 

p5upahb.n lalabbuwdn 

Gpa, suw6ld0, suwf ldu  
&hod 

magbGkid, mampapaydw 
magsaka ( w e t ) ,  man-uum6 

(dry)  

kafngin,  sak6han payb.w ( d t )  , 
Gma (dry)  

magsb.ka , mamayb.~ (wet) 
m a g l i d n g  mangum6 (dry)  , 

mangg6ldin 
(near  house) 

magpaargnda , pa t0bb.w 
magpaar y6ndo 

kasama mantotob6w 

manga1b.d~. 
madybay 
(trampling 
with  carabaos)  



8 .  harrow sdyod s a b l c t  (v .  
manablGt) 

9 .  i r r i g a t i o n  patGbig 61ak 

10.  f e r t i l i z e r  abbno,  p a t a b s  abbnu; lGmong 

1 1 .  t o p  so i l ,  matab6ng 1bpS l 6 s a  
F e r t i l e  s o i l  

12. t o  e x c a v a t e  mag-asar61 mambokd 
(make a  paddy) 

13. s h o v e l  p6 l a  p 6 l a  

r i c e  paddy, t u b i q a n ,  p a l a y a n ,  ban6ng, payaw 
r  i c e f  i e l d  d a l d t a n  

o n e  r i c e  ma td  
t e r r a c e ,  paddy 
f i e l d  

t o  make a magkaIngin mang Gma 
swidden 

t o  c u t  b r a n c h e s  pGlay mantddaw 
of t r e e s  i n  
c l e a r i n g  

t o  burn c l e a r e d  magsi16b mansog6b, 
s w  idden sobq6n, 

mansi kG1. 

t o  grow tumGbb tGbu, tumGbu 

suga r  cane  t u b 6  un6s 

t o  m i l l  sugar  mag-i16 
cane  



F . 2  GARDENING 

1. garden hardfn.  g a i d f n ,  Gma 
hdlamandn 

2.  to garden maghaldman manggaldfn, 
mangdma 

3. weeds dam6 b o l l d t  

4 .  t o  p u l l  weeds, t o  magbfimt ng mambolldt 
weed dam6, maggads ,  

maggah6k 

5 .  t o  p l a n t  magtanfm mammdla, imdla 

6 .  to  water p l a n t s  magdilfg sibGaan siydgan 

1. to p l an t  r i c e ,  t o  magpunla mamendl , 
make seedbed I mamindk 

2.  seedbed punldan pepennaldn, 
bibinnakdn 

\ 

3. t o  t r a n s p l a n t  r i c e  nagdbdu16k manlo6p 
i n  paddy 

4.  t o  p l a n t  i n  nagtdtanfm man-osdt (with 
swidden d i b b l e  s t i c k )  

5. d i b b l e  s t i c k  t 6 l o s  gsdang 

6. bamboo tube  for t G k i l  
holding seed 

ku long 



7 .  f i r s t  s t a g e  of takdbwan l f p i  (v .  
growing r i c e  lumfpi)  

heading of r i c e  malagatds buy6g (v. 
mamuydg) 

p a n i c l e  of  r i c e  uhay 

b6nga f r u i t  of r i c e  bGnga (v. 
mamGnga ) 

anihdn 

mag-bni 

d n i  

amfyan ha rves t  time 

man-dni t o  ha rves t  

S p i t  t h e  h a r v e s t  (what 
is harvested)  

k n i f e  used f o r  
ha rves t ing  

lingkdw 

n i l a p d t  na 
kawdyan 

danog f i b e r  used f o r  
t y  lng bundles 

ha l f  a bundle 

isdng kimfs bundle before  
ty ing  

bundle t i e d  isdng b igk i s  bot6k 

sin-2 t i n g  

s i l lakom 

sindblan 

Spa t  na b igkfs  4 bundles 

wa16ng bigkf s 8 bundles 

40 bundles dpatnapdng 
b i g k i s  



22. 200 b u n d l e s  

23. 400 b u n d l e s  

24.  r i c e  s t a l k s  

25: r i c e  s t u b b l e ,  
s t r a w  

26. t o  hang r i c e  
to  d r y  

27. d r y i n g  rack  

28. g r a n a r y  

29. s t o r e  rice i n  
g r a n a r y  

30. t o  g e t  r i c e  
from g r a n a r y  

31. to  t h r e s h  r i c e  

dalawdng dadng 
b i g k f s  

d p a t  na radng 
bigk i s 

Ghay 

daydmi 

magb i 168, 
maghdya 

b i l d r a n ,  hayadn 

k a d l i g  

i t d g b  ang 
b igds /pd lay  sa 
k a d l  i g  

? 

gumf i k  

G l u t  

dag6mi 

a a l l o y d n  

S l a n g  

mandaligkun 

b i l a g  (mamilag) 

t a l t a g  (v .  
mana l t ag )  (on 
h i d e ) ,  s u l s u l  
(v.manulsu1) ( i n  
m o r t a r )  

32. t o  pound r i c e  magbay6 ng p d l a y  mambdyu si pdgoy 

33. p l a c e  f o r  bayGhan 
pound inq 

34. mor ta r  l u s6ng  lusGng 



3 5 .  pestle h610, pambay6 a l l G  

3 6 .  to  winnow mag t a h f p  mantops 

37 .  winnowing b i l d o  ighu 
b a s k e t  ( w i t h o u t  

' h o l e s )  

3 8 .  winnowing b i t h d y  akfy'ak 
b a s k e t  ( w i t h  
h o l e s )  

3 9 .  husks  t a  lGpak , ' Gpa k l u sbdk  

4 0 .  bran  da rd k dugf 

41. t o  s i f t  b ran ,  b i t h a y f n ,  man-akiyak 
winnow u s i n g  magb i thd  y 
b a s k e t  w i t h  
h o l e s  

4 2 .  pounded rice b i d y u  b i n a y o  

4 3 .  unhusked g r a i n ' s  o t d  
ikpounded rice 

l i s d y  

4 4 .  g a n t a  sa lGp s a l 6 p  

4 5 .  chupa sGpa g6  t a n g  

4 6 .  cavan  kabdn kabsn 

F . 4  FISHING - 
1. f i s h  lam6s. ikdn  



2.  to  f i s h  wsng i sdS , 
mamingwft, 
mamckot , 
msnlambdt 

f i s h  hook kawf 1 

f i s h i n g  b ingwf t ,  
t a c k l e  pamingwl t 

f i s h  n e t  lamb5 t 

f i s h  b a i t  p6 i n  

mansasdlop  (wa te r  
d i v e r s i o n )  
mamungwit (hook 
and l i n e )  
manabtikul ( w i t h  
n e t s )  

k5wi t ,  bungwlt 

t i n a d d a y  

f i s h  t r a p  made 
o f  s p l i t  bamboo s a l a k d b  obbbng 

t o  t r a p  f i s h  manalakdb, ma ngobbong 
manghGli ng i s d S  

to  scoop up sumdlok ng i sdS  ' s fduk  (manlduk) 
f i s h  

f i s h y  s m e l l  malansd lang-6s  

f i s h  bone t i n f k  ng i s d P  lumki ,  mulki 

s p e a r  gun f o r  Pfingsalapdng, palsGk 
f i s h i n g  pd na 



F.5 HUNTING, TRAPPING 

1. t o  hunt (with a mamaril 
gun) 

2 .  t o  hunt (with mangdso manganup 
dogs) 

3. gun b a r f 1  pa l tdg  

4 .  bowandar row p d d  pdna 

5 .  bow bG sog pdna 

6 .  arrow pa l a  s6 ,  t Gnod bogds pdna 

7 .  spear  s i b 6 t  

8 .  t o  p i e r ce  maglag6sr t u m G s o k  

9 .  t o s h o o t w i t h  mamarfl 
a gun 

10. t r a p  p a t  i b6ng , Gmang , 
hGkay, d i n ,  
b f t a g ,  s f l b  

11. t o c a t c h ,  h i t  mahdli, mahamdan 

tfibay, say-dng 

mama 1. tug 

b a l d i s  (bow and 
t r i g g e r  t r a p ) ,  
b i t 6  ( p i t ) ,  
balaybay (with 
decoy) , s a l l u t  
( s n a r e  

makna (kona) , 
mangngat . (gongat)  

F . 6  WEAVING - 3- 

1. t o  weave maghdbi, humdbi mangab61 



2 .  loom ' hab ihsn ,  pangh6bi 

3 .  t h r e a d  si n6li .d panah? 

4 .  a  c o a r s e  weave magaspbng na h6bi  

F 7 BASKETRY i 

1. ts weave s t r i p s  m a g l b l a ,  lumdla 
of r e e d s  

2.  b a s k e t  b s s k e t ,  b u s l o  

3. back b a s k e t  takGyan 

4 .  s m a l l  b a s k e t  p6ngan 
used by 
f i she rmen  

5. winnowing b i l 6 0  
b a s k e t  

6 .  t o  c a r r y  magda16, sunGngin, 
( b a s k e t )  magpas6n, p a s a n i n  

7 .  r a t t a n  uwdy 

8.  to  s c r a p e  magksyas ng 
bamboo kaw6yan, ., 

gagSnnay6n 

timbhy 

nahCiddabudd6 1 

l a k b 6 ,  ma ta l f  

p a s f k i n g  

bag6 wong , 
b u s f k o t  

begkengon ( i n  
hand) , ag tuw6n 
( o n '  head)  , 
a l u p i y o n  
(on  back) , 
bukGdon 
(on s h o u l d e r )  

mangkiskf s 

i w6y 



9 .  t o  s p l i t  magbiybk, 
bamboo gumu tby 

F .8 TEACHING 

1. teaching pag tu td ra  

2. t o  teach mag t d  r a  

3. to l e a r n  matdto 

4 .  t o  study mag-b ra 1 

5.  l e s son  l i k s i y b n ,  a r a l l n  

6 .  to read bumSsa 

7 .  t o w r i t e  sumdlat 

8 .  t o  count bumIlang 

9 .  l e t t e r  l g t r a ,  t f t i k  

- 10. paper pap61 

11. p e n c i l  l d p i s  

12. book l i b r b ,  a k l b t  

b i fkon,  l i s l i s o n  
(60 p u l l  a p a r t ) ,  
t a l t a l b n  ( s p l i t  
f o r  weaving) 

mantudtudd, 
mansdlu 

man-bdal 

masdal, maisulu 

k a n g l i t  
(mangangllt) 

mambl lang , 
man-iyap 

k a n g l f t  (marks on 
paper)  s d l a t  ( a  
message) 



13. b l ackboa rd  

14.  c h a l k  

15. e r a s e r  - 

16. t e a c h e r  

17 .  s t u d e n t  

F .9 STOREKEEPING 

1. s t o r e k e e p i n g  

2. store 

3. owner of  t h e  
store 

4. to  sell 

5.  to  buy 

p i s d r a  

t i s d  

pamburd 

g u r o ,  m a e s t r a ,  
m a e s t r o  

e s t u d y d n t e ,  
eakuwela,  
mdg-aardl 

p d g t i t i n d d  

t i n d d h a n ,  

may-drf ng 
t i n d d h a n .  

m a g b i l f ,  maglak6 

bumilf  

pupGnas ( f o r  
c h a l k ) ,  e-el& 
( r u b b e r )  

mi s tu lG ,  m i s t u l d ,  
mansGlu, 
mantud tudu  

u s w f l a ,  m a d d a l  

mantetendd 

t enddan  

s ingkuwat  d i t  
t enddan  

malldku,  i n g f n a  

g d t a n g ,  gumdtang; 
n g l n a  , ngumlna 



G .1 GENERAL -- 

1. deed,  a c t  

2 .  t o  do, move 

3. to  do, make 

4 .  t o d o ,  work 

5. pu rpose ,  p l a n  

6 .  bad deed ,  act 

2.  t o  go ,  walk 

3. t o  walk 

4 .  to  walk s i d e  
by s i d e  

5. t o  walk i n  l i n e  

6 .  t o  limp 

7. t o  walk s l o w l y  

magtrabdho,  
gumaws 

l a f i n i n ,  p l d n o  

masam6ng gawS 

pumuntd 

lumdkad 

lumdkad 

magkaagdpay , 
magkatabl  

pumf l a  

umikS 

tumikW 

angwd t 

mangg idB, 
mangkulf it 

mangws', kowd 

mangkokwa , 
m a n t a l i b d s u  

um6y (OY)  

. d d l a n ,  manadddlan 

k iyang ,  kumiyang 

mangkalddag 

mamb6log 

man-akintob 

man-akkey, 
manbanbannay 



8. to  walk, s t e p  humkMng man-akyang 
by s t e p  

9. to  push ones maniksf k ,  mawwda k 
way through sumikaf k 

10. to  set o u t  l u d k a d  manlakkat 

11. to  leave,  g o  umal f s 
away 

ddlan,  mandlan 

12. to  have l e f t  makaalf s kaysdn 

13. t o  leave behind mafwan tayn6n 

14.  to  r e tu rn  home . umuwf mangulfn 

15. to  pass by 

16. to  pas s  by 
without 
stopping 

17. to  proceed to 
spec i d i c  
d e s t i n a t i o n  

18. to  p a s s  by and 
s t o p ,  to pick 
up something or 
someone on the  
way 

19. to  a r r i v e  

20. to  run 

dumaan, magdadn l a u s ,  lumaus 

dumir6ts0, mandawds 
tumulBy 
tul6y- tul6y 

tumdngo manddtok 

dadnan 

dumat f ng dunatdng , sumaal 

t u m k b 6  todd6 k (manoddak ) 
duklus  (manuklus) 



21 .  to  run i n  
g r o u p ,  r a c e  

2 2 .  to  run  away, 
e s c a p e  

23.  t o  c h a s e ,  
p u r s u e  

24.  t o  e s c a p e  

25 .  to  sneak away 

26. to  d r i v e  away 

27.  t o  f o l l o w  

28 .  to  accompany 

29. t o  l e a d  

30.  t o  as semble ,  
meet t o g e t h e r  

31. t o  roam around 

32. to  roam around 
a i m l e s s l y  i n  a 
9 COUP 

33. t o  g e t  l os t ,  
s t r a y  

magpanakbiihan manggun6d 

lundyas  mambu t ik 

humdbol , mandogd69, 
manghdbol dogdogbn , 

mambonag, bonagdn 

t u d k a s  man l fbas  

bumGgaw, mambiigaw mangadddg , addagdn 

s u d m a ,  samahan maibuliin 

mangiina mang ipiiyu t 

magkf ta ,  man-ammiing 
mdgk i t a -k f t a  

g u d l l ,  man1 fwos , , 

magpaga la -gd l l ,  manlikw6s 
l u d b o y  

magsipagl imay6n,  mamekbekld (beklG)  
magsipag lakwd t s a  

Z 

mdligdw, mawalB maiyawd 



34. to t r a v e l  maglakb6y mangalfig, mamba5 t 

35. to r i d e  sumak&y manlGgan 

36. to cross magtawEd d&gat mandblmang 
(water 

37. to go  a c r o s s  t m w f d  malab6sat 

38. to t s k e  tah&kin/bag tasEn mans6lbat. 
ahor tcu t ang mal&pi t  na manolbat 

da6n 

39. to meet along magk&aalGbong man-&bat 
t h e  way 

40. to s t r o l l  mamasy&l mamasyal , 
man-a y-a yaw 

6 .3  RESTING - 
1. to rest m&gpahing& umillbng 

2. to s t o p  tumcgil,  humint8 man-ill6ng . 
3. to be calm,not kuma ld ,  ginok,  guminok 

moving tumahfmik 

4. t o s t a y  mana t f l l ,  ingg&w 
mag t a g a l  

5. to -it , maghintsy man-uw&y 

6 .  to s t a y ,  l i n g e r  m6gtagsl-tag41 ' m a n s i l d a d  



7 .  to  s t a y  dumardng, man-anfdu 
near  f i r e ,  magpa f n  i t 
warm one s e l f  

8 .  to t a k e  s h e l t e r  kumanl6ng 

9. to g o  i n  shade-  sumflong 

10. to  l e a n  sumandd 1, 
a g a i n s t  sumand f g  

umfdung (from sun 
o r  r a i n )  

umayyGng 

mansdlay 

G .4  DIRECTIONAL MOTIONS - 

1. to  g o  up, r i s e  umakydt, n g a t u ,  ngumatu 
pumai t ads  

2 .  .to c l i m b  a umakydt 
s l o p e  

tagadd (managada) 

3. to c l i m b  (as a umakydt sakdy , sumakdy 
t r e e )  4 

4 .  t o  s t e p  up pumanh f k s a k y d t ,  sumakydt 

5. to g e t  up from bumdngon 
l y i n g  

bdngun, gum6ngun 

6 .  to  g e t  up from tumay8, tumindfg  l i g w a t ,  lumigwat 
s i t t i n g  

7 .  to  s t a n d  up tumaya nang s f k a d ,  sumfkad, 
s t r a i g h t  tuwfd : t akd6g,  tumakd6g 

1 



8. to  l i f t  magbuhd t , man-akkdt, 
mag-angat i tang-oy , 
a n g s t - a n g a t f n  mantang-oy 

9. to  pick up 

10.  to  l i f t  a 
pot from 
t h e  f i r e  

11. t o  l i f t  one 
by one  

12. t o  r a i s e  
o n e s  hand 

13. t o  f l y  

14. to  g l i d e  

15. t o  e r e c t  

16 .  tb jump w e r  

17. t o  jump down 

18. t o  jump a s i d e ,  
away 

damputfn ,  
p u l G t i n  

mag-dhon 

damputfng i s d i s d  

i t a b s ,  ang kamdy 

lumip6d - 
sumal imb6y 

tumGwid; tumay8 
nang tuwfd 

lumuks6 

tumaldn 

umig t d d  , 
mapaig tdd  

man-akndm 

man-ongka t 

mantdyag 

tdud  , tum6ud 

t d y a p ,  tumdyap 

mantGud 

lagtGk , lumag t G t q  

ldyug , lumayug 

sa ldpaw,  
sumaldpaw 

19. t o  reach up umabdt, a b u t f n  mangkbwal 

20. t o  hang up magsampdy i k f s i n  

21. t o  hang up magbilgd idoyddy 
to  dry* 



22 .  t o  hang up, magsdhi t 
suspend 

G . 4 . 2 .  DOWN -- 
1. t o  g o  down, bumabs 

descend 

2 .  to  g o  down mdgpadaus6s 
a s l o p e  

3. to  go down (of  lumub6g 
sun)  

4 .  t o  s t e p  down on yumdpak, 
makaydpak 

5 .  to  s l i p  umus-0s 

6 .  to  s l i p  f lddulds ,  
and f a l l  , mddupf las  
on b a c k s i d e  

7 .  t o  f a l l  forward mapasubdsob, 
sumubdsob 

8.  t o  f a l l  magt iwarfk  
headlong 

9 .  to  f a l l  mahiilog na Gna 
h e a d f i r s t  - a>g 610 

10. t o  f a l l  ndpa t ihd yS 
backward 

i t ay i in  

dobd, dumobd 

p is i ik ,  maipsuk 

maikadiis 

ma i s u l p 6 g  

maisulngG 

mansuwak k i t 

malikwdd 



11. t o  f a l l  on any 
s i d e  

12. t o  topple over 
precipice 

13. t o  f a l l  
i n t o  h o l e  

14. to  f a l l  
as f r u i t  
f rom t r e e  

15. t o  f a l l  
( g e n e r i c )  

16. to d r o p  

17 .  to pour  

18.  to pour ,  s p i l l  

19. to d r ip  

20. a d r o p  
(of  water) 

21. to  s i n k  
( i n  water) 

22. to  s i n k  
( i n  mud) 

mabuwdl, matumb5 maituwdng, 
ma i b a l b a g  

bumal ik tdd  ma idawdng , $ 

m a i p i l - d s  

bumagsdk pognss  , mamognas 

mahGlog , malagldg  maotddg 

mahGlog , i y o t d a g ,  o tdag6n  
bumag sd  k 
lumdgpa k , 
magbGhos i y f s i g  

mabuba i p i y d s  

tumGlb man-a t t o d  , 
mantod t o d  

t d l b  (ng t b b i g )  p a t t o k  
pd ta k 

lumubdg malim6s, malmos, 
( s a  tGb ig )  ma i l o b l o b  



23.  t o  s l i d e  ( a s  a 9umGha goddy,  magddy 
l a n d s l i d e )  

G.4 .3  OUT 

1. n e g a t i v e  wa lâ  na i d  
e x i s t e n t i a l  

3 .  t o  b r i n g  o u t  maglabss  i l aksGn ,  i l d s u n  

4 .  t o  come o u t ,  lumi tdw 
a p p e a r  

loswd , lumoswa , 
mandangkal l o t a w ,  
lumtaw 

5.  t o  remove mag-a l f s  mangdan, kagnon 
I 

6 .  t o p u l l  up, 
withdraw k a b f g i n  manggsut 

7 .  to  remove r o o t  mabGnot, bunGtin man-attGd, a t t u d 6 n  

8.  t o  remove weed maggamds manggbat, 

9 .  to  e x c l u d e  a l i s f n ,  l a  k s  i g6n  
t a n g g a l f n ,  
huwdg i s d l i  

10. to ur  i ~ t e  umfhi umisbG 

11. t o m o v e  bowels tumde umatt6ng 

12.  to  s t r e t c h  magbbna t , benna t b n ,  
mabbnat na t n a  t 6 n  



13. t o  s t r e t c h  
( o n e ' s  body) 

14.  t o  s t r a i g h t e n  

15.  t o  open, 
f l a t t e n  

16. t o  sp i l l  

17.  t o  s p i l l ,  
s p l a s h  

18.  t o  pour  

19.  t o  pour ,  s p i l l  

20. t o p l t o u t  - 
one ' s t ongue  

G.4.4. I N  - 
1. e x i s t e n t i a l  

2. g o  i n ,  e n t e r  

3. p u t  i n  

4 ,  t o  f o r c e  i n ,  
d r i v e  i n  

5 .  t o  p lug  

6.  t o  poke i n ,  
i n s e r t  

umfnat ,  mag-indt 

magbukd, i bukb ,  
p a l a p d r i n  

magsdboy, 
mapas6boy 

magbbhos, ibGhos 

m61igwdk 

dumf 13 

i y i s i g  

i p i y 6 s  

i sew61 

may, mayroon awad 

maglagdy lon6k ,  i l n 6 k  

magpdsak, i pdsak  i t u b 6 t  

i s u k s b k ,  i s b l o n g ,  ikaw6t  
magsuks6k , 



7 .  t o  t a k e  s h e l t e r  kdmanl6ng 

8 .  t o  go i n t o  sumf long 
shade 

G .5.  GESTURES --- 

1. t o  wqve hand kumawdy 

2.  t o  r a i s e  k i n d 6 t  
eyebrow 

3. t o  wink kumis6p 

4 .  t o  nod (up and tumang6 
down) 

5 .  to  shake  head umi l ing  
s ideways  

6 .  t o  p o i n t ,  show itClrb 

7 .  t o  p o i n t  manghdb; 
l i p s  i n  ang ngGsb . 
r i d i c u l e  s a  panunuys 

G.6 CARRY -- 
1. to  c a r r y  magdald , d a l h  f n 

2.  t o  h a u l  7 

3. to  h o l d  hdwak 

4 .  to c a r r y  on sunGngin 
head 

idung , umidung 

umayyClng 

P ~ Y ~ P ~ Y ,  pumaydpay 

k i g y s t ,  kumigydt 

man-awft, awi t6n  

aku t6n  ( a  l o a d )  

aggom6n 

ag  tuw6n 



5.  c a r r y  w i t h  hand b i t b f t ,  da16 begkeng6n 

6.  c a r r y  on b a l i k s t i n  bukGdon 
s h o u l d e r  

7 .  c a r r y  on back p a s a n f n ,  magpassn aba6n,  a l u p f y a n  
s a  l i k 6 d  

8. c a r r y  w i t h  p o l e  b a l a g w i t  i g i m s t a  (one  
p e r s o n ) ,  bu l fgon  
( two p e o p l e ,  o n e  
on e i t h e r  end) 

9 .  c a r r y  water  i n  magdala 
bamboo 

10. c a r r y  under k i l i k i n ,  a g p i p f  t on  
arm k i p k i p i n  

11. c a r r y  a  babah f n  
p e r s o n  on 
o n e ' s  back 

12. c a r r y  c h i l d  k f l i k  s a k b i b f n o n  
on h i p  

13. c a r r y  c h i l d  i n  s a k l a n g f n  salubGyon 
s l i n g  a t  f r o n t  

14.  c a r r y  someone pangkuhfn bakwal6n 
i n  'arms 

15.  t o  embrace y a k s p i n ,  yapus fn  kawo16nr kebedon 
( w i t h  one arm) 

16.  t o  l e a d  someone a k s y i n  kiwid6n 
by hand 



17.  t o  d r a g  ka lddka r  In  

1~8 .  t o  draw, p u l l  k a b f g i n ,  h a t d k i n  
\ 

19. t o  p u l l ,  l e a d  h i l d h i n ,  h a t e k i n  

G.7 HITPING - 
to  p u n i s h  parusdhan  

t o  punch s u n t b k ,  sap6k 

t o  whip p a l d i n  

t o  pound w i t h  h a p l f t ,  hampds 
s t i c k  

t o  s l a p  sampbl 

t o  h i t  t h e  nape batGkan 
o f  t h e  neck - 
to  h i t  t h e  back dSgok, dagakan 

to h i t  , c l o b b e r  bagsakdn 
w i t h  log  o r  rock 

t o  h i t ,  smash durGgin 
w i t h a r o c k  - 
t o  h i t  by buma t6, mambat6 
throwing  
S tone  

paguyddon 

dusdon 

b i n t u g b n ,  daniigon 

kumpasdn , 
s a p 1  i t d n ,  
sapdukdn, baGtan 

duspakbn 

t i p a k b n ,  b i k l a g 6 n  

t i g p a p d n  

didugbn,  b i snagbn 

t u b a l b n  

p i  tungon 



11. t o  crush,  d ikd ikfn  mokmokon 
pu lve r i ze  

G . 8 .  CUTTING 

1. to d iv ide ,  Cut h a t f i n  b i  fkon, bisakon 

2.  to d iv ide ,  t a d t a r f n  pu td6n (?putod) 
sever  
by chopping 

3. to  chop, hack tagaf n  bakdgon, songpatdn 

4 .  to  chop, remove magpGlay tad5won 
branches of t r e e  

t o  chop, remove ? 
twigs from , 
branches 

sa l ings ingdn  

to chop, sever  t abas in ,  mag t a u s  tog-adbn 
upper p a r t  of 
t r e e  

t o  chop, c u t  magh6 ti, pokpok6n 
up r igh t  o b j e c t s  magbah6gi 

to  Chop, s p l i t  biyakfn,  magbiy6k poklakdn 
hollow t h i n g s  
lengthwise 

t o  chop, notch kutbban, ga t la6n  temaddn,  gema6n 

to chop, notch mag-ukit getab6n 
hollow t h i n g s  

to chop, sever  magbiyak, biyakfn tongyaMn 
hollow th ings  



1 2 .  t o  chop, s p l i t  
firewood 

'13. t o  chop, 
firewood 
in to  lengths 

1 4 .  t o  cu t ,  
tr im hair  

15. t o  cut ,  trim 
top ( a s  of r ice  
seedlings) 

16 .  t o  cu t ,  trim 
end ( a s  of 
block of wood) 

17 .  t o  trim along 
length 

18. t o  trim 
by cut t ing  
away nodes 

19. t o  cu t ,  snip 

20. chips  of wocd 

21.  t o  s l i t  

22. t o  s l i c e ,  cu t  
t o  pieces 

23. t o  peal 

magsibdk, 
magpalakol 

? 

gumupit 

mag lag6 r  i 

a l i s an  ng buk6 

gumupft, gupitfn 

t a t a l  

l i tdsan  

h i d i n  

mag tb lap ,  
talcpan 

balsigon 

dikot  (manikot) 

gopongan 

lupG'san 

sapsapsn, dapddpan 

kassap 

k u l f  tan 



24. t o  c u t  i n t o  hiwdin rang l i s l i s 6 n  
s t r i p s  manipfs a t  pahabfi 

25. t o  s p l i t  bamboo ? 
f o r  weaving 

26. t o  c u t  i n t o  hiwdin wing tobtobbn 
lengths  pahab6 

* 
27. t o  s l i c e  r a t t a n  g u d y a t  ng uwdy g i sg i sbn  

28. t o  c u t ,  mow gap6sin 
g r a s s  

paspas61-1, 
pa t pa  t6n  

29. t o  c u t  down tumibs, t i b a f n  toba6n 
( a s  of 
banana s t a l k  t o  
g e t  t h e  f r u i t  

30. t o  c u t  ( a s  by maggupft b i l ga t6n  
paper ,  g r a s s ,  
r azo r )  

G .9 BREAK DRMAGE -- 
1. to. damage, masfra 

a des t roy  

2 .  t o  damage manira 
( c rops  
by animals)  

3. to break, smash madGrog 
( a s  g l a s s )  

4,. t o  break, pumu t 6 k  
s p l i n t e r  

yam-anon 

amet6n 



5. to b reak ,  d f k d i k f n  
p u l v e r i z e  

6 .  to b r e a k ,  by mawbsak 
f o r c e  from 
i n s i d e  ( a s  bag 
f i l l e d  w i t h  
r o c k s  o r  n e t  
f i l l e d  w i t h  f i s h )  

mokmokbn ( v e r y  
f i n e  ) tumokbn 
( c o a r s e )  

7 .  t o  mash magmdsa, m a g l i g f s  b a l l e d b n  

8.  t o c r u s h ,  m i l l  mag-i16 
s u g a r  c a n e  

9 .  to  squeeze  o u t  magpigs 
l i q u i d  

10 .  to c r u s h  by m6bagsbk tup-ugbn , tambokdn 
f a l l i n g  we igh t  

11. to be squashed  m a f p i t  
between two 
s u r f a c e s .  

1. t o  throw pumuk61, maghbgis batuw6n 

2. to  throw a t  o r  mag-i ts6 p i  tung6n 
a g a i n s t  
someth ing  

3. t o t h r o w a t o r  magh6gis i tub61  
a g a i n s t  
( f o r c e f u l l y )  



4 .  to  throw away 

5. t o p u t  down, 
l e a v e  

6 .  to  p u t  away, 
a s i d e  

7 .  to  h i d e  

8. to place, p u t  

9 .  to p u t  i n  

10 .  to add to  

11. to p i l e  

12. to a r r a n g e  

13. to  l i n e  up 

14. to cover  

15. to  cover  by 
p i l i n g  on 

16.  to  app ly  

magtbpon 

maglagay, 
maglaeag 

i t a b f  

i t b g b ,  magtdgb 

m a g s i l f d  

magdagddg , 
dagdagdn 

magpb tas , i pd  tas 

mag-byos 

pumf l a  

t a k l u b d n ,  
mag t a k l 6 b  

maglagby, 
magpd t o n g ,  
magpbhid 

idawdt ,  i p i g k d l  

iband t 

i d G l i n ,  i t e l p o n  
( t a l  fpon)  

isulfik 

iggb ,  dogd, ikwd 
(kowb) 

kubn 

dogabn, indmung 

p i n t o k b n ,  
tugu  tiigon ponponon 

upfdon 

1 i nyaon, pa lepadon 

tangngobdn 



G .11 PUSH, PULL -- - - 
1. t o  push ( w i t h  surn iks lk ,  idulGn 

f o r c e )  gurni tg  i t 

2.  to  push i f s o d ,  umfsod isunG 
( l i g h t l y )  

3. to push,  i t G l a k ,  manGlak idubl6ng.  i t ukbang  
to c a u s e  
to f a l l  

4 .  to  push pumfgi l  , dup6kon 
a g a i n s t ,  to humadl6ng 

. b l o c k ,  to  stop 

5. to p r e s s  down tuGnan tuGnan 

6 .  to  l e a d ,  p u l l  h i l a h i n ,  b a t a k i n  bu tbu t6n  

7 .  t o d r a g  ka ladka r  l n  lagayddon 

8. to remove by h i g i  t l n  
p u l l i n g  

9 .  t o  p u l l  o u t  bumGnot , bun6 t i n  bagut6n  
( p o s t ,  n a i l , )  

10. t o  - p e a l ,  s k i n  ta lGpan upikdn 

11. t o  remove s k i n  b a l a t d n  
( abaca ,  c h i c k e n )  

12. to  remove s k i n  kaydsan 
o f  bamboo 

13. to  remove s k i n  ta lGpan 
o f  suga r  c a n e  

a n i t d n  

s i ldpan  



G.12 COVER, UNCOVBR 

1. to cover  

2.  to cove r  wi th  
soil 

3. to close 
s h u t t e r s  

4 . to uncover 

5. to open 

6 .  to open (a  j a r  
or bott le)  

7.  to open 
(a c r a c k  
o r  slit) 

8.  to  open (mouth) 

b.13 TIE, ROLL 

1. to t ie,  make a 
k n o t  

2. to t ie ,  make 
t i g h t ,  b i n d  

3. s t r i n g ,  rope  

4 .  p l a n t  used f o r  
making r o p e  

t ak lubdn ,  takpan  

s a r h d n  

magbukds, buksdn, 
a l i s d n  ng t a k f p  

bukb6n, magbukds 

nagbukds 

ibukd 

ngangd , ngumangd 

magbigk Is 

tangngobdn, 
k a l l o b d n  

lab-ugdn 

omb6n (on6b) 

lokwabdn 

bukatdn ,  l u k a t d n  

l o s n a  t d n  

t e k l a b d n  

takdngon , matdkang 



5. to  t i e ,  bund le  

6 .  to t i e ,  t a n g l e  

7 .  to  t i e ,  b ind  

8 . to t i e  a bamboo 
f e n c e  

9 .  t o  t i e  bamboo 
f l o o r i n g  

10.  t o  t w i s t  

11. to  wrap . 
12. to  wrap, r o l l  

13.  t o  bandage 

1 4 .  t o  f o l d  

15.  t o  break by 
f o l d i n g  

1 6 .  t o  r o l l  
(as  a mat)  

G.14 UNTIE, UNFiOLL 

1. t o  u n t i e ,  f r e e  
c o m p l e t e l y  

2. t o u n t i e ,  
l o o s e n  

magbigkfs  

magbuh61, ibuh61 

m a q t d l l ,  t a l f a n  

p i h f  t i n  

magbdlot 

b i l f i t i n  

magbgnda , 
bendahdn 

mabiydk 

magkaldg , 
kalagdn 

luwagln  

bob6don 

g a l f i t a n  

p o s t 6 n  (pos6t) 

s i k l a t d n  

t a l a k f d o n  

t i l i t f l o n  

bugus6n, bungun6n 

d u l l a 6 n  

baddlon  

kupiydn,  kupi ldn  

lup f  kon 

l u k d t o n ,  lukGbon 

ussagdn,  i bussdg  

ukdsan 



3. t o  break t i e ,  malag&, pul tuy6n,  pogsat6n 
g e t  l oose  makawalg 

4 .  t o  u n r o l l ,  magkadkdd 
f l a t t e n  m a t  

5. t o  u n r o l l ,  magladldd 
d i s p l a y  

G.15 G I V I N G ,  TAKING 

1. t o  g i v e  magbigby 

2. t o  g i v e  thanks magpasaldmat 

3. to  hand mag -a b6 t 

4 .  t o o f f e r  maghand69, 
mag-a16k 

5 .  to sha re  tumGlong , 
magpabald to 

6.  t o  d i v i d e  magbahdg i , 
maghd t i 

7. t o  lend magpahirdm 

8. to r e n t  umGpa 

9.  t o  borrow humf ram, 
mangh ir6m 

mang i t6d 

manydman 

iduwdwa, ida.wdwa 

manddtun, pakdaw 
(mamakdaw) 

mang igogwd 
mangipfgas 

mangogwd , 
mamb I ngay 

mampagdwa t 

abdngan 

bGlud , gumG1ud ; 
tokaw, tumokdw 
(exac t  i tem is 
r e tu rned )  , gdwat, 
g u d w a t  ( i t em used 
and exchanged) 



- 
10 .  t o  g i v e  a share  bahanggdn, ka16ting 

of meat pa r t i hdn  (mangalb t ing) 

11. t o  g ive  s a l a r y  

12.  t o  d i s t r i b u t e  

13. to  beg,. extend 
hands 

1 4  a g i f t  

15. reward, g a i n  

16. t o  t ake  

17. to  g rab  

18. t o  t a k e  to 

19. to  t ake  along 

20. to s t e a l  

21. to cla im 
f a l s e l y  

22. t o  rece ive ,  
accep t  

23. t o  accep t ,  
agree  

24. t o  cap tu re ,  
s e i z e  

magpasdhod, 
magpasuw6ldo 

mamahdg i 

mamalimbs, 
magpalimds 

regdlo  

gant  impdls, tGbb 

kGnin 

agdwin, 
sunggabfin 

da lh fn  

isdma 

angk inf  n, 
kdmkamf n 

hu l fh in  

tangddn 
(manangddn) 

tapdya, 
tumaptapdya 

agdwon , pulsbn 

iyoy, idatbng,  
i t u l u d  

i d a l l d y  

akdwon 

kabfiwon 

awdton 



- 
25. to i . g r i son  

6.16 llAIE BDCES --- 
1. h o l e  

2. to  make a h0.1e 

3. to d i g  

4. p i t  

5. to make a h o l e  
i n  ba.bao 

6 .  to  make ho l e s  
I with a s t a k e  

7. to  p i e r c e  

6.17 KICK, STUB - 
1. to kick 

2. to  kick l e g s  
s t r a i g h t  

3. to s t u b  toe 

4. to  stumble 

5. to stamp on 

hGkhy 

k u a b a n ,  uk f t an  

magtGlos, 
mag t t irak 

tu rukfn  

manfph 

m a d  t id 

d a k i d ,  mdtfsod 

ba lddon 

abGt 

abutdn 

kulGban 

b f t u  

getabdn 

duy-ukbn 

ikusead,  iptitud 

ipal t i tud  

ma idangtGl 

maisal ipaddu 

dabbokbn 



G .18 TRANSPORTAT ION 

1. v e h i c l e  

3. c a r  

4. p u s h c a r t ,  
c a r t  drawn by a  
c a r a b a o  o r  cow 

5. s l e d g e  

6 .  a i r p l a n e  

7 .  j eepney  

8 .  t r u c k  

s a s a k y s n ,  
b e h f k u l 6  

motor s f  k l o  

k 6 t s e  

pa rdgos  

e r o p l 6 n o  

dy i p  

t r a k  

9 .  g e t  i n  sumakdy 
( v e h i c l e )  

k a l i t f i n  

p a t u k f ,  kalGyud 

10.  g e t  o f f  i b f s ,  babg,  mandisdag , lumsd 
( v e h i c l e )  l ap69  

11. g a s  g a s o l f n a  g a s u l f n a ,  i g a s  

12. o i l  l ang  f  s l d n a  . 

13. road ,  t r a i l ,  dadn 
p a t h  

k b l s a ,  d d l a n  

14.  s t r e e t  k d l y e ,  dadn k d l s a  . 



15; i n t e r s e c t i o n  

16. b r idge  

17. f a r e  

6 -19  NAVIGATION 

1. s h i p  

2. ocean 

3. . boat 

1. proper ty  

2. house 

3. lot  

4. jewelry,  
an t ique  beads 

5. farm land 

6. bus iness  

krdsing,  nan-aabt6n d6lan 
pinbgkurusBn, 
sangdnda6n 

tu ldy  a l l d t o y  

fipa p u l f t i  

d6gat  bdybay 

b6ngka. l d k i t  
(i.e. r a f t )  

pag-a6rl kukukwa 

u h a ~  boldy 

lGpZr ' p f t a  

al l ihas k f l i n g  (one) 
ong-ong,.ballong 
( s t r i n g s )  

s a  kahbn, hayGpan murnu 1 -dna pf t a  

negdsyo I kumi l s G  



shop, examine 

s e l l  

r e t a i l  

wholesale 

money 

peso 

centavo 

'market 

f i xed  p r i c e  

bargain  

p r i c e  

expensive 

cheap 

d e b t  

bumi 1 i ngina (ngumina) , 
ghtang ( g u d t a n g )  

magbil i  . malldku, ingina 

t i n g i ,  tangk fyaw 
p a g t i t i n g i ,  
t i n g i a n  

pakydw, pakydwan pakyhw na 

pera , p i l d k  

p i s o  pesuk 
1 

sentimo s i p i h g  

palengke lalakkuwdn 

t a p d t  na naid tdwal na 

, tdwad tdwal 

prgsyo bandl, ngina nar  
bdyad na 

mahd 1 nangina 

G tang G tang 



16. .payment . bdyad, kabayardn ngfna na, bdyad na 

17. i n t e r e s t  tGbo ga ldns iya  , 
gun-gunb 

18. depkeit.  dep6sf to, 
pdunahg-bdyad impaGnan bdyad 

d i p d s i t u  ( i n  bank) 

19. to s t e a l  magnskaw dan-dkaw 

20. c o u n t e r f e i t  .pale ipikddo,  bGgus 
huwdd 

J. POLITICAL DIVISIOIO . 

J .1 GEOGRAPHICAL - 
1. b a r r i o  bdryo, Wkid bobolby 

2. town bdyan f l i  

3. c i t y  siyuddd, luns6d dakoldna f l i  

4. d i s t r i c t  pur6k,  d i e t r  i t o  sdkup 

J .2 OFFICIALS - 
1. p r e s i d e n t ,  head pang610 pas iden t  i , apG 

2. king h d r i  6 l i  

3. r u l e ;  govern - maghd r I ,  maw iyapc,  
p6mahaladn, mangipdngat 
pamundan 



governor  guber  nad6r  gubinnadGl 

r e p r e s e n t a t i v e  k ina tawdn mangis lkup  

r e p r e s e n t  kumatawdn i s d k u p  

b a r r i o  c a p t a i n  k a p i t d n  ng G r y o ,  k a p i t d n  
k a p i t d n  del  bd ryo  

l e a d e r  pinGnb pdnga t  

law b a t d s  l f  n tog  

j udg e huk6m k u f s  

c o u r t  k d r t e ,  hukGman k b l t e ,  usgddu 

subpoena subpgna,  s i t a s y 6 n  suppgna, sumalya 

s u i t  s a k d d l ,  u s a p f n  dalGm 

to f i l e  a 
c o m p l a i n t  
a g a i n s t  someone mdgsakddl m a n d a l h  

c h a r g e  ( f i l e  s a k d d l ,  h a b l d  idalGm 
c h a r g e s )  

t r y  (a case) l u m f t i e ,  l i t f s i n  suknadn, imusdn 

punishment  parGsa,  dGsa 
kapar  usahdn 

f i n e  mul td  mGlta 



11. j a i l ,  p r i son  bilanggGan, baballGdan 
pf r isuhdn 

12 .  b a i l  piydnsa,  16gak puwensd 

13. p a r o l e  par61, pagldyang pakawdn 
may pasubdl i ,  
paglgyang may 
kundisy6n 

1. war 

2. f i g h t  

3. s o l d i e r  

4 .  gun 

5. granade 

6. shoot  

7.  army 

8. peace 

9.  d e f e a t  

10. win 

digmdan, g iyg ra  gubdt (manggubdt) 

sundd l o  suldddu 

b a r f 1  

grandda 

magpapu t 6 k  

hukb6 

kapayapadn 

malGpig, l up fg in  

manbio, 
mdg tagumpdy 

pdl tug 

galandda 

kos6b (mang66b), 
paltGg (kumaltGg) 

suldddu 

ginok,  guminok 

abdkon, palkak6n 

manggbak , palkdk 
(mama1 kb k )  



M . l  SPACE - -- 
M. 1.1 PLACE AND LOCATION --- 
1. d i s t a n c e  16yb 

2. f a r  maldy6 adayG 

3. near maldpi t  adan f 

4.  above i t a b s  nangbtu 

5. below ibabs  nadobb 
. 

6 .  before ,  Gna, nbGunb, " naunb, namangS 
ahead of bbgo 

7 .  i n  f r o n t  of harapbn a tGbang 

8 .  behind. rear  l i k b d . , h u l l  awsd, sal-sn. 

9 .  a c r o s s  tap5 t domdng 

10. between g i t n s ,  g i n f g i t n s  bo6t,  bo lda t  

11. s i d e  of t abf  , t a g i l s r a n ,  fk ing ,  bakgfng 
something g f l i d  

12. bes ide  p f l i n g ,  t abs  paldby, dol-dg, 
sog-6n 

13. middle, c e n t e r  g i t n a  gaggdwa 

1 4 .  edge, margin, g f l i d  
border 



15.  i n ,  i n s i d e  l o 6 b  

16. o u t s i d e  l a b d s  

17.  t o p  ibdbaw 

18.  u n d e r s i d e  i l d l i m  
(bot tom)  , 
u n d e r n e a t h  

- ddlom 

, l a s f n  

labdw, l a p 4  t 

sogwsb, s6gud 

19.  everywhere  s a  l a h d t  ng ddko kakfgad na 

20. end,  ex t reme dGlo 

M. 1 . 2  FORM OR SHAPE --- 

pungtG, anGngus, 
kfdong 

1. s q u a r e  p a r i s u k d t ,  kinabkab6n 
kuwbdrddo 

2.  round,  c i r c l e  b i16g  

,* 
3. r e c t a n g l e  p a r i h a b g ,  andGn kinabkab6n 

rek t6nggu16 

4 .  t r i a n g l e  t 6 t s u 1 6 k ,  . s i n i k u s f k u n  . , 
t raydnggu16 kinabkab6n 

5 .  ob long  a bi lGhab8,  pahabg nan-an-andun 
ba l igonggong 



M. 1 .3  MEASURE 

1. measure 

2 .  meter 

3. k i lometer  

4 .  cen t imete r  

f o o t  

inch 

k i l o  

f ingerspan 
(from t h e  t i p  
of the  index 
f i nge r  to 
t h e  t i p  of the  
thumb) 

- 

circumference 
of arm 

smal l ,  l i t t l e  

h i g h  r tal l  
( t h i n g )  

mdtro 

s en t imd t ro  

malakf 

m a l i f t  

ma t a 6  s 

kadags6n (weight)  
ingos,  lukdd 
( l eng th )  

simbdla 
(approximate) 

e i n  likwod6n 
(aprox.) 

s i m  pulgdda 
(aprox.)  

d u d n  dopdp 
(aprox.) 

k f lu  (aprox.) 

s i n  ddngan 

da k 6 l  

bang-69, bang-ft 

na takndng 



13. low ( t h i n g )  mabdba 

14. t a l l  ( p e r s o n )  matangkdd 

15. s h o r t  ( p e r s o n )  panddk 

16. s h o r t  ( t h i n g )  ma ik l f  

17 .  wide malGwang 

18. narrow makfpot 

19 .  d e e p  ma16 1 i m  

20. s h a l l o w  ma bd baw 

21. t h i n ,  narrow ? 

M.1.4 DIRECTION 
P 

1. e a s t  s i l d n g a n  

2. west kanlGran 

3. n o r t h  h i l d g a  

4 .  s o u t h  t fmog 

5. downward pababg 

6 .  upward p a t a d s  

7 .  ups t ream,  salGnga 
u p h i l l  

nadobd 

atibbobfjk, 
abobboba, 
abobbob6 t 

abobd 

nandwag 

nasGpi t 

addlom 

atdpaw 

naydpi  t 

lo t awdn  P n i t  

maipsukdn P n i t  

ldgud (downstream) 

ddya (ups t r eam)  

gumusdd 

tumagadd 

ddya (ups t r eam)  



8. d o w n h i l l  pa lusbng  , pabat& ldgud (downstream) 

k a l i w s  kawigf , k a t t i g f d  9 .  l e f t  

' 1 0 .  r i g h t  kdnan diwandn 

M.1.5 TRAFFIC -- 
1. c o r n e r  

( s t ree t )  
k d n t o  s f k u  (nansikGwan 

d d l a n )  

2.  s i d e  t a b f  l g i d  

l d k a d ,  t u l 6 y  mandlan, umoy 

4 .  stop t f g i l ,  h i n t o ,  g i n b k ,  C116ng 
p d r a  

5. to  t u r n  manllwos , 
m a n l i t 6 n ,  manligGs 

magsakly,  mangilGgan, 
magkargd mangkalgd 

6 .  l o a d i n g  

7. un load ing  magdiskargb,  manlosd, kdan 
magbabS (mangdan) 

8. t o p a r k  pumardda , manpaldda 
magpardda 

9 .  p a r k i n g  a r e a  pdradahdn p a p a l l a d d a n  

bumusfna mambusfna, pepep ' 

(mamgpep) 
10. t o  blow t h e  

ho rn  

11. horn  
( au tomobi l e )  

busf na busf na 



12. d i s t a n c e  d i s t d n s i y d ,  l d y a  kaadayG 

M.2 TIME -- 
M.2.1 GEtiERAL - 
1. day  b r a s ,  panah6n a l -d lgaw 

draw 

2. s u n r i s e  ( sun  pagsfkat ng draw s i n s i n d l  I n i t  
is i n  t h e  east) 

3. dawn madallng-draw, w i s w i s - f t  
bukdng-liwaywdy 

4. e a r l y  morning umdgang-umbga b i g g a b i g d t  

5. morning 

6. mid-morning 

7. noon ( sun  a t  
its z e n i t h )  

8. s u n s e t  ( s u n  
i n  t h e  west 

9. dusk 

10. a f t e r n o o n  

11. n i g h t  

12. m i d n i g h t  

umdga . mawdkas, b i g b i g d t  

t a n g h d l l  mangmangdn 

k a t a n g h a l f a n  B mamdtuk 
t a p b t ,  tangh l i n g  
t a d  t 

paglub6g ng draw mandangwfl is  

t a k i p e f l i m ,  na sd6m 
d d p i  t-hdpon 

h6pon g idg  iddm 

ga bf l a b f  

h6 t inggabf  gdwal labf  



13. hour  

1 4 .  minu te  

15. second 

16.  c l o c k ,  watch 

17.  t o d a y  

18.  tomor row 

19.  day  a f t e r  
tomor row 

20. two days  a f  t e r  
tomor row 

21. y e s t e r d a y  

22. day  b e f o r e  
y e s t e r d a y  

23. eve ryday  

24. each  day 

25. a l l  d a y  

26. week 

27. month, moon 

28. t h i s  month 

B r a s  

mindto ,  s a g l f  t 

seg6ndo 

r e16 ,  o r a s d n  

ngay6n 

b6kas  

dalawdng draw 
mu12 b6kas  

kahdpon 

kamakalawd 

ardw-draw 

bdwat draw 

maghdpon, bu6ng 
braw 

6 1 a s  

m i n d t a s  

s i n k i s p a y d n  

6 1 a s  

s a t u n  dlgaw 

bigd  t 

kab iga  tnd  

osan  k a b i g a t n d  

ka labydn 

6 s a n  ka labydn 

s i n  61gaw 

duminggu 

' bGlan 

sdtuwa bGlan 



29.  end o f  t h e  
month 

30.  n e x t  month 

31. new moon 

s a  ka tapusdn  anGngus d i  bGlan, 
t d p u s  

s a  i s d n g  buwdn s d t u n  osdn  bGlan 

bdgong buwdn damddmun lo tdw 
bGlan 

32. f i r s t  q u a r t e r  
o f  t h e  moon 

p a l a k f  ang 
buwdn 

damdn matuk6lan 
bGlan 

p a l i f t / p a p a t d y  
ang  buwdn 

nansulpekan  bGlan 33. l a s t  q u a r t e r  
of t h e  moon 

34. f u l l  moon 

35.  y e a r  

36. t h i s  y e a r  s d  tun  taw6n 

37. l a s t  year  no6ng i sdng  t a 6 n  s a t  o sdn  taw6n, 
kdysana dagGn 

s a  i sdng  t a 6 n  s d t u n  osdn  taw6n, 
dumolddla taw6n 

38.  n e x t  yea r  

kapigd  39 .  when 

40.  l ong  ago no6ng draw,  
no6ng Gnang 
panah6n, no6ng 
matagdl  na 

s d d i t  o sdn  61gaw, 
aw-awf 

bna 41 .  f i r s t  



4 2 .  f o r m e r l y  d d t i ,  no6ng Gna, u t d f t  
d d t i - r d t i  

4 3 .  now rlgay6n s a t u n 6 n  

4 4 .  j u s t  now ngay6n l a n g ,  s i n  & t u n ,  s i n  
rlgay6n ngay6n s 6 d i n  
l ang  , ngdngay6n 

4 5 .  w a i t  a moment s a  i sdng  daldm yan ,  
s a n d a l f / i g l d p  

4 6 .  a lways  1 6 g i  kanbyun, gag6ngay 

4 7 .  a f t e r  ( t h e  pagkaradn  madam6 
p a s s i n g  o f  
time, e v e n t )  

48.  b e f o ~ e  bag0 ddan ,  ag6y 

. 4 9 .  a f  t e r w a r d s  pagka tdpos  madbus man, s o 6 n i  

50. immedia te ly  agdd,  kaagdd, ddgus 
agbd-agbd 

51. e v e n t u a l l y  m a l d o ' t  madalf sodn i 

52. o f t e n  ma l fmi t  kankandyun 

53. se ldom b i h f r a  a d i n  p i g 5  

5 4 .  e a r l y  madga masdpa 

55. la ter  h u l f  sodn i 

56 .  q u i c k l y  madalf , m a b i l f  s d6gus 



57. h u r r y  mdgmada 1 f , 
m6g-apur6 

M.2.2 DAYS OF THE WEEK ---- 
1. Sunday Lingg6 Dumf nggu 

2. Monday LGnes ~ G n i s  

3. Tuesday Mar t6s  Kagwd ( second)  

4 .  Wednesday Miy6rkol6s  KatlG ( t h i r d )  

5 .  Thursday Huw6bes Kapdt ( f o u r t h )  

6 .  F r i d a y  B i y e r n 6 s  Kalimd ( f i f t h )  

7 .  S a t u r d a y  Sdbad6 

8 .  f i r s t  day Gnang b ~ a w ,  
a-pr im6ro 

9 .  second d a y  ikalawdng araw 

M .2.3 MONTHS OF YEAR -- 
1. J a n u a r y  En6ro 

2. Feb rua ry  Pebr6 ro  

3. March ~ a r s 6  

4 .  A p r i l  A b r f l  

5. May M6 yo  

6 .  Jung HGnyo 

- SabadG 

umGndn 61gaw 

upGk (ap rox ima te )  

K i  ydng (aprox .  ) 

Tagg6y (aprox  . ) 
Panab6 (apr0X. ) 

~ k d l  (aprox .  

Addwoy (aprox  . ) 



8 .  August Ag6sto 

9 .  September SeptiyCmbre 

10. October  OktCibre 

11. November Nobiyembre 

1 2 .  December Disygmbre 

N .1 GENERAL 

1. many, much 

2. few, l i t t l e  

3.  how much 

4 .  how many 

5. a l l  

6 .  p a r t ,  f r a c t i o n  

7 .  g roup  

magkdno, gaan6  

i l b n  

l a h d  t 

bahdg i 

8.  e v e r y  bbwa ' t 

9 .  more t h a n  h i g f t  sa, mas 

KamadGyung 
( a p r o x  . ) 
Wblu ( ap rox .  ) 

Abukbw (ap rox .  ) 

B i s b f s  (aprox .  ) 

~ a k k i l f n g  (apr0x  

LGya ( ap rox .  

a k f t ,  mafd p i g a  
L 

bmin, l o s b n  

osaosd  

ad-adu nu 



10. most pinakd-  

11. dozen - dosena  

12. less, lack 

13. how many times 

N.2 NUMBER - 
1. c o u n t ,  number 

2. h a l f  

3. one.  

4 .  t w o  

5. t h r e e  
0 6'. f o u r  

7. f i v e  

8. s i x  

9. s even  

10. e i g h t  

11. n i n e  

12. t e n  

kaadun, ka- 
( s u p e r l a t i v e )  

kagwampulut duwd, 
nasawdlan si d u d  

kGlang kGlang 

i l d n g  b e s e s  mamimpigd 

b l l a n g  

k a l a h a t l  

is6 

da lawe 

t a t 1 6  

S p a t  

lid 

dn i m  

p i  t6 

wa 16 

b l l a n g ,  i y d p  

kagogwd 

o s d  

duwd 

tu lG  

q p d t  

lid 

- on& 

p i  t G  

wa 16  

s iydm siydm 



13. e l e v e n -  l a b f n g  6 t h e  u n i t  s i m p d l u t  6 u n i t .  
n i n e t e e n  number o r  kagwampdlut 6 

u n i t  

2 4 .  hqndred dadn s i n g g a s G t  

thousand l ib0  

t e n  thousand l a k s 6  

m i l l i o n  mi ly6n ,  dngaw 

sequence .  i k d  6 u n i t  
o r d e r  number 

add  magdagddg , 
pagsamdhin 

s u b t r a c t  magbdwas 

m u l t i p l y  magmul t ip l ikd  

d i v i d e  ( i n  t w o )  h d t i  

d i v i d e  (among bahdgi  
many) 

sum, t o t a l  kabuubn, t o t d l ,  
sGma 

once mfnsan 

s i l l f b u  

simpGlun l f b u  

l i n f b u l f b u  

maika 6 u n i t  

mandogd, 
mampalpalds 

kdan (mangdan) , 
mamm6nos 

mantdmes 

manggogwd, 
madibdid 

manggogwd , 
mamb fngay  

s a t  b f l a n g  na dmin 

mami ngsdn 



S S E t W E  OF SIGHT --- 
1. s e n s e  of  s i g h t  p a n i n g f n  f  l a  

2. seer p e r c e i v e  makakf t a ,  umf l a  
rndmuld t , 

3. l o o k  a t  tumingfn ,  i l d n  
t i n g d n  

4. l o o k  a round tumingfn s a  mambi lb i l f  
p a l f g i d  

5. l o o k  yonder tumandw man-ot-otdp 

6 .  l o o k  f o r  h u d n a p ,  m a g h a d p  man-f nap ,  
mansa l ldp  

7.  open e y e s  muld t  mand f y a t  

8.  close e y e s  p i k f  t mangkiss6p 

9.  see c l e a r l y  nakakakf ta nang inongn6ng,  
malf naw mamongn6ng 

10. cross -eyed  d u l f  ng n a l e g d ,  
nabulegsdng 

11. b l u r r e d  maldbb mal-indnap 

12. b l i n d  buldg  nakGlap, nabulsok  

13.  n i g h t  b l i n d n e s s  inbab6  dd lam 



0 . 1 1  COLORS 

1. white pu ti 

2.  black i t f m  

3. g rey  ' kclay-ab6 

4 .  brown 

5. red 

kGlay-kap6, 
kayumangg f 

p u l l  

6 .  yellow dildw 

7.  green b6rde. l u n t f a n  

0.2 SENSE OF SMELL 

1. smel l  am6y 

2.  sense  of smell  pangam6y 

3. f r a g r a n t  mabang6 

4.  smelly nangdngam6y 

5. s t i n k  mabdhb 

6 .  ranc id  ( spo i l ed )  a n t s  

0 . 3  SENSE OF TASTE - 
1. sense  of t a s t e  panldsa 

napolkds, napiikaw 

nangf s i t  \ 

nangisngis i  tdn  

7 

nadok6t 

nadiilaw 

nadta 

masungsiing 

nabangt f t ,  nabuyGk 

nabangl6s ( r i c e ) ,  
rrabu'ydk (meat ) ,  
natanglf  (coconut)  

mantd tamtam 



2. t a s t e  l d s a  tamt6m 

3. t a s t e l e s s  waldng l d s a ,  
matabdng 

4. bad taste masamdng l d s a  

5. d e l i c i o u s  masardp 

6. s a l t y  madlat  

7.  sweet matamfs 

8. h o t  (peppery) maanghdng 

9. b i t t e r  mapa f  t 

10. sour  madsim 

0.4 SEWE OF HEARING - - 
1. sense  of hea r ing  pandinlg  

2.  . deaf bingf 

3. hear  mdrinig 
(non-de l ibe ra te )  

4. l i s t e n  makinfg 
( d e l i b e r a t e )  

5. obey sumun6d 

6.  b e l i e v e  maniwblh, 
mandmpalatdya , 
mad 1 i g  

na lams f t 

lawenga tamtam 

napiyd,  nabaid ,  
l d u s  

napa f  t 

namais 

n a s f l i  

nape6 t 

nasf lom 

dumngdl 

dumngdl, tumuttGwa 

manuttGwa 



0.5  SENSE OF TOUCH 

1. touch  h fpb 

2.  numb 

3. rough 

manhfd, waldng 
pakiramddm 

magaspdn , 
m a l i q a s g  1 s 

4.  ' soft ,  t e n d e r  malamb6t 

5 .  s i l k y  m a l a s u t l S  

6 .  tough,  h a r d ,  m a t i g d s  
s t i f f  

7 .  smooth makfn i s  

8.  s l i m y  madulds,  
malandds 

P . l  THOUGHT, THINKING 

1. t h i n k  mag-isfp 

2. u n d e r s t a n d i n g  pang-undwa, 
pagkaundwa 

3. know alam 

4 .  c l e v e r ,  s m a r t  m a t a l f n o  

aggon,  s e k g e l  

nasagaddng , 
n a s a l l a g d n g  

nauydmos, nalam-ok 

n a p u l f l i s  

naboldng 

naimlbn,  naimbnu 

n a p u l f l i s  

mansomsomok , 
mand omdom 

man-adwat 

tigammu 

n a l a f n g ,  n a a l i s t d  



a c l e a r  o r  sound baf  t 
s t a t e  of  mind 

nandwag si  
somsomok 

judgment , t a l l n o ,  f s i p ,  l a f n g  
i n t e l l i g e n c e  baf t 

cormon s e n s e  s e n t i d o  kumdn nd kom 

meaning kahulugdn,  diwd p iya6nan ugGdon 

g e n e r a l  o p i n i o n  p a n l a h d t  na kasomsomkdn d i  
p a l a g a y  kaaduwan 
( p a n i d l a ) ,  
op iny6n ng 
karamihan 

t o  be mdunawdan, maawd t a n  
u n d e r s t a n d a b l e ,  maykatwlran 
be  r e a s o n a b l e  

g u e s s  manghGla mampug t u ,  
mampalabbcn 

r e c o g n i z e  m d k i l d l a  man-imdtun, 
imatGnan 

wise  marGnong, p a n t d s  n a s l l i b  

dumb b6bo n a l d t i n ,  nadambol 

c r a z y  luku-luko/ luka-  na tfwong , nabayyon 
lukd ,  s i r s  ang 
610, n a s i s i r d a n  
ng b a f t  

f o r g e t  makallmot maliGwan 



P . 2  EMOTIONS - * 

mabGti, mahGsay, 
magal fng 

v e r y  good ndpa kabG t i 

c o n t e n t  masiyahbn 

want ,  l i k e  g u s t 6 ,  f b i g  

n o t  want h i n d i  g u s t 6 ,  byaw 

happy, g a y  masayb, mal igbya ,  
na t d  tuwfi. 

n o t g o o d ,  bad h i n d i m a b G t i ,  
mhsams 

f e e l i n g  pakiramdsm 
( p h y s i c a l )  

f e e l i n g  (mora l )  damdbmin 

n a b a l d ,  nap iyb  

n a p i p i y b ,  
n a b a l b a l d ,  1 6 u s  

napn6k 
( s a t i s f i e d ) ,  
nagindk ( l a c k  o f  
a c t i v i t y ) ,  
kapkbpiya ( l a c k  o f  
problems)  

madf, a d i  p i y a b n  
laweng6n 

na lagsbk  , nagbnas 

law6ng, nadadbg 

g i k n b ,  manggigiknb 

10. a p p r e c i a t i o n  pbgpapahalagb  angg6m 

11. t o  f e e l ,  dumamb, mbdamb, g i k n b  
u n d e r s t a n d  mbramdambn 



12. smile n g i t i  mamdlmi, ma6mes 

13. laugh tdwa 

14. s a d  

um6meng , umamang , 
umulkfyos,  
mayokydk 

malungk6t  madodomdodn, 
manduduuy 

15.  c r y ,  weep (may umiybk, tumdngis  man-fbi l  
or may n o t  have 
t e a r s )  

16. c r y  ( w i t h  t e a r s )  lumGha manlGwa 

17. a s t o n i s h e d ,  n a b i g l 8 ,  nagfilat nasddaw, nab-61 
s u r p r i s e d  

18. marve l  h u d n g a  nasdbaw 

19. l o v e  

20. t o  miss 
someone, 
b e  l o n e l y  

21. h a t e ,  l o a t h e  

22. h e l p ,  a s s i s t  

23. s a v e ,  r e s c u e  

24. p i t y  

umfbig,  magmahbl, p i y a 6 n ,  anggom6n 
umfrog, gumfl iw 

h  inahandp-hdnap mamapph t top691 , 
madodomdodn, 
maf l iw  

p o b t ,  kasuklamdn laweng6n 

mag1 i g t d s  t u l d n g a n ,  s a l d k a n ,  
tagdwon ( s a v e  
l i f e )  

madwa, bwa, habbg kads iyan  



25. angry  g a l f t  nasGlag 

26. f e a r  ( g e n e r a l )  t d k o t ,  s inddk  umogyst, kimGt 
(kumimGt) 

27. f e a r  ( w i t h  pangambd madandanagan, 
worry) masosomkan 

28. f e a r  ( w i t h  s inddk  
p h y s i c a l  
s e n s a t i o n s 1  , 
t e r r i f i e d  

umogydt 

29. worry  k a b a l i s a h d n  madanagan 

30. d a r i n g  nangahds naapp6 t 

31. b r a v e ,  matdpang na t u l 6 d  
c o u r a g e o u s  . 

32. bo ld  matdpang, n a i d  kimut  
malakds ang l o 6 b ,  
waldng g6la ' t  , 

33. bash . fu l ,  shy  mahiydin mabafn 

34. l a z y  tamdd., na sad6  t 

35. embarass  nah fh iy8  nabaindn 

P , 3  EVALUAT IONS 

1. s a t i s f a c t o r y .  n a k a s i s i y d ,  napn6k 
k a s i y 6 s i y 6  

2. mora l  mabG ti  ndpiyd 



3. immoral masams, mahdlay, nadaddg, nad6dag 
malasws, salaGl3 

4. f o r t u n a t e  maps 1 ad, nagdsa t 
masuw6rte 

5. by chance  nagkdta6n  l a n g  na t i m p u ~ d n  

6.  r i g h t ,  c o r r e c t  t b d ,  tumpdk s i y d ,  kustG 

7 .  n o t  r i g h t  h i n d i  tbm3/tumpbk, bok6na kustG, 
malt bokobok6n 

8. t r u e  toto6, tGnay tut tGwa 

9. f a l s e  mal?, s b l a ,  h i n d i  bok6na tuttGwa 
to  to6/tdma 

10.  r e f u s e  pahindidn. ,  umad f 
tangg i h b n  

11. c h o o s e  p u m f l l ,  mamfl l  mampfli ,  p i l f y o n  
I 

P .3 .1  STATE. -- 
1. d r y  t u y a  namagd . 
2. w e t  b a s s  nabasd 

3. f i r m ,  stable mata tdg  na kog sol 
4 

4 ;  c o a r s e  malakf g o l d 6  

5. f i n e  p f n o  naplnu  



6.  i r r e g u l a r ,  
uneven 

7 .  c l e a n  

8 .  d i r t y  

9 .  same 

10. same a s  

11. d i f f e r e n t  

12.  s t i l l ,  c a l m  

13. l i k e  t h i s  

14.  l i k e  t h a t  

15.  s o l i d  

16.  g a s ,  vapor  

17.  l i q u i d  

18 .  o l d  

19.  new 

lubdk- lubdk ,  
l i k G - l i k 6 ,  h i n d i  
p a n t d y ,  bakG- 
baka ,  ukd-uks 

m a l f n i s  

marumf 

p a r 6 h o  

ka tGlad ,  tGlad  

i b d ,  ka ibd  

t a h i m i k ,  paydps  

g a n i t 6  

bu 6 

g a s ,  s ingdw 

l l k i d 6 ,  tunsw,  
lusdw 

1Gm2 

b6go 

nampa la l ldus  , a d i  
na kmpdda  

nafsaw 

nampdda 

padan d i . .  . 
nandGma, s a b d l i  

k a d t  t G ,  p6dan 
d i t 6  

kam6t n a t ,  pddan 
d i n d t  kam6t d i ,  
pddan d i d f  

na t ang  -I 1 

angngaw 

danGm, b o l a t  



t a l k  

converse 

d i s c u s s  

t e l l  

c a l l  

comnand 

announce 

r epea t  

speak i n  p l ace  
o f ,  ' s u b s t i t u t e  

to defend, 
speak f o r  a 
person 

be t r ay  

sco ld  

whisper 

,' 

mhgsali ts mambag bag5 

makipdg-Gsap makabagbagd 

pag-usbpan mambabagbagadn 

sab fh in ,  magsdbi ibagd 

tudwag  mangdyag , ayagdn 

ipahe yag mampalaw5g 
ipaba t fd ,  ipaaldm 

u l f t i n  obsonon 

makipag-Gsap mangisdkup, 
pdra sa /kay & mang i takd6l  
comnon noun or 
per son'  s name 

ipag tangg61 abugadGwan 

magkdnul6 mangitdyuk, 
mangisipsfp 

magmur6, mur5hin suldgan 

bumul6ng man-agasdas 



14. f , l u e n t  

. 15.  a s k  

16 .  r e q u e s t  

17. r e q u e s t  
p e r m i s s i o n  

18 .  answer 

19 .  a g r e e  

20. p e r m i t  

21. r e f u s e  

22. t e a c h  

m a t a t d s  m a g s a l i t 8  n a p a l t d k a  man-Ggud 

magtan6ng man- i m G s  

makiGsap mangkoddw, 
manddwat 

p a h i n t G l o t  mampaldng 

s a g 6 t  
1 

sungbd t, sumungbd t 

umdyon umampdyun 

permf so, ipalGbus 
k a p a h f n t u l u t d n  

tumangg f , u,mad i 
t a n g g i h d n  

23. warn b a l d a n ,  b a n t a i n  bagbagadn 

24. example halimbdws p a g a l f  a n ,  
man-a1 S g a n  

25. t e l l  t h e  t r u t h  magsdbi ng tot06 ibaga  n a t  
k a t u t t u w i a n a  

26. l i e  mags inungal fng ,  m a n t d l i  
magyabdng 

27. a c c u s e  magpardtang,  p a b d s u l  
mag-akusd (mamabdsul) , 

p a b a s 6 l o n  



28. deny magtatwa, i t a t w e  manlfbak,  mansGlib 

29. compla in  

30. d e c i d e  

31. e x a g g e r a t e ,  
show off 

32. t e a s e  

33. jeer 

34. r i d i c u l e  

35. c u r s e  

36. blaspheme 

37. v u l g a r  

38. be  q u i e t  

39. n o i s e - g e n e r a l  

40 : l o u d  speech  

41 .  s h o u t  

42. sc ream 

magreklbmo, 
magsumb6ngr 
duma f ng 

maggasi yb  

p a l a k i h f n ,  
p a l a b l s i n  

magb i rb, manl6ko 

manl ibdk ,  manuyfi 

mangutyfi , manuya 

sumpa f n 

l a p a s t a n g d n i n .  

bas t&,  magaspang 
ang  u g a l f  

manahfmik 

malakbs 

humiybw, sumigdw 

tumi 1 f 

m a n l f l i  

somsomkon 

mampalab6s, 
mampaddkol 

il fwan 

suganggang6n si 
ApudyGs si bagbagd 

bokobokona angwd t 

g i d k  , guminok 

damf t 

mampb kuy 

mangkulfs  



43.  comnotion magkagulb, mab(ika1, mambGkal 
mag-ingby 

44.  stammer mautbl,  man-ak-akydpa * 

magpautdl-Gtal bagbagd 

45. w h i s t l e  s f p o l  mansultfp,  
mang f s i w  

46. h i s s i n g  sound, s u t s b t ,  pasuwft mawwfsit 
c a l l i n g  o n e ' s  
a t t e n t i o n  

4 7 .  to  blow a pumf t o  
w h i s t l e  

4 8 .  to  c a l l  f o r  magpagibfk mampa tGlung 
he lp  

49.  to  c a l l  with tumambdll t a n g g d ~ u b ,  
COW'S horn mananggtiyub 

R. 1 VALUES - 
1. shame h i y s  ba in  

2. c-ration bayanfhan t i t i n n a l u n g  

3 .  f i e l d  sha re  pa 16 song abayug ( to c r e a t e  
w r k  o b l i g a t i o n )  , 

lakpdar ( to repay) 



4 .  good p u b l i c  pakikisdma 
r e l a t i o n s  

5. go-between tagapamag Stan,  
t u l d y  

6.  h o s p i t a b l e  maglliw 

7 .  g i f t  reg610 

R. 2 RACE AND ETHNIC --- 
1. e t h n i c  group e t n i k 6 ,  p a n l l p i  

2 .  minor i ty  group l f p i n g  minoriyd 

3. American, whi te  Amer ikdno, ~ a n 8  
person 

4 .  Black  race).^ ldh ing  i t f m .  . . 

Ndgro 

5. Chinese I n t s f k  

6 .  Japanese Hap6n 

7 .  F i l i p i n o  P i l i p f n o  

8 .  White ( r ace )  ldh ing  pu t?  

R. 3 FORMS OP ENTERTAINMENT --- 
1. gamblihg sug61, huw6go 

~ p i y d n  
kabulbulundnan 
tdgu 

addaldy 

na taldkug 

l i g d l u ,  pakddw 

s i n - i l f y a n ,  
s ingkapdlan 

g  inrp6ng 

Moli kdnu 

N g f s i t  

I n s f k ,  Sangldy 

sap6n 

P i l i p f n o  

Napolkdsa t6gu 

sugd 1 



2.  p l a y i n g  c a r d s  

3. d i c e  

4 .  c o c k f i g h t i n g  

5 .  d r i n k i n g  wine 

6 .  s t o r y t e l l i n g  

7 .  p i c n i c  

8.  p a r t y ,  banquet  

R . 4  SPORTS 

1. boxing 

2.  r a c e s  

3. h o r s e  r a c e s  

R . 5  MUSIC -- 
1. music  

2. mus ic i an  

3. p l a y  music  

4 .  sing 

d a y s  

maglasf ng - 
pagkukuwentahan 

p f k n i k  

p d t u l i n d n ,  
takbGhan 

k a r 6 r a  (ng mga 
kabbyo) 

musikgro ,  
mdnunug t 6 g  

tumug t6g  

umdwi t 

s u g d l ,  l i p f s  

dd is 

t d l i t ,  pa1lGt  

inbm, uminbm 

man-ul-ulnug 

m a n g a l d s a n  
(kalwdsan)  

dmung 

ddnug, t i l f w  

t o d  toddd k 

todtodddk d i  
kabbyu 

k d n t a ,  damdamit 

mangkakdnta 
( s i n g e r )  

maN- + name of  
i n s t r u m e n t  

mangkdnta 



5. v o i c e  b d s e s ,  t f n i g  g f n g a  

6 : song d w i t  kdn ta  

7 .  f o l k  song katutGbong dwi t 

8.  dance  saydw . 
9. f o l k  dance  ka tu tdbo& saydw 

10 .  gong gong,  ba t ingdw 

11. t u b e  z i t h e r ,  7 
bamboo g u i t a r  

12. drum tamb61 

13. b e a t ,  t a p  o r  k a l a t u k f n ,  
s t r i k e  k a t u g f n  

14.  horn  o f  tambrill 
a n i m a l s  used 
a s  a t rumpe t  

15. f l u t e  p l a 6  t a  

16. blow h fpan  

17. jew's-harp 7 

R. 6 SPECIAL OCCAS IONS - 
R.6.1 BIRTH 

1. c h r i s t e n i n g  pagbib inybg , 
binydgan 

ba ld6ng (bamboo) , 
u l l imong ,  t u n g d l i  
( n o s e )  

sap-uyan 

bunyagdn 



2 .  to  g i v e  a name 
to  

3 .  conf i rma t i o n  

4 .  g o d f a t h e r ,  
sponsor  

5. godmother,  
sponsor  

6 .  g o d c h i l d  

7 .  g o d b r o t h e r /  
s i s t e r  

8.  c g - f a t h e r  

9 .  co-mother 

R - 6 . 2  DEATH 

1. deceased  

2 .  c o r p s e  

3. l i e  i n  s t a t e  

4.  bereaved  

magpangblan, ngad6nan 
panga ldnan  

kumpil ,  kumpilma 
pagkukumpI1 

nInong ( s a  am6 si bunydg 
binydg/kumpIl)  
f ndamd - 
nInang ( s a  ind  si buny6g 
bfnydg/kumpll)  

indandk andk s i  bunydg 

kumpddre, kumpdre kumpdli  (term of  
a d d r e s s )  

kumbdre, kumdre kumbli ( t e r m o f  
a d d r e s s )  

ang  yumdo, a n  3 na t6 y 
pumbnaw/naslr 0 

bangkdy l addg  
* 

nakab6ro l  maisasangngdsang , 
n a l u n g t n  

nau l  f la nadodomdoman 



5. mourning n a k a l u k s s ,  
maglukss  

6.  wake ldmay, lamaydn 

7 .  c o n t r i b u t i o n  a b a l o y  

8.  e u l o g y  luksdng p a r a n g d l  

" 
9. f u n e r a l ,  bury  l i b f n g ,  

p d g l i l i b i n g  

10.  ceme te ry  l i b f  ngan, 
kampusdnto, 
sementgryo  

11. g r a v e  ' puntbd  

12. g r a v e s t o n e  l b p i d d  

13. c a n d l e  kandf l a  
14. f l o w e r  bulak ldk  

15.  4 t h  day of d p a t d n ,  a p a t a n g  
p r a y e r  araw 

16.  9 t h  day of siydman 
p r a y e r  

17.  f i r s t  yea r  magbabdng l u k s s  
d e a t h  
a n n i v e r s a r y  ( t o  
be  o u t  o f  mourning; 
t o  remove mourning 
c l o t h e s )  

mal langdu,  
man-fb i l  

addng , adanghn 

bubbGgaw (by 
weeping) 

man-filobon, i l b o n  

lo lobndn  

lobbn 

topdk,  pan t iybng  

kandg la  

sdbung 

q a i k a p d t a  a lgaw na 

maikasiydma 61gaw 
na 

mantolkdg , 
mangkblyas 



18. s o u l  k61uluw6 kadogwd 

R.6.3 FIESTA 

1. i n v i t a t i o n  paany6ya 

2. p r e p a r a t i o n ,  handB 
p r o v i s i o n  

3 . '  g u e s t ,  v i s i t o r  b i s f t a  

4 .  p a r a d e  pa rdda  

5. p a t r o n  s a i n t  s an t6ng  p a t r 6 n  

s .i CHRISTIANITY - 
1. C h r i s t i a n i t y  K r i s t i y a n f s m o  

2.  Lord,  Master  Pang ino6n 

3.  J e s u s  JesGs ( h e s u s )  

4 .  J e s u s  C h r i s t  J e s u c r i s t o  
(Hesucr f s t o )  

Ti .  Sav iour  Tagapagl  i g t i s  

6 .  God Diy6s 

imbi tasydn,  bogg6 
( a t  d e a t h ) ,  6wis .  
d0k6 t 

m a n g f l i ,  b i s f t a ,  
nadokgt ,  na6wis 

mangand6ga s d n t u  

K i n a k i l i s y d n u  

APG 

JesGs 

J e s u - K r f e t u  

mangis6lak 

Diyus,  ApudyGs 



God, t h e  F a t h e r  

God, t h e  Son 

God, t h e  Holy 
S p i r i t ,  Holy 
S p i r i t  

heaven 

i m m o r t a l i t y  

Redeemer 

s i n  

s i n n e r  

r e p e n t  

f o r g i v e  

Word o f  God 

Holy S c r i p t u r e  

B i b l e  

c h a p t e r  

v e r s e  

S a t a n  

d e v i l  

~ i y 6 s  Andk 

Diy6s E s p f r i t G  
S d n t o ,  E s p f r i t u  
SZnto 

ldng  i t 

waldng kamatdyan, 
waldng mdliw 

ManunGbos 

kasa ldnan  

makasaldnan - 
magsf s i  

magpa tdwad 

S a l i t S  ng Diy6s 

Bandl na 
Kasu ld tan  

B f b l i y d  

k a p f t u l 6  

t a  l d  t?i 

S d t a n 6 s  

dem6ny0, d i y d b f o  

Diyus E s p i l i t u  
S d n t u ,  E s p i l i t u  
S a n t u  

l d n g i  t 

maid matoy& 

MansusubGt 

b d s u l  

gumabdsul 

mamba bdw i 

mampakawdn 

Ugud ApudyGs 

N a i k a n g l f t a  Ugud 
~ p u d y G s  

B i b l i y d  

kapf t u l u  

b e l s f k u l u  

S d t a n a s  . 



, 

24 .  b e l i e v e r  manandmpala t ayd  tdgun  manutt6wa 

p r a y e r  p a n a l d n g i n  luwdlu  

manluwdlu to  p r a y  manaldngin,  
magda s d l  

w o r s h i p  s e r v i c e  pananambdhan dadayydwan 

mass mfsa mfsa 

to  worsh ip  sumambd mandayddyaw 

to  go  to church  sumimbd manimbdan, umoy 
makam f s a  

simbdan 

B i b l e  s t u d y  Pag-ad ra l  ng 
B f b l i y a  

man-ddal s< 
B f b l i y a  

p a s t o r  p a s t 6 r  

p r i e s t  p d r i  p d d i  

e l d e r  matandfi s a  
I g l e s i y a  

mangipangpangGlut 
d i n  Simbdan 

nun mddre 

paganism pagkapagdno, 
pagka d f  . 
hinydgan ,  pagka 
d i - K r i s t i y d n o  

pagdnu, t dgun  a d i  
manu tt Gwa 

f a l s e  g o d s  d iy6s-d iyGsan  s f n a n  d iyGs  

manl6ngana mang6n f a s t i n g  pag-aayGno 



5.2 ANIMISM - 
1. customs u g a l f ,  kaugali6n ug61i,  kadawfyan 

2.  s u p e r s t i t i o n  pamah idn 6big,  kaniybw 

3. omen p a n g i e i n ,  fdaw 
babal6 

4 .  s p i r i t  e s p f r i t G  kalbding,  61an 

5. s p i r i t  o f f e r i n g  pag-ablay, sal6wag, sugnbd 
sakr  ip fsyo ,  
hand69 

magsakr i p f syo  mang ipakd6w 6.  o f f e r  
s a c r i f i c e s  

7 .  perform r  f twa l ,  serem6nya mand6wakr 
ceremony mangalfsig 
f o r  hea l ing  

8.  un t ra ined  a lbu lb ryo  man-abgas, 
doc t o r ,  shaman mandadbwak, 

mandadbgup 

9 .  magic salamangkb, 
mbhi ya 

10. supe rna tu ra l  kahimbh imal8 nasamsama t6ngan 

11. possess  pagharfan,  sakay6n.gumoloy6n 
a l f h a n ,  a l i p f n i n  

1 2 .  bewitch maingk6nt0, mangallflaw 
makGlam 



13. w i t c h  

1 4 .  t aboo  

mangkukalam mandad6wa k , 
man-aa lf s ig 

ip inagbabbwal  kaniy6w 

T. GmmmTIcAL FUNCTION WORDS 

T . l  PRONOUN SYSTEMS, 

C l a s s  I 

1. 1st s i n g u l a r  a k 6  

2. 1st p l u r a l  kamf 
e x c l u s i v e  

3. 2nd s i n g u l a r  k a ,  ikaw 

4 .  2nd p l u r a l  kay6  

5. 1st and 2nd k i t a  or k a t d  
d u a l  

6 .  1st and 2nd t b y o  
i n c l u s i v e  

7 .  3 r d  s i n g u l a r  s i y b  

8.  3 r d  p l u r a l  s i l b  

C l a s s  I1 

1. 1st s i n g u l a r  ko  

2 .  1st p l u r a l  n6min 
e x c l u s i v e  

-a k 

kamf 



3. 2nd s i n g u l a r  

4.  2nd p l u r a l  

5. 1st and 2nd 
dua 1 

6. 1st and 2nd 
i n c l u s i v e  

7. 3rd s i n g u l a r  

8.  3rd p l u r a l  

C l a s s  111 

1. 1st s i n g u l a r  

2. 1st p l u r a l  
exc lu s ive  

3. 2nd s i n g u l a r  

4 .  2nd p l u r a l  

5. 1st and 2nd 
dua 1 

6. 1st and 2nd 
i n c l u s i v e  

7. 3rd s i n g u l a r  

8. 3rd p l u r a l  

mo nu 

niny6 - Y u  

n i t d  (no t  common) t a  

n d t i n  takG 

- 
niyd na 

n i l 5  da  

dk in  

drain 

sd  kon 

dikamf 

i ~ 6  s l k a  

iny6 dikayG 

kan i td  ( n o t  d i d  
comnon) 

d t i n  di takG 

kaniyd 

kanilb. 



T.2 ARTICLES - 
1. t o p i c / £  ocus  si & name of  si h name 

p e r s o n  

2. non- top ic / focbs  n i  h name o f  -n (ud )  6 name 
p e r s o n  

3. non- topic  kay  6 name o f  kan 6 name 
d i r e c t i o n a l  p e r s o n  

4 .  non- top ic  p s r a  kay 6 name p61a kan  & name 
b e n e f i c i a r y  of p e r s o n  

5. t o p i c / f o c u s  ang 6 common noun d i t ,  t u n ,  n a t ,  d i n  

6 .  non- topic / focus  ng & common noun -n ( d i )  

7 .  non- topic  s a  6 common noun s i / u t  
d i r e c t i o n a l  

8.  non- topic  p a r a  s a  6 common 
b e n e f i c i a r y  noun 

T . 3  DEMONSTRATIVES - 
.. 1. t h i s  ( n e a r  i t6  

speake r  ) 

2. t h a t  ( f a r  from i y s n  
t h e  speake r  b u t  
nea r  a d d r e s s e e )  

3. t h a t ( f a r f r o m  iy6n  
b o t h  speake r  
and a d d r e s s e e )  

t u  

n a t  



4 .  he re ,  t o  t h i s  d f t o  
(near  speaker ) 

5. t h e r e ,  on t h a t ,  do6n 
i n  t h a t  (near  
addressee)  

6 .  t h e r e ,  on t h a t ,  diydn 
i n  t h a t  ( f a r  
from both  speaker 
h addressee)  

7 .  of this, l i k e  n i t 6  
t h i s  

8 .  of  t h a t ,  l i k e  niydn 
t h a t  

9 .  t h a t  over t h e r e ,  no6n 
yonder, i ts  

T .4  CONJUNCTIONS 
7 

1. and a t  

2.  but; however p6r0, ngbni '  t ,  
datapuw6 ' t 

3. p l u s ,  including pa t f  

4 .  because dah i ldn  s a ,  
d d h i l  s a ,  ka s f ,  
sapag k8 ' t 

5.  s o t h a t ,  p6ra/Gpang 
i n  order t o  

s i d f  

o t ,  kan 

yoon9 

p a t i ,  main6mung 

gap6 s i /kan,  t a  

dalapnu 



6 .  s i n c e ,  whereas ,  ydmang, yaydmang gapu t a  
inasmuch a s  

7 .  b e f o r e  b6go dadn,  agdy 

8 .  because  o f ,  f o r  p a l i b h b s a  ma ipagapu 
t h a t  r eason  

9 .  i n s t e a d ,  i n  
- p l a c e  o f  

10. when, i f ,  
i n c a s e  t h a t  

11. i f  n o t  

12. w h i l e  

13.  t h e n  

14.  a f t e r  t h a t  

imbCs, s a  h a l f p  
M 

kung', kapbg, 
pagkd 

kung d i ,  kung 
h i n d i  

nang, nobng 

pagka t d p o s  
niydn/no6n 

imbfs  

nu a d i .  nu bokon 

man 6 ' p r e s e n t  
t e n s e  

u t d f ,  o t ,  mansidf '  

ma6bus man, 
u t d l y o n  

15.  l e s t / i n  t h e  baka/baks s a k d l l  tuwannu 
hope t h a t  

16.  w h i l e  hb bang, u t d i  t 
saman tb la  

17. t h e r e f o r e ,  so kays ,  k a n i y i /  u t d i ,  g a p u t d i  
samakatuwfd 

18 .  a l t h o u g h ,  even bagamdn, kdh ' i t  Glay nu, f i lay pay 
though bagamd' t ,  

kahlman, kahfma' t ,  



19 .  a s  long  a s  : b a s t s  bascb  

20. w i t h  s a ,  kasdma, kan 
k a l d k i p  

21. e a c h ,  e v e r y t i m e  tuwfng kanayan 

22. or o, o kayb 'y  

T.5  PARTICLES - 
1. y e t ,  s t i l l ,  i n  pa  

a d d i t i o n  t o  

2. a g a i n ,  o n c e  mulP/ulP 
more 

3. a l r e a d y ,  now, na 
w i t h  n e g a t i v e s ,  
not anymore no 
l o n g e r  

4. whe the r ,  used man 
i n  a l t e r n a t i v e s  

5. i n d i c a t e s  n g d .  
' emphas is  

and p o l i t e n e s s  

6.  i n d i c a t e s  PO 
p o l i t e n e s s ,  
f o r m a l i t y  or 
s o c i a l  d i s t a n c e  

7 .  and,  a l s o ,  too, d i n / r i n ,  p a t f  
w i t h  

ud (C commands) 
kad (c q u e s t i o n s )  



8. o n l y r  j u s t ,  lang/lbmang 
mere 

9 .  q u e s t i o n  ba 
p a r t i c l e  
e l ic i t s  ' y e s '  
or ' no '  r e sponse  

10.  i t  was s a i d  daw/raw 

11. i n d i c a t e s  pa l d  
s u r p r i s e  

12.  i n d i c a t e s  y a t d  
u n c e r t a i n t y  

13.  i n d i c a t e s  t h e  s d ~  
speake r  ' s 
d e s i r e ,  
hope ,  wish  

14 .  f i r s t ,  y e t  m G n a  

15.  i n d i c a t e s  t h a t  nandn 
t h o u g h t  of t h e  
t h e  s e n t e n c e  is 
r e l a t e d  t o  a 
p r e v i o u s  though t  

' T.6 INITIATOR 

1. i n d i c a t e s  e 
h e s i t a n c y  , a n  
a t t e n t i o n  
drawer 

2. okay 

n i n  

okydn 

Yan 

man 

t a w y ,  t a p a y  a n ,  
on 



T . 7  TERMINATOR - 
1. added to e 

e x p r e s s  t h a t  
what is s a i d  
s h o u l d  h e  
t a k e n  a t  f a c e  

2 .  i n d i c a t e s  an a  
a t t i t u d e  o f  
ma t t e r -o f -  
f a c t n e s s  

3. used when 
handing o r  
g i v i n g  
someth ing  to 
someone 

-a ( a f t e r  
c o n s o n a n t s )  -n 
( a f t e r  vowels)  

T . 8  QUALIFIERS b - 
1. used e i t h e r  mg a  

a s  a p l u r a l i z e r  
o r  a s  a p a r t i c l e  
o f  e s t i m a t i o n  

2.  l es t ,  might  ba ka n i n ,  6 n i  

3. maybe, p e r h a p s  s i g G r o  n i n ,  s i g G l o  

4 .  somewhat, seems m6dyo/t f l a ,  medyG 
mukha p d r a  

5. p u r e l y ,  pGro, pandy p a s f g  
e n t i r e l y ,  
a l l  



d o n ' t ,  huw6g ' 
p r o h i b i t i v e  
command 

must ,  dBpa t 
ough t / g o t / h a v e  
t o  

L i k e ,  want g u s t 6 ,  f b i g  

hope,  wish n6 is 

d i s l i k e ,  Byaw 
n o t  want 

need ,  n e c e s s a r y  ka' i lbngan 

become mag f ng 

c a n ,  c o u l d ,  may puw6de 

seldom, r a r e l y  b i h f  r 3  

c e r t a i n l y ,  s i g u r 6 d o  
s u r e l y  

a l m o s t ,  n e a r l y  h 6 l o s  

sudden ly  b ig12  

a g a i n ,  once  mul? /u l i  
more 

18 .  r e a l l y ,  t r u e  t a l a 9 6  

19 .  v e r y ,  q u i t e ,  masy6do 
e x t r e m e l y  

p i y a 6 n  

namnama 

mad f 

kasap6lan  

mambalfn si 

mabal fn  

ad f  p i g 6  

s i g u l i d u  

i s t i y  

k a k l i t ,  nab-61 

p a n a n  

t u t t 6 w a  

amod 



T .9 INTERJECTIONS - 
1. wow 

2. what, ah ,  oh 

3 .  hey ,  to c a l l  
o n e ' s  
a t t e n t i o n  

4 .  s h o r t  f o r  Ina 
k o  'My mother ' 

5 .  is t h a t  so 

6 .  t h a t ' s  a l l  

7 .  okay 

8 .  g o o n  

U Y  1 

abdl 

hoy 1 

ta lagd  1 

iy6n lang 

s f g e  

s i g 6  

aY 1 

a l l b !  

hoy! 

apu 1 

tuttuwa kadl . 

s fya l ldwa  

s i y d  

s i g 6  



LIMOS RALINGA CLASSIFIED DICTIONARY INDEX 

PART T W  - A - A l p h a b e t i c a l  L i s t i n g ,  E n g l i s h  

abdomen B.4-45 buwdng 

lower pa r t  o f  B.4-51 k i b k i b h t ,  
a bdomen pus-Sn 

\ 

above  M.l.1-4 nangdtu 

a b s t a i n  (From C.l-5 man ldngana 
e a t i n g )  N mangdn 

a c c e p t  G.15-22 awdton 
( r e c e i v e )  

a c c e p t  ( a g r e e )  G.15-23 iy6-on 

accompany G.2-28 maibulGn 

a c c u s e  0 . 4 7  p a b d s u l  
(mamabdsul) , 
pabasGlon 

a c r o s s  M. 1.1-9 domdng 

a c t  ( n . )  G . l - 1  angwdt 

a c t  (n . )  G.1-6 alangwd 

add N.2-19 mandogd, 
mampalpa16 s 

add to G.lO-10 dogadn,  indmung 



adu 1 ter y 8.1-27 dagdagds ( v  
managdag6s) 

a f t e r  that  

a f t e r  ( t h e  
p a s s i n g  
o f  time) 

a £  t e r n o o n  

a g a i n  

a g r e e  

a g r e e  

mabbus man; 
u t d  fyon 

madbus man, 
s o 6 n i  

iy6-on 

umampbyun 

ahead  of M.l.1-6 naun6, namangd 

a i r p l a n e  G.18-6 pu ldnu  

to  a l i g h t  ~ . 5 . 5 - 7  o p a ,  umpa 

a l i v e  ~ . 7 - 1  matbgu, 
matat tagdwan 

a 11 N.1-5 dmin, l o s d n  

a l l  day  M.2.1-25 s i n  dlgaw 



small a l l i g a t o r  A.5.2-3 

a l m o s t  T.8-15 

a l r e a d y  T.5-3 

a l s o  T.5-7 

a l t e r n a t i v e  (or)  T.5-4 

a 1  though T.4-18 

a lways  M.2.1-46 

Amer i c a n  R.2-3 

ampa l a y a  C.4-15 

a n  a t t e n t i o n  T.6-1 
drawer  

a n c e s t o r  B.3.2-1 

and T.4-1 

and T.5-7 

a n k l e  B.4.1-25 

announce,  make 4.-7 
a speech  

answer Q. -18 

bu lubbuwdya 

i s t d y  

Glay  n u ,  
G lay  pay 

kandyun, 
gagdngay 

Molikdnu 

apapp6  t ' 

a 

dadakk61,  
panndkom 

o t ,  kan 

k u t f n  

sungbd t ,  
sumungbd t 



l a r g e  red 
s t i n g i n g  - a n t  

b l a c k  a n t  - 
f l y i n g  - a n t  

a n t l e r  

a n u s  

appear  

a p p l y  something 

a p p r e c i a t i o n  

A p r i l  

upper  arm - 

a r m p i t  

army 

a r r a n g e ,  p i l e  

a r r i v e  

a r row 

a r t e s i a n  w e l l  

a s  l o n g  a s  

e 

A.5.4-6 t i y o n g  

a16ga ,  li kg fng 

a b u t  d i  6bot, 
bGngug 

loswd , lumoswa , 
mandangkal,  
l o t a w ,  lumtaw 

B.4.1-1 6yok 

L.-7 su ld6du  

G.lO-12 upidon 

G.2-19 . dumat6ng, sum6al 

F.5-6 bog6s p6na 

A.3-8 t u g  t6g  

T.4-19 b a s t 6  



a s i d e  
7 

ask 

assemble  

a s s i s t  

a s t o n i s h e d  

a t i s  

August 

a u n t  

avocado 

b e  awake - 

s t a y  awake a l l  nisht- 
a x e  

baby cow 

back 

back bdhe 

bad 

G .lo--6 i d G l i n ,  i t d l p o n  
( t a l f p o n )  

Q.-15 man-imiis 

p.2-22 tGlung , tumcilung 

P.2-17 , nasddaw, nab-61 

C.5-2 d t i s  

M.2.3-8 Wslu ( a p r o x . )  

B.3.1-14 f k i t ,  d n t i  

B. 6. -12 mambaldga 

E.2-8 ' w6 s a y ,  l 6 p a  

B.4-34 odbg, bon6g, 
awfd 

B.4-35 ban f l o g  

P.2-7 l a w h g ,  nadaddg 



bad deed G. l -6  alangwd 

bad t a s t e  

bad weather 

b a i l  

f i s h  b a i t  - 

bake 

balsam apple  

bamboo 

bamboo s h o o t s  

banana 

blossom or  
h e a r t  of 
banana 

s t a l k  o f  
bananas 

bandage 

to bandage 

banquet , f e a s t  

bargain 

lawenga tamtam 

law6nga tfmpu 

puwensd 

appdn - 
kaluggukug 
(mangaluggukGg) 

baddlon, bob6don 

dmung 

tdwal 



bark  (of a A.4.L-9 upfk  kdyu 
tree) 

to - b a r k  A.5.6-4 g fyak  
(manggtyak) 

bar r io J.1-1 boboldy 

ba r  r i o  c a p t a i n  J.2-7 k a p i t b n  

b a s e  of mounta in  A.2-22 pong-ad 

b a s h f u l ,  shy P.2-33 mabafn 

b a s k e t  P.7-2 l a k b b ,  m a t a l f  

back b a s k e t  F.7-3 p a s f k i n g  

winnowing 
b a s k e t  

small b a s k e t  
used by 
f i s h e r m e n  

b a t  

b i g  b a t  

t o  t a k e  a b a t h  - 
to g i v e  sponge 
b a t h  - 
bathroom 

b e a d s  

F.7-5 igbu  

F.7-4 bag iiwong , 
b u s f k o t  

A.5.5-14 kalamb6g 

A.5.5-15 p a n f k i  

8.9-8 man a m 6 s  

B.9-9 na sna sbn 

H.-4 k l l i n g ,  ong-ong, 
ha! Long 



beak A.5.5-2 tupbk 

c e i l i n g  beams E.1-15 ba tdngan 

beans, s t r i n g  
beans 

mongo beans 

small kidney 
beans 

bear a c h i l d  

beard 

beat  

because 

because of 

b w o m  

bed 

to make bed - 

bedrock 

A.4.3-9 antdk 
A.4.3-10 
e. 4 -18 

A.,4.3-11 balbtung 
C.4-19 

A.4.3-12 bagwflas 

8.7.1.-5 man-ab6ng, 
(man-) andk 

T.4-8 ma ipagapu 

T.8-12 mambalfn si 

E.3-11 k a t l f  

E.4-8 isagana dadin 
oobgan , ammaan 
dan oobgan 

A.2-10 doplbs  



bee 

beef  

be£ o r e  

be£ o r e  

beg 

beh i nd 

b e l i e v e  

b e l i e v e r  

below 

be1  t 

bench 

be reaved  

b e s i d e  

b e t e l  chew 

b e t e l n u t  

E.1-4 kuwal t b ,  
s u s u l p a n  

A.5.4-23 d l i g ,  iybkan ,  
biyyfigan 

C.4-2 k a l n f n  d i  b s k a ,  

naund , namangb 

ddan,  agdy 

t apdya ,  
tumap t a p s  ya 

awfd, s a l - f n  

manuttGwa 

tdgun manuttbwa 

nadobd 

bakdka t ,  l d l a t  

E.3-4 tu tuppdkan ,  
bdngku I 

R.6.2-4 nadodomdoman 

M . 1 . 1 - 1  p a l d b y ,  do l -69 ,  
sog  -6n 



Q.-11 mangitdyuk,  
m a n g i s i p s f p  

f e e l i n g  b e t t e r  B.7.2.-32 g u m m f l q ,  
kummiyd 

v e r y  much 
b e t t e r  B.7.2. -34 kapkapiyd 

between M - 0  bob t ,  b o l d a t  

bewi tch  S.2-12 mangal l f  l a w  

B i b l e  5.1-19 B i b l i y d '  

B i b l e  s tudy  S.l-32 man-ddal s i  
B f b l i y a  

b ig  B.5-6 dako ldn ,  ab-abdy 

b i g  M.1.3-10 dak61 

b ind  G.13-2 takodbn,  i t a k d d  

b ind  G.13-7 p o s t 6 n  ( p o s 6 t )  

b i r d  A.5.5-1 s i s s f w i t  

a b o u t  to g i v e  , 

b i r t h  B.7.1.-4 man16gaw 

to g i v e  b i r t h  B.7.1.-5 man-abeng, 
- (man-)andk 

to g i v e  b i r t h  
to  f i r s t m d  - 8.7.1.-6 man-anbk s i  

t d l a g  na 



t o  b i t e  
( b y r n i  t 

to  b i t e  - 
b i t t e r  

b i t t e r  melon 

b l a c k  

Black ( r a c e )  

b l ackboa rd  

b l a d e  

b l a n k e t  

b l a n k e t ,  s h e e t  

blaspheme 

to  b l e a c h  

b l i n d  

t o  b l i n k  - 

b l i s t e r  

kuman, kumtob 

mangkunl t ,  
mangunft  

n a p a f t ,  nape6 t  

a p a p p g t  

n a n g f s i t  

N g f s i t  

bulakb6d 

n g d l a b  

610s 

a n n l p  

suganggang6n si - 
'ApudyGs si 
bag bag 6 

manguldda 

nakGlap, 
( n a )  bu l sok  

k i s p l y  
(mangk i s p a y )  

butG, nabtuwdn 



to block 

blood 

blossom 

blouee  

blow 

blow a whistle 

blow the  horn 

blow the  nose 

blur red 

boar 

boat 

P 

body 

b o i l  ( n . )  

to b o i l  (meat) 

to b o i l  - 
( i n t r a n s  .) 

to 
( t r a n s i t i v e )  

bold 

sap-uyan 

manult fp 

mambu 6 f na , 
P ~ P ~ P  
mamepep 

bsngka, 1 6 k i t  
( i . e .  r a f t )  

mangipalw6g 

n a i d  kimut 



b o l o  

bone 

f i s h  bone - 
book 

borde r  

to  be  bo rn  

t o  borrow 

bow 

bow and arrow 

to  bow o n e ' s  -- 
h e a d  - 
bowel movement 

D.2-18 baddng 
E.2-12 

E.4-14 baddng , gamdn 

F.4-11 lumki ,  mulki  

n.1.1-14 pungtG, 
pangp6ngr  f g i d  

B.7.1.-7 n a i b u s s a g  d i t  
abeng,  naiyandk 

G.15-9 bGlud, gumGlud 
tokaw , tumok6w 
( e x a c t  i t e m  is 
r e t u r n e d ) ,  
g6wa$, gumdwat 
( item used 
and exchanged)  

F.5-5 pdna 

bowl 



l a r g e  s e r v i n g  C.7.-20 agakkuddn 
bowl - 
boxing R.4-1 dsnug,  t i l f w  

b r a c e l e t  D.2-8 s f p a t ,  g6ding 

b r a n  F. 3 -40 dug f 

b ranch  A.4.1-4 sang6 

b r a v e  P. 2 -31 na t u l b d  

bread  C.l-13 t i n s p a y  

t o  break  G.9-3 ' botak6h,  mabt6k 
(as g l a s s )  

t o  b reak  
( . s p l i n t e r )  

to b reak  
( p u l v e r i z e )  

t o  b reak  Q 
f or-om 
i n s e -  

to  b r e a k  Q 
f o l d i n g  

t o  break t i e  -- 

G.9-5 mokmok6n ( v e r y  
f i n e )  tumok6n 
( c o a r s e )  

G.9-6 bu 1 tug  6n 

G.13-15 lup fkon  

G.14-3 p u l t u y 6 n ,  
pog s a  t 6 n  

b r e a s t  



breas t  
( o f  animals)  

to breathe 

bridge 

br ight  

to b r i n g  o u t  - 
brook ( sha l low 
seasona 1) 

broom 

stick b r o m  
(made f r o m r  i b s  
of coconut  
l e a v e s )  

broth  

brother 

buck 

bucket 

h a l f  a bundle 

bundle 

bundle be f o r e  
t y i n g  

um6ngos 

a l l h t o y  

s f l i n g ,  aumfling 

i laksGn, i l h s u n  

aluwbgit  

b o l h t  

sGnud 

amk6k 

t i m b b .  

 ing gay 

bobdbon 



b u n d l e  t i e d  F.3-18 bot6k 

4 b u n d l e s  ~ .3 -1 '9  s i n - l t i n g  

8 b u n d l e s  F.3-20 s i l l a k o m  

40 b u n d l e s  F.3-21 s i ndd l a n  

200 b u n d l e s  F.3-22 pGwak 

400 bund les  F.3-23 s i n d y u n ,  

t o  C . 8 . 4  g i l a b ,  guml lab  

to b u r n  c l e a r e d  . F.l-18 - mansogdb , 
swidden sobg6n,  

(man) s i k G l  

burned ( i n j u r e d  8.4.2-13 n a b e l s k a n ,  
by f i r e )  naa tGngan 

b u r p  

bury  

b u s i n e s s  

b u s t  

8.6.-2 t a l i k g s o b  (v .  
manta l ikgaob)  

R.6.2-9 man-l i l o b o n ,  
i l b m  ' 

b u t  ~ . 4 - 2  ~ o o n g  

b u t t e r  f l y  A.5.4-22 ku l l6poy  



b u t t o c k s  

b u t t &  

to  buy 

cabbage  

c a b i n e t  

c a l f  ( an ima l )  - 
c a l f  ( p a r t  of 
lesr 
to c a l l  - 
to c a l l  o n e ' s  
a t t e n t i o n  

B.4-53 e b o t ,  kc tong 
(one  s i d e )  

F.9-5 gd tang  , 
I.-1 gumbtang, ngf n a ,  

ngumcna 

E.3-8 panadd l  , 
a p a  ladGl 

A.5.6-18 ubb6n bdka 

ca l l  f o r  h e l p  4.-48 mampatGlung 

ca l l  wi th  cow's 0 . - 4 9  tanggiiyub, 
ho rn  mananggdyub 

c a l l i n g  one's Q. -46 mawwfsit 
a t t e n t i o n  

to  be  calm - G.3-3 g i n o k ,  guminok 



calm 

can 

candle  

cape 

bar r io c a p t a i n  

to cap tu re  

c a r  

carabao 

male carabao 

young carabao, 
c a l f  - 
to  carry 

c a r r y  a person 
on one ' s  back 

c a r r y  (basket)  

c a r r y  c h i l d  i n  
s l i n g  a t  f r o n t  

nag in6k 

kapbt i  , an6aw 
( a l s o  p l a n t  from 
which r a i n  cape 
is made) 

man-awlt, awitbn 

begksngon ( i n  
hand) , agtuwdn 
(on head) , 
alupfyon (on 
back),  bukcdon 
(on shoulder) 



c a r r y  c h i l d  
on  h i p  

c a r r y  on back 

c a r r y  on head 

c a r r y  on , . 

s h o u l d e r  

c a r r y  someone 
i n  arms 

c a r r y  under 
arm 

c a r r y  water i n  
bamboo 

c a r r y  wi th  hand 

c a r r y  wi th  p o l e  

c a r t  drawn by a 
c a r a b a o  o r  cow 

c a s s a v a  

wi ld  ca t  - 
ca t  

G.6-12 s a k b i b f n o n  

G.6-7 abadn,  a l u p f y a n  

G.6-4 ag tuw6n 

G.6-6 bukddon 

G.6-14 bakwaldn 

G.6-10 a g p i p i  t on  

G.6-8 i g i d t a  (one  
p e r s o n ) ,  b u l f g o n  
( two p e o p l e  one 
on  e i t h e r  end)  



t o  c a t c h  

cavan  

c a v e  

c e i l i n g  

ceme te ry  

c e n t a v o  

c e n t e r  

c e n t i m e t e r  

c e n t i p e d e  

p e r  form 
ceremony f o r  - 
healing 

c e r t a i n l y  

c h a i r  

c h a l k  

by c h a n c e  

c h a p t e r  

c h a r c o a l  

makna ( k o n a ) ,  
mangngat 
( g o n g a t )  

kab6n 

l i y 6 n g  

s f  l i n g ,  bobid6 

l o l o b n 6 n  

s l p i n g  

gaggbwa 

s i m  pulgbda 
( a p r o x  . ) 

T.8-15 - s i g u l 6 d u  

E.3-5 t u t u p p s k a n  

F.8-14 aPy6k 

P.3-5 na t impuws n 

5.1-20 k a p f t u l u  

C.8.-8 6 s i n g  



c h a r g e  ( f i l e  X. -7 idalGm 
c h a r g e s )  

t o c h a s e  

(man) bonag , 
bonag6n 

c h e a p  1.-14 n a l d s u ,  n a l a k d  

cheek  B.4-5 pasng f t 

chemise  D.-13 s i n a b y ,  
k inawdng 
(meq' s) , s fmi ' s  
(women's) 

c h e s t  B.4-39 balGkung , 
paldgpag 

to chew C.1-21 mangkotk6t 
( k o t k 6 t )  

to chew b e t e l  -- C.1-28 mammomd 

c h i c k  A.5.6-30 s f y o p  

c h i c k e n  A. 5.6-24 manGk 
C.4-4 

c h i c k e n  coop A.5.7-1 kagdban, pol t i l f  

c h i c k e n  feed A.5.7-3 p u l c k  

c h i l d  B.1-4 abeng,  andk 

e l d e s t  B.2-4 t d l a g  , pangGn 
andk 



younges t  gh i l d  B.2-5 

Ch inese  k.2-5 

c h i p s  of wood G.8.-20 

c h i s e l  E.2-7 

c h o o s e  P. 3 -11 

to chop 

k u t f t ,  u d f d i n  
abeng 

I n s f k ,  Sangldy  

k a s s a p  

mampfli ,  p i l f y o n  

bakdgon, 
songpatbn  

c h o p p i n g b o d r d  E.4-15 s a g t b n  

c h r i s t e n i n g  R.6.1-1 bunyagdn 

C h r i s t i a n i t y  S.1-1 K i n a k i l i s y d n u  

chupa F.3-45 sGpa . 
to g o  to  , c h u r c h  5.1-30 man imbban, umoy 

makamf sa 

church  S.1-31 s i m M a n  

circle M. 1.2-2 na bukbl ,  
n a b a l  igbnggong 

c i t y  

G.15-21 kabdwon 



c l a y  A.2-6 n a p i g k 6 t a  p i t a ,  
s o l d t  , 
duduwinbna 
p I t a  ( p o t t e r y )  

c l e a n  P.3.1-7 

c l e a r  A.l-4 

c l e a r i n g  F.l-2 

t o  c u t  b r a n c h e s  F.l-17 
o f  trees i n  - I 
c l e a r i n g  

c l e v e r  P.l-4 

c l i f f  A.2-23 

to c l i m b  a G.4.1-2 
s l o p e  

to  c l i m b  (as a G.4.1-3 
t r e e )  

c l i t o r i s  B.4-55 

c l o a k  D.-24 

c l o b b e r  w i t h  G.7-8 
l o g  o r  rock 

c l o c k  M.2.1-16 

c l o d  A.2-12 

n a l f g a t  

mantddaw 

n a l a i n g ,  
( n a )  a l i s t G  

t agad6  
(managada) 

u t i l  

kag6y 

t u b a l 6 n  

6 1 a s  

pdku la  p i t a  



close e y e s  0.1-8 

t o  close 
s h u t t e r s  

t o  close t h e  -- B.4-9 
eves 

c l o s e d  

c l o t h  

c l o t h e s  

p u t  on c l o t h e s  D.-17 

t a k e  o f f  D.-18 
c l o t h e s  

c l o u d  A.l-2 

c loudy  A.l-3 

h o t  coals C.8. -7 

c o a r s e  P.3.1-4 

c o b r a  . A.5.2-8 

cock A.5.6-32 

cockereL A.5.6-31 

mangk i s s 6 p  

ombdn (on6b)  

k i s s b p  
(mang k issop) 

naombdn 

bddut  , s i l d p ,  
p u t G t  

mambddut (or  
man- and  item 
worn) 

mapdk , g i l d k o n g  

kawftan  

kawkdwwi t a n  



c o c k f i g h t i n g  R.3-4 tsli t ,  p a l l f i t  

cockroach  A.5.4-20 aqanqq6nq 

c o c k  ' s comb A.5.6-34 l a y l a y s  

c o - f a t h e r  R.6.1-8 kumpsli  ( t e r m  of 
a d d r e s s )  

c o f f e e  A.4.2-24 kapf 
C.3-8 

c o l d  ( s i c k n e s s )  8.7.2. -12 napana t6ng ,  
(na)dngod - 

c o l d  - (wea the r )  A.l-28 na k Gmog , 
( n a )  t u n g l f n  
(dame) 

comb D.2-3 laggGd 

f i n e  comb D.2-5 sGgud 4 

t o  comb h a i r  -- B.4.3.-9 
D-2-4 l a g g u d h ,  

mal laggud 

t o  come o u t  -- G. 4.3-4 losw6, lumoswa , 
mandangkal,  
l o t a w ,  lumtaw 

command 4.-6 mampa kw6 ,  
(mam) mandl1 



common/ordinary B. 1-20 p u l i k t d s ,  
p e r  son s i b i l y d n  

common s e n s e  P.l-7 ndkom 

c m o t  i o n  p.-43 mabfikal, 
(mam) b6ka l  

co-mother ~ . 6 . 1 - 9  kumdli  ( t e r m  o f  
a d d r e s s )  

companion 8.1-10 bu l6n  

compla in  p.-29 m a n l f l i  

to  f i l e  a K.-6 manda 1 G m  
c o m p l a i n t  
a g a i n s t  someone 

c o n c e p t  i o n  8.7.1.-1 nasop tdn  

\ con£ i r m a t i o n  R.6.1-3 kumpilma 

c o n s t i p a t i o n  8.7.2.-19 tub61  

c o n t a g i o u s  8.8.-7 man-aalf s 

c o n t e n t  P.2-3 napn6k 
( s a t i s f i e d ) ,  
( n a ) g i n 6 k  ( lack 
o f  a c t i v i t y ) ,  
kapkgpiya ( l a c k  
o f  problems)  

c o n t r i b u t i o n  R.6.2-7 ad6ng , adangdn 
( a t  d e a t h  
obse rvance )  



c o n t u s i o n  8.4.2-6 na ld6m 
, 

r o n v e r  se Q. -2 makabaqbagd 

to cook - C.6.-1 man-i i tu,  
(man-) a s d g  

a 

to c o o k  r i c e  -- I C.6.-2 man-isnd 

o v e r c o o k e d  C.6.-13 na ,6po l  . 

'cooperat i o n  R . l -2  ' t i t  i n n G l u n q  

copper 

c o r n  A.4.3-25 bdkaw 
C.4-21 

c o r n e r  ( s t r ee t )  M.1.5-L s f k u  ( n a n s i k b w a n  
d b l a n )  

cotpse R.6.2-2 l a d b g  

cor r ec t P.3-6 . s i y b ,  k u s t G  

c o u g h  B.7.2.-11 b u k d a  
Iv .  mambukbs) 

c o u l d  T.8-13 m a b a l f n  

to  c o u n t  F.8-8 mambf l a n g  , 
(man-) i y a p  

c o u n t  N.2-1 b f l a n g ,  i y d p  

c o u n t e r f e i t  I. -20 bGgus 

c o u r a g e o u s  P.2-31 n a t u l d d  



c o u r s e s  of  food  
- 

c o u r t  

c o u s i n  

f i r s t  c o u s i n  

second c o u s i n  

to  c o v e r  

to  c o v e r  & 
7 p u  on - 

t o  c o v e r  w i t h  -- 
so i l  - 

cow ( f e m a l e  o f  - 
c a t t l e )  

cow, c a t t l e  

cow p e a s  

c r a b  

c r a z y  

c r e e k  (permanent  
s t r e a m )  

wa te r  c r o c k  

C. l -6  k a l d s i n  d i  mak6n 

K.-3 k b l  t e ,  lusg6du 

B.3.2-9 kapingsdn  

B.3.2-10 kapigwd 

G.lO-14 tangngobdn,  
G.12-1 k a l l o b d n  

G.12-2 lab-ugdn 

. A  

A. 5.6-15 abbdy I 

A.5.6-17 bdka 

P.l-15 na t twong , 
nabayyon 



ccocodile A . 5 . 2 - 2  buwdya 

t o  c r o s s  arms 
, ( f o l d m r  

c t o s s  suppor t 

to  c r o s s  - 
( w a t e r )  

c ross -eyed  

crow 

to  crow . - 

crumb 

t o  c r u s h  

t o  c r u s h ,  m i l l  
suga rcane  

t o  c r u s h  % 
f a l E w e i g h t  

E . l - 1 4  sadswag, pa tdny  

G.2-36 mand6lmang 

0.1-10 na1-6, 
( n a )  bu legsgng 

A.5.5-9 g6wak, gdyang 

A.5.6-33 t u l l 6 u k  
(manul lduk)  

C.l-17 mokmok , bugtd 

G.7-11 mokmokon 
I 

G.9-8 a s t d n  ( a s d t )  

G.9-10 tup-ugdn, 
t a m b k 6 n  

P.2-15 b a n - f b i l  

c rY p.2-16 manlGwa 
( w i t h  t e a r s )  

t o  c u l t i v a t e  ~ . 1 - 3  mamaydw (wet) 
l a n 7  - mangum6 ( d r y )  , 

manggdldin ( n e a r  
house  ) 



c u r s e  

c u s t o m s  

c u t  ( n . )  

t o  c u t  - 
t o  c u t  - 
to  cut 
t o  cut 
t o  c u t  - 

t g  c u t  - 
(as  by paper) 

t o  c u t  down -- 
(as o f  banana  
s t a l k  to g e t  
t h e  f r u i t )  

to  c u t  i n t o  
len-s- 

to  c u t  i n t o  
7- s t r  1ps 

t o  c u t  n a i l s  - -- 

t A s a ,  t a k f n a w  

i l f w a n  

u g A l i ,  kadawfyan 

s 6 g a t  

b i f k o n ,  b i s a k o n  

gopongan 

p a s p a s 6 n ,  
p a t p a  t 6 n  



to c u t  t o  -- 
p ieces  

t o  c u t  upr igh t  
o b j e c t s  

t o  damage 

to damage 
(c rops  by 
animals)  

dance 

dar ing  

G.8.-22 iwdon, lapdon, 
gawap6n 

G.9-1 yam-anon 

~ . 9 - 2  ametbn 

R.5-8 s b l a ,  taddk 

P:2-30 naappd t 

dark A.1-6 na 4 0 1 6 ~  

daughter 8.3.1-5 andk, ab6ng 

dawn M.2.1-3 w i s w i s - f t  . 

da~! (day l igh t )  A.l-14 d lgaw 

% (per i d  of M.2.l-1, al-blgaw 
t l m e )  

day a f t e r  M.2.1-19 kabigatn6 
tomorrow 

day before  M.2.1-22 6san kalaby6n 
yes te rday  

dazzl ing A.l-5 sf l i n g ,  sumfling 

dead R.6.2-1 nat6y 



dead f i r e  

deaf 

f i r s t  year 

mourning ; to 
remove mourning 
c l o t h e e )  

dea th  

deb t  

deceased,  dead 

December 

decide 

deed 

deep 

deep pool 

deer 

female deer  - 
male deer 

d e f e a t  

C.8.-13 kosop (naksop) 

R.6.2-17 mantolkdg, 
mangkdlyas 

matoy, katoy 

Gtang 

na t6y 

LGya (aprox. ) 

somsomkon 

angwd t 

addlom 

lob6ng 

ug sd 

bakot 

amkdk 

abakon, palkak6n 



defend  
( i n  c o u r t )  

d e l i c i o u s  C.2-9 
0.3-5 

deny 4.-28 

d e p o s i t  I.-18 

descend G.4.2.-1 

descendan t  B.3.2-3 

d e s e r t  A.2-32 

* 1 
desk  E.3-3 

d e s t r o y  G.9-1 

d e v i l  S.l-23 

manlfbak , 
(man) s G l i b  

impaGnan bdyad 
d i p 6 s i  t u  
( i n  bank) 

dob6,  dumobd 

gbnak 

ka lap lap l ikana  
igaw un maid 
t a g  tagGwan 

k a k a n g l i t a n  

yam-anon 

dew A.l-22 l appd  t 

d i a p e r  D.-20 ldmpin 

d i a r r h e a  B.7.2.-18 b u l f s  

d i b b l e - s t  i c k  F.3-5 gddang 

d i c e  R.3-3 dd is 



d i e  

d i f f e r e n t  

to aiq 

dimples 

d in ing  room 

to 9 

dipper 

d i r t  

kakakkandn 

takfnaw, 
la l law6k 
(bamboo) 

d.ir t y  P.3.1-8 naisaw 

d i s c u s s  

d i s l i k e  

d i s  l a  (by 
d n g  t h e  
hand) 

d i s t a n c e  

to d i s t r i b u t e  

d i s t r i c t  

to d i v e  - 

4 . -3  mambabagbagadn 

T.8-10 mad f 

G.14-5 ukyad6n 

G.15-12 mangiwdlas 

J . l - 4  sdkup 



t o  d i v i d e  G.8.-1 b i f k o n ,  b i s a k o n ,  
G.8.-2 pu td6n  (pu t d )  

d i v  i d e  G.15-6 mamb f nga y 
(among many) N.2-23 

d i v i d e  ( i n  t w o )  N.2-22 manggogwd , 
( m a j d i b s i d  

d i z z y  B . 7 . 2 . 4  naGlaw 

to  d o  - F.-1 k o w a ,  mangwa, 
G.l-2,3 manggidd, 

m a n g k u l f i t  

to  d o  ,(to make, G.l-4 mangkokwa , 
t o  x r  k) m a n t a l i b d s u  

d o n ' t  

door: 

door  mat 

dove 

downhi l l  

A.5.6-1 d s u  
G.4-6 

T.8-6 ad f 

E.l-23 soobdn 

E.4-2 pupuggddan 

A.5 :5-21 k a l u p d t i  

M.1.4-8 ldgud 
(downstream) 

d o w n s t a i r s  E.l-39 dobd, guw6b 
( s p a c e  ynder 
house  ) 



downward 

dozen 

to  drag ( p u l l )  

to'drag (as  a 
long  garment )  

to  draw ( p u l l )  - 
dream 

d r e s s  (wound) 

d r i e d  ground 

d r i l l  

t o  d r i n k  

d r i n k i n g  s t r a w  

t o  driE 

t o  d r i v e  away 

kagwampulut 
duwd; nasawdlan 
si duwd 

paguy Gdon 

i n6p 
( v .  manginbp) 
, 

bbbod , bobbdon 

kongdg , namagsn 
p i t a  

b a l e n a  

inbm, umindm 

man-at-at t6d,  
man tod  tbd 

mangadddg , 
addagbn 

l u s d t ,  i l s d t  



t o  d r i v e l  

d r i z z l e  

d r o o l  

d r o p  

a drop (of  
w a t e r )  

drum 

to  be drunk 

d r y  

t o  dry 

P 

8.4-25 nadngiw 

a.1-20 a l t d t  
(v.  u m a l t b t )  

8.4-25 nadngiw 

A.3-28 p a t t o d ,  p a t t o k  

~ . 4 : 2 .  -16 i y o t d a g ,  o tdag6n  

G.4.2.-20 p a t t o k  . 
A.3-25 mals6ng ( d i e  

under  w a t e r )  
madnud (be 
swept away by 
water ) 

~ . 3  -37'& namagd 
P.3.1-1 

D.1. -10 doydoy 
(v. idoydby)  

to hang. rice P.3-26 mangalby 
to dry 

2 A.3-39 iydwang 
& r a i n i n g  - 
to d r  & ~ . 3 - 3 8  i b i l d g  
e m d n p  -- to sun  



to dr heat  
o f d e  

-T- 

-- 
dry UP 

drying rack 

duck 

ddmb 

dumb 

dusk 

dust  

duster 

dying (on verge  
o f  death)  

each 

each day. 

e a g l e  

ear 

ear r ing  

e a r l y  

e a r l y  morning 

A.3-40 isiiug , i16ngu 

A.3-22 makslt ( ,kus f t )  

F.3-27 aa l loydn  

C.4-5 k6met , gawgaw6, 
A.5.6-35 pdtu 

gabii, appGk ( i n  
a i r )  

pupiinas 

lnga 



. 
e a r t h  A.2-2 pf t a  

e a s t  M . 1 . 4 - 1  lotawdn l n i t  

t o  - e a t  C.l-2 mangdn 

t o  - e a t  C.l-16 manugdd 
b r e a k f a s t ,  to 
e a t  l e f t o v e r s  - 
edge ~ 1 . 1 -  pungt6, 

pangpdng , Pgid 

eel ~ . 5 . 3 - 1 2  f g a t  
(2.4-10 

chicken A.5.6-25 ip16g 

egg yolk A.5.6-26 paydngan ip lbg 

eggplant  A.4.3-8 baldnsi  
C.4-22 

e i g h t  N.2-10 walG 

elbow 8.4.1-3 s l k u  

e lde r  8.1-19 l a l l a k s y ,  
5.1-35 mangipangpangGlut 

d i n  simbdan 

e leven-nineteen N .2 -13 simpGlut 6 u n i t ,  
o r  kagwampGlut 
and u n i t  1 

embarass P.2-35 nabaindn 



to  embrace 

end 

end o f  t h e  month 

enemy 

engaged 

e n t e r  

e n t i r e l y  

e p i l e p s y  

e r a s e r  

to  e r e c t  - 

e s c a p e  

e t h n i c  g roup  

e v a p o r a t e  

kawolbn, kebedon 
( w i t h  one arm) 

pungtG, anGngus, 
k fdong 

na i tGlag , 
( n a )  bana thn  

pupGnas ( f o r  
c h a l k )  , e - e l 6 s  
( r u b b e r )  

mambu t i k  , 
(man) l f b a s  

s i n - i l f y a n ,  
s i n g k a p i l a n  

bubb6gaw (by  
weeping) 

maksf t ( k u s f t )  



even though 

e v e n t u a l l y  

every  

everyday 

ever  ytime 

everywhere 

exaggerate 

examine 

example 

to excavate  
(make a paddy) 

to exclude 

bowel excrement 

e x i s t e n t i a l  

expens ive  

extend hands 

e x t i n g u i s h  

Glay nu, 
Glay pay 

osaosd 

kakfgad na 

mambilbilf  

pagal fgan,  
mgn-alfgan 

mambokd 

a t t e n g ,  a t t d y  

awad 

tapgya, 
turnap tapdya 

sobsoban 
( C  w a t e r ) ,  
kospan (blow) 



e x t r e m e  

e x t r e m e l y  

eyebrow 

one  eyed 

e y e l a s h  

e y e l i d  

eyes 

f a c e  

t o  f a i n t  

M.l.1-20 p u n g t d ,  anGngus,  
k fdong  

T.8-19 amod 

8.4.3.-2 k fma t  

B.7.2.-24 nakud6p  

B.4.3.-3 k fma t  

8.4-8 l u k k b b  a t 6  

8.4-7 a t 6  

8.4-4 mGg i ng 

8.7.2.-6 n a i l s G ,  n a g n g 6 t  

G.4.2.-14 p o g d s ,  mamognas 

f a l l  backward 

f a l l  f o r w a r d  

G.4,2. -10 malikwbd 

G.4.2.-7 maisubGk 

f a l l  ( g e n e r i c )  ~ . 4  - 2 .  -15 maotddg 

f a l l  h e a d f i r s t  G.4 - 2 .  -9 mansuwakki t  

f a l l  h e a d l o n g  G . 4 . 2 . 4  m a i s u l n g G  

f a l l  i n t o  h o l e  G.4.2.-13 mailbfit, l ub f i t  
( m a i ) p i s G k  

f a l l  o n  a n y s i d e  G.4.2. -11 maituw6ng. 
m a  i ba 1 bag 



t o  c a u s e  to  
f a l l  - 

f a l s e  

f a m i l i a r /  
e n d e a r i n g  name 
f o r  small boy 

f a m i l i a r /  
endear  i n g  name 
f o r  small g i r l  

f a r  

f a r e  

to  farm - 

farm 

farm l a n d  

to  f a s t  - 

f a t  (n . )  

f a t  ( a d j . )  

f a t h e r  

f a t h e r - i n - l a w  

idub lang  , 
i t ukbang  

p u l f t i  

mampapaydw 
( w e t ) ,  
[man-) uumd ( d r y )  

paydw ( w e t ) ,  
Gma ( d r y )  

mumul-dna p f t a  

manldngana 
mangd n  

t a b 6  

nalungpG 

am6, pdpa 

katugdnga 



f a t h e r ' s  s i d e  

f e a r  ( g e n e r a l )  

f e a r  ( w i t h  
p h y s i c a l  
s e n s a t i o n s )  

f e a r  
( w i t h  worry) 
I 

f e a t h e r ,  
body h a i r  

F e b r u a r y  

t o  f e e d  - 

f e e d  ( c h i c k e n s )  

t o  f e e l  - 
f e e l i n g  (mora l )  

f e e l i n g  
( p h y s i c a l )  

female  

female  
(carabao/cow) 

f e n c e  

B.3.2-7 kap6n kan dma 

P.2-26 umogylt ,  kimGt 
(kumimGt) 

J ? .  2-28 umogy 5 t 

P.2-27 madaadanagan, 
masosomkan 

M.2.3-2 Kiybng ( ap rox . )  

C.l-3' pakanbn, 
mampakdn 

A.5.7-2 pulukdn 

P.2-11 g iknb  

P.2-9 somsom6k, dngos 

P.2-8 g i k n b ,  
manggigiknd 

B.l-3 b a b d i  

A.5.6-15 abbdy 

E.l-34 61ad ,  t a l 6 n g k a  



f e r n  A.4.2-9 pakpakb, 
a s ibeng l an ,  
palangngip6ngr 
l 6 b a t  

f e r t i l e  s o i l  F.1-11 16sa  

f e r t i l i z e r  F.1-10 abbnu , lbmong 

f e t c h  water A.3-3 mananbm 

fever  

few 

f i ancee  

f i b e r  used f o r  
t y ing  bundles 

f i e l d  

f i e l d  share  
wor k 

f i g h t  

f ig - type  t r e e  
be l i eved  t o  
harbour 
s p i r i t s  

8.7.2.-13 pbdut ,  f n i t  

N.l-2 a k f t ,  mafd p iga  

8.1-25 nabana tdna 
babdi ,  
na i tb l aga  babe i 

F.3-15 danog 

F.l-2 pai6w [ w e t ) ,  
bma (dry) 

R.l-3 abbyug ( t o  
c r e a t e  
o b l i g a t i o n ) ,  
l akpbs  
( t o  repay) 

L.-2 manti lfw, 
mampapat6y 



f i l e  (n . )  

F i l i p i n o  

f i n  

f i n e  
(punishment) 

f i n e  
(no t  . coarse)  

f inger  

index f inge r  

middle f i n g e r  

r ing f i nge r  

l a s t  f i nge r  

f i n g e r n a i l s  

galGgad 

P i l i p f n o  

pakgf 

naplnu , 

pagayyam6t fma 

patudtudG 

pagawgaw6 

patantan6y 

pasengsengkg t 

k u k G  

f i nge r  span M.1.3-8 s i n  d6ngan 
(from the  t i p  
o f  t h e  index 
f inger  t o  the  
t i p  of the  - 
thumb) 

f i r e  C.8.-1 ~ P G Y  

k ind le  a f i r e  C.8.-3 man-apGy 

put  o u t  fire C.8.-12 sobsoban ' 

( C  w a t e r ) ,  
kospan (blow) 



t o  push ' 

toge ther  

open f i r e p l a c e  

f icewood 
t 

chop firewood 

f i rm 

f i r s t  

f i r s t  

f i r s t  day 

f i r s t  q u a r t e r  
of  t h e  moon 

f i s h  

d r i e d  f i s h  - 

t o  f i s h  - 

d i k o t  (manikob) 

nakogsol 

ddmu, umbna, 
pogpogd, pang6 

damdn matuk6lan 
bGlan 

lam&, ikdn 

b i l l s ,  pininddng 
d i  ikdn 

mansasdlop 
(water 
d i v e r s i o n )  
mamungwi t 
(hook and l i n e )  
manabGku1 
(wi th  n e t s )  



f i s h  s a u c e  C. 3 -17 p a t l s  

f i s t  B.4.1-9 gomg6m 

f i v e  N.2-7 l i m l  

f i x e d  p r i c e  I. -10 n a i d  t l w a l  na 

f lame C.8.-5 g f l a b ,  gumflab 

f l a t  t a s t i n g  C.2-8 n a l a m s f t  

f l a t t e n ,  ex tend  6.4.3-15 ukyad6m 

f l a t t e n  mat G.14-4 bikyaddn 

to  f l o a t  A.3-31 t a p l a k  
(manaplbk) 

f l o o d  A.3-20 1 $.tap 

f l o o r  E.l-21 b a n s l g  ( s p l i t  
bamboo) , da t 6 l  
(wood) 

f l o o r  joist E.l-22 d o s l l  ( f o r  
bamboo), 
lu tGd ( f o r  wood) 

t o  f l o w  ~ . 3 - 1 8  byus  (man-byus) 

f lower  A.4 . l -18 
R.6.2. -14 t a b b l k ,  s l b u n g  

I 

f l u  8.7.2. -14 t a l a n g k b s u ,  
pulG 



f l u e n t  Q.-14 n a p a l  tdka  
man-bgud 

R.5-15 bald6ng 
(bamboo) , 
u l l imong ,  . 
tungdL i (nose) 

€ ly A.5.4-1 l fngaw 

t o  Q A.5.5-6 t d u d ,  turndud 
G.4.1-13 

to  - f o l d  ~ . 1 . - 1 2  manlop6t .  l o p t 6 n  

to  - f o l d  (wrap)  G.13-14 k u p i y i n ,  k u p i l d n  

l u x u r i a n t  A.4.1-7 gdbong 
, '  . f o l i a g e  

f o l k  dance  R.5-9 t a d 6 k ,  ' p a l ~ k .  

f o l k  song R.5-7 damdamft 

to  f o l l o w  G.2-27 maitung-Gd, 
(um) unbd 

food C.1-1  makdn 

food k e p t ,  C.l-15 tugdd 
o v e r n i g h t  

f o o t  B.4.1-24 i k f  ( a l s o  e n t i r e  
l e g )  

f o o t  u.1.3-5 duwdn dopdp - 
(measurement) ( ap rox . )  



to f o r c e  i n  -- 

forearm 

forehead 

f o r e s t  

f o r g e t  

f o r g i v e  

fork 

former l y  

fortunate  

four 

f r a c t i o n  

to set a 
f rac ture  

fragrant 

to f r e e  
c o m m e l y  

Friday 

fr i end  

frog 

kfday 

ma1 iGwan. 

mampa kaw6n 

t i n i d 6 1  

u t d l t  
. , 

~ a l i m 6  ( f i f t h )  

gayyom 

p i l s k ,  tGkak 



i n  f r o n t  o f  -- 
f r u i t  

to fry 

to fry ( r i c e )  

f ry ing  pan 

f u e l  

f u l l ,  s a t i s f i e d  

f u l l  moon 

funera l  

f u r n i t u r e  

g a i n  

g a l l  bladder 

gambling 

ganta 

garden 

to garden 

A.4.1-20 b6nga 
F.3-10 (v. mamunga) 
C.5-1 

C.6.-5 p u l i t u  
(mamulitu) 

R.6.2-9 man-filobon, 
i l b o n  

E.3-1 lamentan d i  
bo loy  

F.2-1 g a l d f n ,  6ma 

F.2-2 manggaldfn, 
mangGma 



t o  g a r g l e  

g a r  l i c  

upper garment  

g a s ,  g a s o l i n e  

gae (vapor )  

g a s  p a i n  

g e n e r a l  o p i n i o n  

to e t  i n  
( v e i k  13  

to  get l o o s e  - 

to  get los t  - 
to  e t  o f f  F- ( v e  ic le)  

to get rice - 
from g r a n a r y  

to  get from 
l y i n g  down - 

B.9-20 mummullmug 

E.3-13 
G.18-11 g a s u l l n a ,  i g a s  

P.3.1-16 angngaw 

P.2-6 na l agsbk ,  
( n a ) g b n a s  

P.l-9 kasomsomkbn d i  
kaaduwan 

G.14-3 . p u l t u y 6 n ,  
pogsa  t 6 n  

6.2-33 maiyawb 

G.18-10 mandisbag,  
lumsb 

F.3-30 b i l a g ,  mamilag 



to  g e t  up  from G.4.1-6 l i g w a t ,  lumigwat 
s i t t i n q  

g i f t  ~ . 1 5 - 1 4  l i g d l u ,  pakddw 
R.l-7 

g i n g e r  . A.4.3-20 l a y 6  
C.4-29 

t o  give G.15-1 mangit6d 

t o  give a s h a r e  -- 
o f  meat -- 

t o  give s a l a r y  

t o  give t h a n k s  

d r i n k i n g  glass 

t o  glide 

t o  F 

to  go. to walk -- 

t o  9 a c r o s s  

to  away 

t o  go down 

t o  F down g - 
slope 

G.15-10 k a l l t i n g  
(manga ld t ing )  

G.15-11 t-angddn 
(manangddn) 

G.15-2 many6man 

C.7.-9 bd s u  

G.4.1-14 t d y a p ,  tumdyap 

G.2-1 um6y. rnanl lan 

M.1.5-3 d d l a n ,  
G.2-2 manadddlan 

Q .  2 -37 mambgsat 

G.2-11 d d l a n ,  man6lan 

G.4.2. -1 dobd, dumobl 

G.4.2. -2 gusdd ,  gumus5,j 



t o  down 
( o f  s u T  

t o  E i n t o  - 
s h a d e  - 

to s o u t  - 

t o  s * 
he-goat  

g o a t  

go-between 

God 

God t h e  F a t h e r  

God t h e  Son 

God t h e  Holy 
S p i r i t  

' godbro ther /  
s i s t e r  

g o d c h i l d  

g o d f a t h e r  

G.4.2.-3 p isGk,  maipsuk 

G.4 .l-1 n g a t u ,  ngumatu 

A.5.6-23 1 6 k i n  ka ld fng  

A.5.6-22 k a l d f n g  

R.l-5 a d d a l d y  

S.l-6 Diyus,  ApudyGs 

S. l -7  DiyGs Am6 

5.1-8 DiyGs Andk 

S.l-9 Diyus  E s p f l i t u  
S d n t u ,  E s p i l i t u  
S a n t u  



godmother 

g o i t e r  

g o l d  

9  on9 

good L 

n o t  good 

good t a s t e  

good weather 

g o o s e  

gourd 

govern  

governor  

to grab ' 

g  ranade 

granary  , 

g r a n d c h i l d  

g r a n d f a t h e r  

grandmother 

, , 

R.6.1-5  i n 5  s i b u n y d g  

A.2-13 buldwan, b a l i t . 5 k  

A. l -30  n a l f g a t  

5 . 2 - 3  mangiyap6,  
mangiphngat 

G.15-17 aghwon, p u l s 6 n  

B.3  . l - 1 7  apG ( r e f e r e n c e )  
6ma ( a d d r e s s )  

8 . 3 . 1 - 1 8  apG ( r e f e r e n c e )  
t n a  ( a d d r e s s )  



g r a s s  

grasshopper 

grave  

q raves tone  

q rea t 
grandchi ld  

g r e a t  b r e a t  
qrandch i l d  

q r e a t  
grandparents  

green 

q row inq 

f i r s t  s t a g e  o f  
growing r i c e  

guava 

g u e s s  

d u l l d s ,  
b a t t i n g 5  

lob6n 

top6k , pant iy6nq 

nanqi snq i s i tdn  

l f p i  ( v .  lumfpi') 

bad 1 

qebb6, ebb5 

mampuq t u  , 
mampalabbGn 



g u e s t  R.6.3-3 mang$I i ,  b i s s t a ,  
nadokdt ,  naswis  

hack 

h a i r  (head)  

h a i r s  (body) 

h a l f  

hammer 

hand 

t o  hand - 

t o  hang u g  
t o  dry - 

t o  hang u g  , , 

t o  hang u g  

F.5-3 p6 1 tug 
L . -4  

N.2-2 kagogwd 

E.2-2 m a t t l l y u  

B.4.1-6 fma ( a l s o  whole 
arm) 

G.15-3 i d u d w a ,  idawdwa 

- 1 -  - 1  sabdby 
(v. i s abd6y)  

D . 1 .  -10 doydoy 
G.4.1-21 (v. idoydby)  

G.4.1-20 i k f s i n  

G.4.1-22 i t a f i n  



hard 

harrow 

t o  h a r v e s t  

ha rves t  time 

ha rves t  (what 
m e s t e d )  

h a t  

ha t che t  

h a t e  

t o  hau l  - 
hawk 

nalagsbk,  
(na)gbnas  

sablGt  (v. 
manablGt) 

man-Ani 

amfyan 

S p i t  

b a t  tGkung 

waswassby, 
walawassay 

laweng6n 

akut6n (a load)  

head B.4-2 Glu 

head, l eader  J.2-1 p a s i d 6 n t i ,  apG 

headache B.7.2. -7 alfwong G l u  

heading of 
r i c e  

F.3-8 buy69 
(v .  mamuybg) 

t o  - h e a l  ~ . 4 . 2 - 1 5  mampflat 



h e a l e d ,  8.7.2. -31 naimuwdsan 
r ecove red  

h e a l t h y  8.7-5 na lungpii , 
8.7.2.-30 ( n a ) b f l o g  

h e a r  0.4-3 magng61 

hear  s a y  T.5-10 kan6 
p a r t i c l e  

h e a r t  B.4-40 piisu 

h e a r t h  

heaven S.l-10 16ng i  t 

heavy 8.5-8 nadags6n 

h e e  1 

h e l p  

hen 

h e r e  

hey 

h iccough 

t o  h i d e  - 

h igh  

mGkud 

tGlung , turnGlung 

gaggandk 

sitG 

hoy! 

s i g s i g d k  (v.  
mansigsig-ok)  

i su lGk 

na takndng 



h i l l  

h i p s  

h i s s i n g  sound 

h i t  

t o  h i t  - 

t o  h i t  & 
7 

th rowlng  stone 

t o  h i t  t h e  back --- 

to  h i t  t h e  -- 
nape o f  t h e  
neck - 

t o  h o l d  - 

h o l e  

t o  make a  h o l e  - 
t o  make a  h o l e  - 
i n  bamboo - 
h o l e  i n  ground 

to  make h o l e s  - 
w i t h  a  s t a k e  

mawwisit 

makna (kana), 
mangngat 
( g o n g a t )  

p i t u n g o n  - 

didugbn,  
b i snag6n  

aggomdn 

abGt  

a b u t d n  

g e t a b d n  



Holy S c r i p t u r e  5.1-18 Naikanglf  t a  Ugud 
~ p u d y G s  

Holy S p i r i t  S.1-9 Diyus E s p i l i t u  
Sdn tu ,  E s p i l i t u  
S a n t u  

honey 

f i s h  hook - F.4-3 kdwi t ,  bungwit 

hope, p a r t i c l e  T.5-13 okydn 
e x p r e s s i n g  wish  

hope T.8-9 nammma 

horn  ( a n i m a l )  A.5.1-6 sakgGd 

horn M.1.5-11 b u s i n a  
( au tomobi l e ]  

horn  of  a n i m a l s  ~ . 5 - 1 4  tanggGyub 
used  as a 
t rumpe t  

h o r n b i l l  A.5.5-11 kdlaw 

h o r s e  ( f e m a l e ) ,  A.5.6-15 abbdy 
mare 

h o r s e  A.5.6-19 kabdyu 

yoyng h o r s e ,  A.5.6-20 ubbGn kabayu 
co l t  - 

h o r s e  races R. 4 -3 todtod&k d i  
kabdyu 



h o s p i t a b l e  

h o t  (Peppery)  

h o t  weather  

hour  

house  

g u a r d  house  - 

abandoned house  - 
house  i n  f i e l d ,  
h u t  

hundred 
. 
hungry 

t o  h u n t  ( w i t h  a 
g unS-- 

to  h u n t  
( w i n g s )  

h u r r y  

husband 

na t a l d k u g  

n a s f l i  

n a f n i t  

6 1 a s  

b o l 6 y  

i indogdna  bo l6y ,  
a l l f g a n g  

baaw 

s f g a y  

T.4-2 YoOng 

N.2-14 s i n g g a s t i t  

C.l-18 b i t f l  ( n a b i t i l )  

F.5-1 mama1 tug 

F.5-2 manganup 

M.2.1-57 nakdmu 

B.l-21 as6wa (un 
l a l d k i ) ,  l a k d y  



coconu t  husk - 
husk used f o r  
E l o o r s k a t e  

husks  (of  r i c e )  

i f  

i f  n o t  

immedia te ly  

immoral 

i m m o r t a l i t y  

t o  impr i son  

i n  

i n  a d d i t i o n  to  

i n  o r d e r  to  

i n  p l a c e  o f  

indsmuch as 

ircase t h a t  

i rch 

i r c l u d i n g  

i n f a n t  

T.4-11 nu a d i ,  nu bokon 

M.2.1-50 ddgus  

P. 3 -3 nadadsg,  nad6dag 

S.1-11 maid matoydn 

G.15-25 balGdon 

1 1 - 1 5  d d l a n  

T.S-1 payyan,  payon 

T.4-5 d a l a p n u  

T.4-9 i m b l s  

T.4-6 gapu ta 

T.4-10 nu 

M . l .  3-6 simbukw6n 
(ap rox .  ) 

T.4-3 p a t i ,  maindmung 

B.2-8 posik, a b i t  



i n j e c t i o n  

daughter - in-  - 
law - 

son-in-law 

brother-in-law 

s i s t e r  - in- law 

i n s e r t  

i n s i d e  

i n s t e a d  

i n t e l l i g e n c e  

i n t e r c o u r s e  

i n t e r e s t  

i n t e r s e c t i o n  

l a r g e  i n t e s t i n e  

smal l  i n t e s t i n e  

i n v i t a t i o n  

i r o n ,  metal  

kdyung 

imbfs 

l a f n g  

manda k6pr 
man fyop 

g a l d n s i y a ,  
g u n - q u d  

nan-aabtdn & l a n  

kadakldna b d g i s  

kabang-ogdna 
bdg is 

imbitasyGn, 
bog95 
( a t  d e a t h ) ,  
dwis ,  dokdt 



g a l v i n i z e d  
i ron  - 
f l a t  i ron  f o r  -- 
c l o t h e s  

to i r o n  c l o t h e s  

i rregu lar  

i r r i g a t i o n  

i t c h y  

j a c k f r u i t  

j a i l  

January 

Japanese 

j eepne y 

j eer  

Jesus  

s i s f m  

paldnsa . 

/ 

mampaldnsa 

nampalallZus, 
a d i  na marnpsda 

M.2.3-1 UpGk 
(aproxirna te) 

Jesus  Chr i s t  S . l - 4  Jesu-Krfstu 

jewelry H .  -4 k f l i n g  (one)  
ong-ong , bal long  
( s t r i n g s )  

jew's - harp R.5-17 g fwong 



j o i n t  

judge 

judgment, 
i n t e l u g e n c e  

July 

to jump as ide  

to jump - down 

to JumL! over - 
June 

j ung le 

j u s t  

j u s t  na# 

kalamansi 

kapok 

kerosene 

kettle 

key 

to k i c k  - 

B.4.1-31 um-Gm 

K.-2 kuf s 

P.1-6 lafng 

KamadGyung 
(aprox .) 

salgpaw, 
sumaldpaw 

i a ~ u g ,  l u r n a ~ g  

lagtGk , lumag tGk 

hddwoy (aprox. ) 

ginGbat 

law6 

s i n  &tunr s i n  
sgdin 



to k i c k  
s t r m t  

kidney 

k i l o  

ki lometer 

king 

k i n g f i s h e r  

k i t chen  

k i t t e n  

knee 

back o f  knee - 
knee cap 

t o  kneel  - 
k n i f e  

pen k n i f e  

k n i f e  used f o r  
harves t ing  

know 

lack 

ipaldtud 

b a t f n  

k f l u  (aprox. )  

s i n  likwoddn 
(aprox. )  

salaksdk 

kusfna 

ab6ng k6sa 

P ~ W W  

-ldwod, s ik6d  

labag I ta 

lak6mr uk6 

tigammu 

k6lang 



l a d d e r  

l a d l e  

l a k e  

lame 

lamp 

l and  

l a n d i n g  of  
s t a i r s  

l a s t  q u a r t e r  
of  t h e  moon 

l a s t  y e a r  

l a t e r  

laugh 

l aunde r  

law 

l a z y  

E.1-29 d l d a n  

C.71-18 pduk 

A.3-14 bandnaw 

B.7.2. -25 n a p f l a y  

~ . 2 - 1  p f t a  

E.l-31 agorig saddn 

M.2.1-33 nansu lpekan  
bG l a n  

M.2.1-37 s a t  osdn t a w & ,  
kdysana dagGn 

P.2-13 um6meng , 
( um) amang , 
(um)u lk fyos ,  
(ma) yoky6k 

B.9-17 s a k s a k  
(manaksak) , 
(man) l a 6 5  

K . - 1  l ' f n tog  ' 

P.2-34 nasadG t 



t o  l ead ,  
p u l l  a long  

t o  l ead  someone 
&hand- 

leader  

. . 
l e a f  

. . 
l e a f  fo r  
wrapping chew 

t o  l e a n  a g a i n s t  

lean- to  

t o  l e a r n  

t o  leave, .  
, .  . 9 2  .away. > . 4 , . , 

, 

to  le'ave 
. . . - 

to leave  beh ind  
. . 

leech 

. . . ' l e i< ,  . . 

( l e f t  hand) ' ' 

e.1-16 p6nga t ,up i .&l  
J.2-8 

~. 
A.4 .l-6 t6bu , . , . ,  . . - 

. . 
c.1-25 lawod , . 

, c . . ' , : , , . ~ .  

G.j-10 manselay , ~, - . .> 

. . 
E.l-41 bdwi . :  , . * 

., % 

F.8-3 mair-bdal?, :: .. ;, ' i j  

. 
- ,  

G.2-11  . d6lan,  man6lan , .  ., 

G.lO-5 iband t 

G.2-13 tayndn 

A.5.4-16 a l f n t a ,  mdtokl 

M.1.4-9 kawigi,  k a t t i g f d  



t o  have  l e f t  G.2-12 kaysan - 
l e f t - o v e c  C.l-14 bGna, tugdd 

l o u s e  (body or 
head)  

lower  a 
lemon 

lemonade 

to  l e n d  - 
less 

l e s s o n  

l e s t / i n  t h e  
hope t h a t  

t o  l e t  l a n d  f o r  --- 
h i r e  - . 
l e t t e r  

t o  l i e  - 
to  l i e  down -- 
l i e  i n  s t a t e  

B.4.1-23 butGy 

A.4.2-21 d a l s y a p ,  pisGk 

C.3-10 b o l d t  d i  
gayGnan/alsom 

G.15-7 mampagdwa t 

N.l-12 k6lang  

F.8-5 maddal ,  m a i s u l u  

T.4-15 tuwannu 

F.l-4 patobaw 

F.8-9 kang l f  t 
{marks on p a p e r )  
s d l a t  
(a  message) 

8 .6 .  -19 umbog (obbg) '  

R.6.2-3 maisasangngdsang 
, nalungGn 



to  l i e  on back 8.6.  -21 mangkaydng 

t o  l i e  on s i d e  8.6.-22 man t ik ing  

to  l i e  on -- 
s tomac h  

t o  l i f t  - 

to  l i f t  a  pot 
f r o ~ e e f i r e  --- 
t o  l i f t  o n e  & -- 
one  - 

l i g h t  
( n o t  heavy) 

1 igh  t 
( b r i g h t n e s s )  

l i g h t n i n g  

l i k e  . 

l i k e  t h a t  

l i k e  t h i s  

1 irne 

manlukgub 

man-akkbt, 
i t ang -oy ,  
man tang-oy 

man-ongka t 

na langpdw 

k i l d t  
(v .  kurn i ld t )  

kamdt n a t ,  
pddan d i n d t ,  
karndt d i ,  
pddan d i d f  , 
karndt t6 ,  pddan 
d i t G  

C.1-24 dpu 1 
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t o  limp 

t o  l i n e  UJ - 

l i n g e r  

1 i p  

l i q u i d  

l i s t e n  

l i t t l e  ( s i z e )  

l i t t l e  (amount) 

1 i v e r  

l i v i n g  room 

l i z a r d  

l o a d i n g  

l o a t h e  

l o c u s t  

l o n e l y  

long  a g o  

man-ak i n t o b  

l i  nyaon, 
pa l epadon  

mans i lndad  

danGm, b o l a t  

'bang-69, b a n g - l t  

a k f t ,  mald p i g a  

b a n d w a g ,  s s l a s  

s f  l a y ,  a l l i p d p  

mangilGgan, 
mangkalgd 

mamappbg 
(to*) r 
(ma)dodomdomdn, 
maf l iw  

s d d i t  os5n 
dlgaw,  aw-awf 



look around 0.1-4 mambi lb i l f  

look  a t  

look  f o r  

look  yonder 

loom 

l o o s e n  

l o r d  

l o t ,  l a n d  

loud  speech 

young h a i r  
l o u s e  

l o u s e ' s  egg 

to  l o v e  

low ( t h i n g )  

l u n g s  

magic 

0.1-6 man-$nap, 
(man) s a l l 6 p  

F.6-2 
.. 

gagdnnaydn 

G.14-2 ukdsan 

4.-40 nakbdg ( tobdg)  , 
nadangsd la  
bagbagd 

A.5.4-12 fmay 

A.5.4-13 f l i t  

P.2-19 p i y a d n ,  
anggomdn , 

'M.1.3-13 nadobd 

S.2-9 manalsalumdngka, 
manamsamatCng 



make a knot 

make t i g h t  

male, man 

mango 

many 

how many 

how many times 

March 

margin 

market 

mar r ied  

mar s h  

marvel 

t o  mash - 

mass 

master 

F.-1 mangwd, kowd 
G.l-3 

silGwan, i s f l u  

takodbn, i t akdd  

l a l d k i  

add 

p i g s  

mamimp igd 

Taggdy (aprox. 

pun9 t d  , 
pangpdng , fg id  

lalakkuwdn 

naasaw-dn 

dandandk 

nasddaw 

bal leddn 

mfsa 

apd 



mat 

material 

mattress 

m a t u r e  p e r s o n  

matured  

May (month) 

may 
( p e r m i s s i o n /  
a b i l i t y )  

maybe 

meaning 
( o f  words) 

tape measu re  

measu re  

meat 

m e d i c i n a l  tree 

m e d i c i n e  

g i v e  m e d i c i n e  

E.4-1 ob6k  ( g r a s s  m t  
f o r  s l e e p i n g )  

D.-1 b i n b l a ,  l G p u t  

E.4-3 kutsGn 

B.2-1 nadngsan  

A.4.1-17 n a o t 6 n g  

M.2.3-5 Akdl  ( a p r o x . )  

T.8-13 mabal f n 

n i n ,  s i g d l o  

p i y a 6 n a n  ugGdon 

i f  ngos  

kadags6n  
( w e i g h t ) ,  
i n g o s ,  lukGd 
( l e n g t h )  

bbbuy, k a l n f  

panabd  

d g a s  . , 



p e r s o n  who 
g i v e s  med ic ines  

t o  meet along - 
t h e  way 

meat t o g e t h e r  

mere 

m e t a l  

mete r 

midd le  

mid-morning 

midn igh t  

might  

cow's  milk 

m o t h e r ' s  m i l k  - 
milk f  i s h  

t o  m i l l  - 
suga c a n e  - 
m i l l i o n  

mine 

m i n o r i t y  group,  
t r i b e  ' 

man-adgas 

man-ammdng 

s imbd la  
( approx ima te )  

mangmangdn 

gdwa l l ab f  

n i n ,  6 n i  

gd tas  

b o l d t  d i  s d s u  

bangds 

mangasbt ,  a s t o n  

l i n f b u l f b u  

mfnas 

4 imp6ng 



minute 

mirror 

miscarriage  

m i s t  

to mix - 
(water and 
f l o u r )  

mole 

Monday 

money 

monkey 

month 

moon 

moonlight 

more than 

morning 

E.3-14  uspCku, laddwan 

8 . 7 . 1 .  -3 nangdan 

P.2-20 mamaeeh 
( top69 I , 
(ma) dodomdomdn, 
mafl iw 

A.5 . l -10  abbdk 

* ~ . 2 . 1 - 2 7  bGlan 

N. l -9  ad-adu nu 

M.2.1-5 mawdkas, 
b i g b i g d t  



morning s t a r  

mortar  

mosquito 

most 

mother 

mother -in-law 

mother ' s s i d e  

motorcycle 

mound 

mountain 

mourning 

smal l  baby 

b ig  mouse 

mouth 

mave 

to move bowels - 
mow g r a s s  

A.5.4-21 f l o k  

U.l-10 kaadun, ka- 
( s u p e r l a t i v e )  

B.3.1-3 i nd ,  mdnra 

B.3.1-9 katugdnga 

B.3.2-8 kap6n kan fna  

G .18 -2 mot61 

R.6.2-5 mallangdu, 
(man-) f b i l  

A.5.1-8 Gtu t ,  ulu-utGt 
I 

A.5.1-9 G tu t ,  kuwfl, 
bGwot 

G.l-2 mangg i db , 
mangkul f i t  

G.4.3-11 umatteng 



much 

how much 

mucous 

mud 

mudf i s h  

mu l t i p ly  

music 

musician 

must 

mustache 

n a i l  . c u t t e r  

t o  be naked 

to  g i v e  a 
name to  -- 
t o  

nape 

narrow 

navel  

near  

N . l - 1  ad6 

N.l-3 p ig6  

B.6.1.-1 dngod 

A.2-7 piy6k 

A.5.3-5 da16g 

mantdmes 

kdnta,  d a ~ d a m i t  

mangkak6nta 
(singer) 

masapul 

fming 

kakdan d i  kukG 

tfway, mantiway 

ngaddnan 

B.6.-15 n a i l i g d p  

M.l.1-3 adanf 



near ly  

necessary 

neck 

neck l a c e  

need 

needle 

nega t ive  
e x i s t e n t i a l  

nephew 

n e s t  

ch i cken ' s  n e s t  - 
f i s h  ne t  - 
new 

new moon 

i s t d y  

kasap6lan 

bagdng 

ka l loko l ,  
bal long 

kasapGlan 

tdnud 

na i d  

amuna kbk 

lGbu, sukbut 

nex t  month M.2 A 1-30 s6 tun  osdn bGlan 

next  year M.2.1-38 adtun oadn 
tawbn, dumoldbla 
tawbn 

n iece  B.3.1-16 amunakbk 

n igh t  A.l-15 l a b s  
M.2.1-11 



n i g h t  b l indness  

n ine  

to nod 
(up and down) 

- 
noi se -  ( g e n e r a l )  

non-off i c i a l  

noon (sun a t  
its z e n i t h )  

north 

nose  

not moving 

not r i g h t  

not  want 

notch 

notch hol low 
t h i n g s  

November 

kam-bd, kumam-6d 

damft 

p u l i k  t 6 s ,  
s i b i l y 6 n  

16gud 
(downstream) 

ongbl  

g inok ,  guminok 

bok6na kustG, 
bokobokbn 

mad f  

Takkilfng 
(aprox. )  

now satunbn 



now, a l ready  

numb 

number 

nun 

to nurse baby 

obey 

oblong 

ocean 

October 

bcdy o ~ d  

oesophagus 

to o f f e r  

o f f e r  
s a c r i f i c e s  

s p i r i t  o f f e r i n g  

na bog bog 

b l l a n g ,  iydp 

madli - 

nan-an-andun 
baligonggong 

bdybay 

angtGu1 d i  
long-dg, angd6d 
d i  long-dg 

lulumtundn, 
a loggo69 

man& tun, pakdaw 
(mamakdaw) 

mangipakddw 

saldwag , sugndd 



o f f i c i a l /  
i m p o r t a n t  
per  son 

o f f s p r i n g  

o f t e n  

oh 

o i l  

okay 

o k r a  

o l d  

o l d  man 

o l d  woman 

o l d e r  . 
b r o t h e r / c o u s i n  

o l d e r  s i s t e r /  
c o u s i n  

omen 

once  

T.6-2 t a p a y  I t a p a y  a n ,  
T.9-7 o n ,  s i y 6  

A.4.3-21 s a l d y u t  
C .4-23 

P.3.1-18 daddan 

B.3.1-7 mgnong ( f rom . 
I l c c a n o )  

B.3.1-8 mgnang (from 
I l c c a n o )  

S.2-3 Sdaw 
. . 

N.2-25 mamingsdn 

once more T . 5 ~ 2  p a w a n  
T.8-17 
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one 

on ion  

o n l y  

open 

to  open 

to o e n  (a  
crac +F or sli t)  

to open (a 
j a r ,  or b o t t l e )  

to  open e y e s  

o r a n g e  

o range  d r i n k  

N.2-3 0.58 

A.4.3-18 bswong 
C.4-28 

T.5-8 lawd 

E.l-25 na buk t d n  

G.4.3-15 ukyad6m 

G.12-5 bukatdn ,  
l u k a t d n  

G.12-7 t e k l a b d n  

G.12-6 l o s n a  t d n  

0.1-7 mandlya t  

G.12-8 takdngon , 
matdkang 

A . ~ . z - 1 9  gayGnan, kapSl,, 
C.5-11 l u b b l n ,  s a n g k i s ,  

bulaw, 

C.3-10 b o l d t  d i  
gayGnan/alsom 



o r d e r  N. 2 -18 maika & u n i t  
(of  numera ls )  

ough t / g o t /  T.8-7 masdpul 
have to  

o u t s i d e  1 1 - 1 6  l a s f n  

t o  o v e r f l o w  A.3-19 lumiyds ,  
boundary  lumay-5s 

over  s l e e p  8.6.-14 na i l -6k  

r i c e  paddy F.l-14 bandng , payaw - 
paddy f i e l d  F.l-15 simban6ng 

paganism S.1-37 pagdnu , t dgun  
a d i  manuttGwa 

c h e s t  pain 

p a i n f u l  B.7.2.-2 mampasfgab, 
( n a l s f g a b  

p a l a t e  ~ . 4 - 1 7  ngu l tdnqu  t 

palm 8.4.1-7 a g p d l  

palm l i n e s  8.4.1-8 p d l a d  

p a n i c l e  o f  r ice F.3-9 ~ G ~ o Y  

p a n t i e s  0.-14 a g f b a y ,  p a n t f  

p a n t s  D.-8 p a n t a l 6 n  



s h o r t  pants 

paper 

parade 

p a r a l y s i s  

parched ground 

parent-in-law 

p a r e n t s  

t o  park ( a  c a r )  

parking a rea  

p a r o l e  

p a r r o t  

p a r t  

ea r  t y  

to p a s s  by 

t o  a s s  & "e a s t o p  

D.-9 . sotpdn 

A.4.2-11 apdya 
C.5-12 

R.6.3-4 bubGlog, 
bunbuntbg 

B.7.2.-29 napfkon 

~ . 3 - 2 3  kongdg , namagdn 
pf t a  

B.3.1-9 katugdnga 

M.1.5-8 - mampaldda 

K. -13 pakawdn 

A.5.5-16 u l i s ,  
b u l l i l  fngog 

~ . 3 - 8  dmung 

G.2-15 l a u s ,  lumaus 

G.2-18 mandaplb t , 
daplu tbn 



to ass  & 
w i t  E- o u t  
s t o p p i n g  

p a s t o r  

p a s t u r i n g  
a n i m a l s  

t o  p a t c h  

p a t h  

p a t r o n  s a i n t  

paymen t  

p e a c e  ( l a c k  
o f  m o t i o n )  

p e a k  of 
m o u n t a i n  

c o v e r i n g  on 
peak o f  r o o f  -- 
t o  peal 

to  peck 

p e n c i l  

p e n i s  

A.5.7-8 k a l f s  
( m a n g k a l f s )  

D.l .-2 m a n t a k d p  

G.18-13 k f i l s a ,  d 6 l a n  

R.6.3-5 mangandbga  s d n t u  

I. -16 n g f n a  n a ,  
bdyad na 

L.-8 g i n o k ,  guminok 

A.2-21 p a n t G k ,  u n t u k  

E. l-12 g u b u n g  

G.8-23 k u l f t a n ,  u p i k b n  
G.11-10 

A.4 -3-22 l b b a n u s ,  p f t s a y  
C.4-13 

A. 5.5-3 t o p d k  (man top6k)  

F.8-11 l d p i s  

B.4-56 G t i n  



p e n i s  
(euphemist ic )  

people  

pepper 

p e r c e i v e  

perhaps 

permit 

per son 

p e s o  

pestle 

p e t a l  

p i ck  

to pick g 

p i c n i c  

to p i e r c e  

kuwan d i  l a l a k i  

t6gu 

sf l i  

umfla 

n i n ,  s i g G l o  

ipalGbus 

t i g u  

p6suk 

a l l 6  

s6bong 

pf ku 

man-akdm 

mandaplGt , 
daplu t6n 

R.3-7 mangalw6san 
(kalwbsan) 

F.5-8 iduy-Gk, iduspik 
G.15-7 



w i l d  

P i'g 

mother Pig 

p i g  f eed  

p i g  pen 

w i l d  p igeon  

young p igeon  

p i g l e t  

to pile 

p i l l a r  

p i l l o w  

p i l l o w  c a s e  

pimple 

p i n  

p inch 

p i n e  

p ineapple  

bdbuy, ldman 

bolbk 

pedddl 

kanon bolbk 

pukdd 

ut-Gt 

ubbun d i  ut-Gt 

'f y a s  

pintokbn,  
tugutGgon 
ponponon 

u p f t  d i  punda, 
bugGs d i  pund5 

dag iw6 t 

i s p i l f  



. p i t  

w a t e r  p i t c h e r  

p i t y  

p l a c e  

to  p l a c e  

p l a c e  fo r  
pounding 

p l a i n  

p l a n  

p l a n e  

p l a n t  

t o p  o f  plant 

t o  p l a n t  

t o  l a n t  i n  
s w i  !+- den 

to  plant r i c e  

p l a n t  used f o r  
making rope  

b l t u ,  kGlub, 
abGt  (gen.)  

dbab  

kads iyan  

I1 i 

iggd ,  dogs ,  ikw6 
(kowb) 

babayyGwan 

t andp  

PanggoP 

s a p f l y a ,  kat6m 

mGla 

gawfs  

mammGla, imGla 

man-osok ( w i t h  
d i b b l e  s t i c k )  



p l a t e  c.7.-7 p a l d b u ,  p inggdn 

p l a t t e r  C-7 .  -21 pandy (Chinese  
a n t i q u e )  

p l a y  music  R.5-3 maN- + name o f  
i n s t r u m e n t  

p l a y i n g  c a r d s  R.3-2 s u g d l ,  lipLs 

plow F.l-6 a lddu  

t o  plow 

t o  plug 
someth i n q  . 

p l u s  

pocke t  

t o  point 

to point l i p s  
i n  r i d i c u l e  - 
t o  poke - i n  

pomelo 

pond 

porch  

F. l -7  mangalddu, 
mamdybay 
( t r a m p l i n g  w i t h  
c a r a b a o s )  

\ 

T.4-3 p a t i ,  maindmung 

D . - 1 1  bG 1 s a  

G.4.4.-6 i sGlong ,  ikawdt  

A.4.2-16 d l s m  
C .5-14 

A.3-14 bandnaw 

E.l-33 ba lk6n  



pork  C.4-3 

p o s s e s s  S.2-11 

I 

post ( s u p p o r t )  E.l-19 
E.l-20 

rice cooking  pot C.7.-5 

pot (ear t h e n )  C.7.-3 

to  pound rice F. 3 -32 

t o  ound w i t h  +- G.7-4 
s t ic  

k a l n l n  d i  jbol6k 

sakaysn ,  
gumoloydn 

bdnga 

mambdyu si 
~ 5 9 0 ~  

pounded rice F.3-42 b indyu 

t o  pour  - A.3-29 i y  l s i g ,  i p i y d s  
G.4.2.-17 ( l i t t l e  a t  a 
G.4.2.-18 t i m e )  
G.4.3-18 
G.4.3-19 

to pray 

p r a y e r  

p r e g n a n t  

p r e p a r a t i o n  

S.l-26 manluwdlu 

S.1-25 luwdlu  

R.6.3-2 sagdna 
(mansagdna) ,  

gagdam 
(manggagsam) 



pres ident  

t o  p r e s s ,  iron - 

t o  p r e s s  down - 

p r i c e  

p r i e s t  

p r i s o n  

t o  roceed 
to spec  , ic - E-Tf 
d e s t i n a t i o n  

p r o h i b i t i v e  
command 

prone 

pronouns 

property  

p r o v i s i o n  

pubic h a i r s  

p u l l  

to pull 

pas idgnt  i ,  apG 

mampaldnsa 

ban61, ng lna  na , 
bdyad na 

pdd i 

manlukgub 

kukukwa 

sagdna 
(mansagdna) , 

gag dam 
(manggagdam) 

lay lay6n ,  
bu tbu t6n ,  
gu l luy6n  



to pull o u t  
( p o s t ,  n X )  

to p u l l  up 

to pull weeds 

p u l l e t  

p u l s e  

p u l v e r i z e  

to punch 

to punish 

punishment 

pup i 1 
(of the  eye )  

PUPPY 

purely  

purpose 

G.4.3-6 mangdsut 

A.5.6-28 mamaldsanga 
manGk 

G. 7 -11 mokmok6n (very  
G .9-5 f i n e )  tumok6n 

(coarse )  

G.2-23 mandogd69, 
dogdogbn, 
(mam) bonag , 
bonag6n 



to  @ a g a i n s t  G. l l -4  

push  c a r t  ~ . 1 8 - 4  

to  @ 
( l i g h t l y )  

to  ush  o n e ' s  P, G.2-9 
t roiiijli- 

t o  ush  ( w i t h  
f o r c e  V 
t o  put G.lO-8 

t o  p u t  away 

t o  put down - 
t o  put - i n ,  
E!" 

t o  put - i n ,  
t o  add  -- 
t o  u t  o u t  %-- one  s tongue  

python  

q u i c k l y -  

b e  quiet 

idubl6ng  , 
( i )  tukbang 

dupskon 

k a l i t G n  

i s u n b  

i d u l b n  

i d b l i n ,  i t 6 l p o n  
( t a l f p o n )  

kudn 

b o k l d t  

d6gus  4 

g i n 6 k r  guminok 



q u i t e  

r a b b i t  

race  

r a c e s  

rack 

r a f t e r  

rag 

r a i l i n g  

r a i n  

r a i n  c o a t  

rainbow 

raincloud 

T. 8 -19 amod 

R.4-2 tod todd6 k 

E.3-10 suGgan 
( s p e c i f i c a l l y  a 
rack over t he  
hea r th  fo r  
drying wood 
and r i c e )  

E.l-14 saddwag, patdng 

E.4-12 gay6t ,  g i s f g i s  
D.-22 

~ . 1 - 3 2  angpdw 

A.l-19 uddn (v. umud6n) 

D.-25 k a p 6 t i r  andaw 
( a l s o  p l a n t  
from which 
r a i n  cape 
is made) 



t o  ra ise  
o n e m n d  -- 

r a n c i d  
( s p o i l e d )  

r a r e l y  

r a t  

r a t t a n  

t o  r e a c h  

to  r e a d  - 

r e a l l y  

r e a r  

f o r  t h a t  r e a s o n  

r ecede  

t o  r e c e i v e  

r e c o g n i z e  

r ecove red  

r e c t a n g l e  

G.4.1-12 mantdyag 

0.2-6 na bang 16s 
( r i c e )  , nabuyiik 
(meat) , n a t a n g l f  
( coconu t  

T.8-14 ad f  p i g 6  

A.5.1-9 G t u t ,  kuwfl ,  
bewot 

G.4 . l-19 mangkdwal 

F.8-6 mambdsa 

M.l.l-8 awfd, s a l - f n  

T.4-8 maipagapu 

A.3-21 magogwbng 

G.15-22 awbton 

p.1-12 man-imbtun, 
ima t h a n  

B.7.2. -31 naimuwdsan 



red 

Redeemer 

r e f  use  

r e l a t i v e  

magasm6k 

mangian, kadnon 

tadiwon 

remember 

to remove 

to remove 
bra- 
o f  t r e e  -- 
to remove & 
p u l l i n q  

sukmut6n, 
lokwa b6n 

to remove root  man-attiid, 
attudbn 

to remove s k i n  
(abaca , 
ch icken)  

to remove s k i n  
of bamboo - 
to remove s k i n  
of sugar cane - 
to remove twigs 
f r o n c h e s  



t o  remove weed - 
r e n t  

r e p e a t  

r epen t  

r e p r e s e n t  

r e p r e s e n t a t i v e  

r e q u e s t  

r e q u e s t  
p e r m i s s i o n  

r e s c u e  

t o .  r e s t  - 

r e t a i l  

to r e t u r n  home 

r e v i v e  

reward 

r ibbon  

G.4.3-8 manggdat , 

E.1-44 dbang 
~ . 1 5 - 8  ( v .  abdngan)  

Q.-8 obsonon 

S.1-15 mamba bdw i 

J.2-6 i sdkup  

J.2-5 mangisdkup 

Q.-16 mangkoddw , 
(man) ddwa t 

Q.-17 mampaldng 

P.2-23 tu l t ingan ,  
s a l d k a n ,  tagtiwon 
( s a v e  l i f e )  

F.-3 man- i l long ,  
0.3-1 umi l long  

I.-4 tangk <yaw 

0.2-14 mangulln 

- 
D.2-2 b a l d n g a t  , 

balangngubdng 
( d e c o r a t i v e  
band worn w i t h  

2 5 1  
f o r m a l  d r e s s )  



r i b s  B.4-36 b u t f k  

s t i c k y  o r  C.l-10 d6ko t  
g l u t i n o u s  A.4.3-29 

r o a s t e d  g r e e n  A.4.3-30 balGgu,  b u t f  
r i c e  - 
cooked r i c e  

f r i e d  - r i c e  C.l-8 k in f lGg  , 
s o f t  cooked C.l-9 b i n u l b d l  
r i c e  - 

husked - r i c e  A.4.3-27 b in6yu 

unhusked - r i c e  A.4.3-26 p6goy 

r i c e  b i r d  A.5.5-I7 t i l t n  

r i c e  b ran  A.4.3-33 d u g t ,  op6k 

r i c e  house  E.l-40 s l a n g  

r i c e  husk A.4.3-32 l u s b d k  

r i c e  s t a l k  A.4.3-31 dag6mi 

r i c e  s t a l k s  F.3-24 G l u t  , 

r i c e  s t u b b l e  F.3-25 dag6mi 

r  i c e f i e l d  F.l-14 banbng , payaw 



t o  r i d e  ( i n  a  G. 2  -35 manltigan 
veh-) 

t o  -- r i d e  a  h o r s e /  A.5.6-21 mangabdyu 
c a r a b a o  etc. 

r i d i c u l e  4.-34 paba inbn ,  
b a b b a i d n  

r i g h t  M.1.4-10 diwandn 
( r i g h t  hand)  

r i g h t ,  correct 

r i n g  

t o  r i n a e  

r i p  

n e a r l y  

ripe 

rise 

r i v e r  

road  

s i y b ,  kustG 

s i k k a l d n g  , 
s i n g s f n g  

mamba ld  s 

p i s s d y  (v.  
p i s s a y 6 n )  

na ldumdn , 
dandanfn  
ma 1 -am 
luGm, nal-urn 

n g a t u ,  ngumatu 

wangwang , 
wangag ( l a r g e ,  
s w i f t ;  
s p e c i f i c  f o r  
C h i c o  r i v e r )  

k d l s a ,  d d l a n  



t o  roam a round  - G.2-31 manlfwos, 
(man) l i k w 6 s  

t o  roam around  G.2-32 mamekbekld 
a i m G l y  m ( b e k l d )  
group 

roast C.6.-7 mantdnu 

t o  - r o l l  G.13-12 d u l l a b n  
I 

t o  - ro l l  ~ . 1 3 - 1 6  lukGton ,  
(as a mat) E.4-10 lukdbon 

roof  E.1-10 o t b p  

room E.l-4 ' kuwal td ,  
s u s u l p a n  

rooster ~ . 5 . 6 - 3 2  kawftan  

root ~ . 4 . 1 - 1 0  l amdt  

to  root &l A.5.6-12 subsubdk 
g r o x  (manubsub6k) 

r o p e  

rough 

round 

G.13-3 lGb id ,  t a l i ,  
s f l u  

~ . 1 . 2 - 2  nabuk61, 
n a b a l  ig6nggong 



r u b  

to  r u b  med ic ine  
on s k i n  -- 
to  r u b  wi th  -- 
s t o n e  

to r u l e  - 

rump 

t o  r u n  - 

t o  r u n  away - 
t o  r u n  i n  -- 
group 

rung o f  l a d d e r  

r u s t  

s a d  

to  g i v e  s a l a r y  

s a l i v a  

l d l i ,  Sgud 

fgud ( igddon) 

mangi yap6 , 
mangip6ngat  

e b o t ,  k f t o n g  
( o n e  s i d e )  

toddii k 
(manodda k ) 
d u k l u s  
(manuklus) 

mambu t i k 

E.l-30 p a l  fkad  

A.2-18 l d t i  
( a d j .  n a l 6 t i )  

P.2-14 madodomdom6n , 
manduduuy 

G. 1 5  -1 1 t angdan ,  
manangdan 

~ . 4 - 2 3  d n g i b ,  lugpd 
B.6.1.-7 



s a l t  

s a l t y  

same 

same a s  

sand 

sandy (soil) 

sap  

Satan 

s a t i s f a c t o r y  

Saturday 

saucer 

save  

Saviour 

saw 

sayote  

scabies 

s c a l e s  

I 

a s f  n 

naasindn, napdit  

nampdda 

padan d i .  . . 
lagdn 

lapGk, laplapdk 

ddloy  

Sdtanas 

napn6k 

SabadG 

p a l p a l l d  t u  

tulGngan, 
saldkan,  
tagGwon 
( s a v e  l i f e )  

mangisdlak 

l a g d d i ,  galGgad 

s a l 6 t i  

q61ed, labbud 

s i k s f  k 



s c a r ,  

s c o l d  

t o  scoop * * 
s c o r p i o n  

t o  s c r a p e  
bamboo 

s c r a p e d  

s c r a t c h  

scream 

scro tum 

s e a  

second 

second dgy 

see 

see c l e a r l y  - 
seed  

to  make seedbed  

seedbed 

pe la t ,  p i g l a t  

s u l d g a n  

s fduk  (manfduk) . 

ammdbuy 

mangk i sk 5 s 

naka ludan ,  
naba ledbedan  

kudkGd 

mangkulcs 

bG t u  

bdybay 

s i n k i s p a y d n  

maikagwdn dlgaw 
. . 

umf l a  

t a g  imGla, buk61 

mamend 1, mami n6 k 

pepenna ldn ,  
b ib innakdn  



seems, somewhat 

s e i z e  

seldom 

to  sel l  - 

s e n s e  of 
h e a r i n g  

s e n s e  of s i g h t  

s e n s e  of s m e l l  

s e n s e  of  t a s t e  

September 

sequence  

to serve 
to set o u t  -- 
seven  

s e v e r  by 
chopping  

s e v e r  ho l low 
t h i n g s  

s e v e r  upper - 
p a r t  o f  tree 

F.9-4 mal ldku ,  i n g f n a  
1.-3 

0.4-1 mandddongol 

I l a  

mansGsungsung 

mantd tamtam 

~ b u k d w  (aprox .  ) 

maika 6 u n i t  

mansGnad 

manlakkat  

p i  t G  

pu tddn  (pu tod)  

D . 1 .  -1 mandd it 



t o  engage i n  - 8.1-26 manda k6p, 
sex - manfyop 

t o  i n  shade -- 
t o  shake head -- 
sideways 

shallow 

shaman 

shame 

t o  sha re  

sha rp  

to sharpen 

t o  shave 

sheath  

s h e e t  

she l f '  

s h e l l  

G.3-9 umayyGng 

G.5.-5 mawwitfwit 

S.2-8 man-adgas, 
mandaddwak, 
mandaddg up 

R . l - 1  ba in  

6.15-5 mangigogwd 
mangipfgas 

E.2-5 6sa  (v. as6on) 

B.4.3. -10 mangkuskbs, 
B.9-19 mangkiskfs 

~ - 2 - 1 9  bayandn 
E.2-15 

E.4-4 anndp 

E.3-9 sagpdtan,  sakdw 
( i n  the  ki tchen 
t o  hold d i shes )  

A.5.6-27 upfk d i  ip lbg ,  
luskaw 



s h e l t e r  

to  t a k e  s h e l t e r  

s h i n  

to  s h i n e  shoe  -- 
s h i p  

s h i r t  

, m e n ' s  n a t i v e  
s h i r t  ( f o r m a l )  

to  s h i v e r  

shoe  

s h o e l a c e  

s h o o t  

G.3-8 umfdung (Erorn 
sun  o r  r a i n )  

D.2-13 mampasi l ing 

D.-6 s i n i p d t  

8.7.2.-9 naddku, 
eaypayogeog 
(mamaypayogpog) , 
p i l p i l  
(mami lp i l )  

D.2-11 k a p d t u s  

D.2-12 s i l u n  d i  k a p d t u s  

t o  s h o o t  w i t h  F.5-9 mamaltug 
a  - 

shop  I.-2 mambilbi l f  

s h o r e  A.3-17 d u p f t  

s h o r t  . 8.5-2 abobd 
M.1.3-16 



shoulders 

shout 

shovel 

show 

show off 

to take a 
shower 

shrimp 

shutter 

shy 

sibling 

sick 

sick 

sickly 

side 

side of 
something . 

M.1.3-15 atibbob6k, 
abobboba , 
abobbobgt i 

8.4-33 a b6 la 

Q.-41 mamp6kuy 

F.l-13 pela 

G.5.-6 itudl5 

4.-31 mampalabbs, 
mampad6kol 

8.9-7 mantfti 

E.l-28 on6b 

P.2-33 mabaln 

8.3 .l-6 sdnud 

8.7-4 masakft 
B.7.2.-1 

B.7.2.-2 mampaslgab, 
(na)slgab 

B.7.2.-4 manseksakit 

M.1.5-2 fgid 

M.l.l-11 fking, bakglng 



s i d e b u r n s  B.4.3.-7 p i n g d p i s  

to s i f t  b r a n  -- F. 3 -41 man-akiyak 

s i l k y  0.5-5 n a p u l f l i s  

s i l v e r  A.2-14 p a l d t a  ( c o i n s )  

s i n  s.1-13 b d s u l  

s i n c e  

s i n g  

t o  s i n k  
( i n m u d )  

to  s i n k  - 
( i n  water) 

s i n n e r  

t o  * 
sister 

t o  sit - 

T.4-6 gagu ta  

R.5-4 mangkdnta 

G.4.2.-21 malim6s, malmos, 
m a i l o b l o b  

S.l-14 gumabdsul 

C.3-5 sal-6pon 

B.3.1-6 sGnud 

B. 6.  -23 mantdpak 

s i x  1.2-8 ondn 

t o  s k a t e  t h e  - E.4-23 mallampasu 
f l o o r  

s k i n  8.4.2-1 kupsf t ,  gedddng 

t o  s k i n  - G.11-10 upikdn 



outer  s k i n  ( o f  A.4.1-26 upfk,  u s f k  
p l a n t )  - 
inner s k i n  ( o f  
p l a n t )  

s k i r t  

sky 

to slap 

s l e d g e  

s l e e p  

to o v e r s l e e p  

have a  shor t  
sleep 

to have 
troubled  s l e e p  

s l e e p  soundly 

to sleepwalk 

s l e e p i n g  mat 

to be sleepy 

to slice 

t ipak6n,  
b i  k lag6n 

p a t u k l ,  kalGyud 

~ G Y ~ I J  
( v .  masGyop) 

na i l - 6 k  

n a i l i g d p  



t o s l i c e r a t t a n  G.8.-27 g i s g i s 6 n  

to  s l i d e  ( a s  a G.4.2. -23 goddy , magddy 
1an-e) 

s l i m  8.5-5 n a l d p i s  

s l i m y  0 . 5 . 4  , n a p u l  l l is 

to slip G.4.2.-5 maikadGs 

to  s l i  and rP G . 4 . 2 . 4  maisu lp6g  
f a 1  o n  b a c k s i d e  -- 

D.2-14 s i n l l a s ,  
i s t e p - i n  

t o  - slit  G.8. -21 bukyakbn 

slope 

small 

small P o o l  

small pox 

smart 

smash 
(as  g l a s s )  

A.2-27 b a k l b s  , 
bakkeldng. 
( s t e e p )  , d n g i t  
(overgrown) 

B.5-7 bang-69, b a n g - l t  
M.l.3-11 

B.7.2. -26 n a b u l b u l  t6ng  

P.l-4 n a l a l n g ,  
( n a )  a l i s t G  

G.9-3 botakbn,  mabtdk 



smash w i t h  G.7-9 tukmuw6n 
a rock 

f i s h y  smell F.4-10 l a n g - 6 s  

smell 0.2-1 . sungsGng 

s m e l l y  0.2-4 masung sGng 

smile p.2-12 mamdlmi , ma6mes 

s m o k e  

smooth 

snail 

' s h e l l  of snail 
snake  

to  sneak  avay 

s n e e z e  

s n i f f  

s n i p  

s n o r e  

SO 

so t h a t  

A.5.3-8 b a l l e l e k u  

A.5.3-9 , l ukk6b  

A.5.2-5 G l o g  

G.2-25 mansol6k 

B.7.2.-n) bobn 
( v .  mambo6n) 

~ . 6 . - 3  s i n g 1 6 t  (v .  
m a n s i n g l o t )  

G .8.  -19 gopgopdn 

B.6.-8 anggu1Gk (v .  
mang-angguldk) 

T.4-17 u t d i ,  g a p u t d i  

T.4-5 d a l a p n u  



to soak - 

to soak - 
i n  water -- 

to soap 

socks 

soil 

s o l d i e r  

sole 

s o l i d  

somewhat 

son 

song 

s o o t  

s o u l  

SOU r 

A.3-35  banbwon, 
isasann6ng 

D.-15 medybs , sulkGp 
d i  ikf  

nauy6mos, 
(na)  lam-ok 

pf t a  

suldddu 

dap6n 

natang- l l  

medyG 

an6kr ab6ng 

kdnta 

~ . 1 . 4 - 4  d6ya (upstream) 



SOW A.5.6-10 peddd l  

s p a r  row A.5.5-17 t i l f n  

speak  f o r  Q.-10 abugaddwan 
a  p e r s o n  

speak  i n  Q. -9 mangisbkup, 
p l a c e  of mangi takd61 

s p e a r  F.5-7 t d b a y ,  say-dng 

s p e a r  gun f o r  F.4-12 p a l s 6 k  
f i s h i n g  

. sperm 8.6.1.-9 ka t tGg 

s p i d e r  A.5.4-9 kawl 
A.5.4-18 

s p i d e r ' s  web A.5.4-19 ba t6ng  

to  s p i l l  A.3-30 i t a k b 6 ,  i t u p y 6 k  
G.4.3-16 ( b y  s p l a s h i n g )  
G.4.3-17 

t o  s p i l l ,  
pour o u t  - 

s p i r i t  

t o  spit 

G.4.2.-18 i p i y d s  
G.4.3-19 

S. 2  -4 k a l d d i n g ,  b l a n  

8.4-24 mal lugpb , 
lumugpd 



s p l a s h  

to  s p l i n t e r  

t o  split bamboo 

s p l i t  f i rewood 

s p l i t  ho l low 
t h i n g s  
l e n g t h w i s e  

spoon 

to s p r e a d  t h e  - 
m a t  - 

s p r i n g ,  w a t e r  
s o u r c e  

s p r o u t  

s q u a r e  

squash  

to  be  squashed  
between t w o  
s u r f a c e s .  

G.4.3-17 i t u p y d k ,  
B.9-14 mansaysay-ti, 

mansawsaw-f ' 

G.9-4 lupdkon 

F.7-9 b i f k o n ,  l i s l i s o n  
G.8-25 ( t o  p u l l  a p a r t ) ,  

t a l t a l 6 n  ( s p l i t  
f o r  weaving) 

G.8.-12 b a l s i g o n  

C.7.-16 k u s s d l a  

B.4-9 ukyad6n dan  ob6k 

A.3-6 tubbdg ( s o u r c e ) ,  
d a g s f y a n  ( p l a c e  
t o ~ f e t c h  w a t e r )  

A.4.1-15 sumlmit ,  lumsdk 

A.4.3-23 ka lubdsa ,  
C.4-24 tab6ngaw 



t o  s q u a t  8.6.-24 man i fkos ,  
p a l  igdwgaw 
(mamaligdwgaw) 

t o  s q u e e z e  o u t  G.9-9 pokol6n ,  - 
1 iqu i d  pospos6n 

s t a b l e ,  f i r m  P.3.1-3 nakogsol  

s t a i r w a y  E.l-29 d l d a n  

stammer 4.-44 man-ak-aky6pa 
bagbagd 

t o  stamp f e e t  - 8.6.-32 mandop-dk 

t o  s t a n p  on - G.17-5 dabbok6n 

t o  s t a n d  

t o  s t a n d  
s t r a i g h t  

to  s t a n d  - 

s t a r  

s t a r  -apple  

to  stay 

s f k a d  (sumfkad) 

tukdu (manukdp 

l f g w a t  
( lumfgwat)  

s f k a d ,  sumfkad, 
takdbg , 
tumakd6g 

bitGwon 

kaymltu 

inggd w 
(man) s i l n b a d  



to  stay - near G.3-7 man-anldu 
f i r e  - 

to  s teal  G.15-20 akewon, 
I.-19 (man-) bkaw 

steam A.3-2 angngaw 

stem (of  f r u i t  ~ . 4 . 1 - 1 3  mGting 
f lower  ) 

s t e p  E. 1-30 p a l c k a d  

s t e p  by s t e p  G.2-8 man-akyang 

to  step -- down o n  G.4.2. -4 dabbbk,  dumabbbk 

to s tep up G.4 . l -4  s a k y b t ,  sumakyet 
* 

s t i f f  0.5-6 nabolbng 

s t i l l ,  q u i e t  P.3.1-12 naginbk 

s t i l l  T . s - ~  payyan I payon 

s t i n k  0.2-5 n a b a n g t l t ,  
( n a )  buyGk 

to  - s t i r  C.6.-11 i k l l u ,  i k i w k l w  ' 

stomach B.4 -44 b o t e k  ' 

stomachache 8.7.2.-17 s i g a b  d i  buweng 

s t o n e  

stool 



t o  stop 

t o  stop. 
t o  b lock  

s t o p  

s t o r e  

s t o r e  r ice i n  
g r a n a r y  

s t o r e k e e p i n g  

s t o r y t e l l i n g  

s t o u t  . 

s t o v e  

to  s t r a i g h t e n  

s t r a w  

s t r a y  

s t ree t  

to  s t r e t c h  
( o n e s e l f )  

t o  s t r e t c h  
something 

s t r i n g  

M-1. 5-4 g i n 6 k .  i116ng 

F.9-2 tend6an  

F. 3  -29 mandal igkun 

maqte t e n d 6  

man-ul-ulnug 

maiyawb. 

kb.lsa 

mangeknd t 

G.4.3-12 benna t6n ;  
n a t n a  t 6 n  

G.13-3 - 1Gbid. t a l l ,  
s l l u  

2 7 1  



t o  s t r o l l  

s t rong  

t o  s t u b  toe -- 
s tuden t  

to stuay 

t o  stumble 

stump 

to submerge 

subpoena 

subs ide  

s u b s t i t u t e  

to s u c k  ( b r e a s t  
or bottle) 

to  s u c k  (no t  
b r e m  

suddenly 

sugar 

sugar cane 

G.2-40 mamasyal , 
man-ay-ayaw 

B.7.2.-33 nabflog 

G.17-3 maidangtGl 

F.8-17 uswfla ,  manddal 

F.8-4 man-ddal 

G.17-4 maisal  ipaddu 

A.4.1-12 tungbd 

A.3-26 i talmbd, i l o b l 6 b  

magogwdng 

mangis6kupr 
mangitakdbl 

k6an (mangdan) , 
mamm6nos 

kAklSt, nab-61 

asukdl ,  i n t f  

unds 



s u i t  K.-5' da 1Gm 
( i n  c o u r t )  

s u n  A.l-12 

S u n d a y  M.2.2-1 

s u n l i g h t  A. l -13  

s u n n y  A.l-4 

s u n r i s e  ( s u n  is M.2.1-2 
i n  t h e  east)  

s u n s e t  ( s u n  i n  M.2.1-8 
t h e  w e s t  

s u p e r n a t u r a l ,  S.2-10 
m a g i c  

s u p e r s t i t i o n  5.2-2 

s u r e l y  T.8-15 

s u r p r i s e d  T.5-11 
(pa r t i c l e )  

8 
s u r p r i s e d  P.2-17 

s u r r o u n d i n g  E.l-37 

s u s p e n d  G.4.1-22 

s a t  bf l a n g  
n a  Bmin 

f n i t  

Dumfnggu 

d a 1 6 n g  f n i  t 

n a i f g a t  

g i n s i n 6 1  i n i t  

m a n d a n g w i l  is 

n a s a m s a m a t e n g a n  

n a n g k a l f p u  t - 



S M ~ P  A.3-24 

sweat B.6.1.-3 

s e e  t C.2-3 
0.3-7 

sweet p o t a t o  C.4-25 
A.4.3-36 

to make  a F.l-16 
swidden 

to  s w i m  

swollen B.4.2-12 

t a b l e  E.3-2 

taboo 5.2-14 

f i s h i n g  tackle F.4-4 

tadpble  A.5.3-6 
\ 

t a i l  A.5.6-3 

to t a k e  6.15-16 

to t a k e  a long  - 6-15-19 

t o t a k e s h e l t e r  - 6.4.4.-7 - 

dandandk 

k a l i n g 6 t  

namafso 

k a n t f l a ,  
gannagdn 

k i y d t  (mangfyat) 
(crawl type)  
tapGg (manapGg) 
(dog paddle)  

kaniydw 

t inadday 

bayydk 

f p u s  

a l d n  

i da l l i i y  

fdung, mfdung %, 



to t a k e  6-2-30 mans6lbat ,  
s h o G t  manolbat 

to t a k e  to  -- 6-15-18 iyoy,  i&t6ng ,  
i t u l u d  

t a l k  

t a l l  B.5-1 andG, andGgay, 
H.1.3-12 dangkiw 

t a l l  ( t h i n g )  H.l.3-12 natakndng 

to t a n g l e  6 . 1 3 6  galGtan 

to  or - R.5-13 manup-&, 
s t r i k e  supeton 

taste 0.3-2 t a m t d m  

tasteless . 0.3-3 na lamsf t  

tea C.3-9 i ts5 

to t each  P.8-2 mantudtudG . 
0.-22 (man) s6 lu  

t eacher  P.8-16 mistulG, 
m i s t u l i ,  
mansGlu, 
mantud tudu 

teach ing  F.0-1 tud tudG 



t e a  K 

t e a r s  

t o  t e a s e  

teenage boy 

teenage g i r l  

t e l l  

t e n  

ten  thousand 

t enan t  who 
c u l t i v a t e s  
t he  land 

tender ,  s o f t  

tendon 

p i s sdy  (v. 
p i s say6n)  

angdwon, 
gakngal6n 

bang-6ga 
kus sa l a  

babbdgu , 
balbalG 

babbaldsang 

i bag6 

man totobdw 

nauydmos , 
(na)  lam-ok 

dappfg 

termite A.5.4-14 bnoy, ldkoy 

one rice ~ . 1 - 1 5  simban6ng 
t e r r a c e  

t e r r i f i e d  P. 2 -28 umogy d t 



testes . 8.4-57 bukol  bGtu 

to  g i v e  t h a n k s  G.15-2 manydman 

t h a t  ( f a r  from T . 3 - 3  d  i 
bo th  speake r  
and a d d r e s s e e )  

t h a t  ( f a r  from T .3'-2 n a t  
t h e  s p e a k e r  b u t  
near  a d d r e s s e e )  

t h a t c h  E.1-11 gGlun,  t a l 6 b  
(bamboo) 

t h a t ' s  a l l  T.9-6 s i y a l l d w a  

t h e n  

t h e r e  

t h e r e  

t h e r e f o r e  

t h i g h  

t h i n ,  s l e n d e r  

t h i n ,  narrow 

t h i n k  

t h i r s t y  

u t d f ,  o t ,  
mansidf  

s i n d t  

s i d f  

u t d i ,  g a p u t d i  

p h i n g ,  ulpG 

nakuttGng , 
nakpf t 

n a y h p i t  

mansomsomok , 
mapdomdom 

naGwaw 



t h i s  month 

t h i s  
(near speaker)  

t h i s  year 

thorn 

thorny ground 

thousand 

thread 

t h r e e  

to thresh r i c e  

throat  

to throw ' (as  a 
rock) 

M.2.1-28 s l tuwa bGlan 

M.2.1-36 s l t u n  taw6n 

A.2-33 k a s a s s a i t l n  

F.3-31 t a l t a g  (v.  
manaltag) (on 
h i d e )  , s u l s u l  
( v .  manulsul) 
( i n  mortar) 

to throw a t  or  -- 
G.10-3 i t u b l l  



to  throw 5 G.10-4 idawbt ,  i p i g k b l  

thumbs ' 8.4.1-12 paam-ad  

thunder  A.l-16 k i d 6 1  
(v .  kumidG1) 

Thursday M.2.2-5 Kapdt ( f o u r t h )  

t i c k  ~ . 5 . 4 - l i  t6bong 

t o  - t i e  G.13-1 s i l b w a n ,  i s f l u  
( w i t h  rope)  

t o  - t i e  G.13-2 takod6n,  i t a k 6 d  
( g e n e r a l )  

t o  - t i e  (wrap) G.13-5 bob6bon 
, , 

t o  t i e  ( t a n g l e )  G.13-6 - g a l b t a n  

t o  t i e  ( k n o t )  G.13-7 p o s t 6 n  ( p o s 6 t )  

t o  t i e  a bamboo G-13-8 s i k l a t d n  
fen= - 

t o  t i e  bamboo G.13-9 
7 

t a l a k f d o n  
f l o o r  i n q  

t i r e d  , B . 7 . 2 . 4  nabanik61,  
(na)bannGg 

t o  toast C . 6 . 4  damdam 
( b r e a d .  (manamdam) 
bananas ,  etc. ) 



tobacco chew 

today 

toe 

t o e n a i l s  

t o i l e t  

tomorrow 

tongue 

tw 

too th  

t o o t h l e s s  

t o o t h l e s s  
( some) 

too thp ick  

t op  

t op  s o i l  

t o  t o p p l e  over 
p r e c i p i c e  

C.l-26 musksda, ko tko t ,  
t6ku 

M.2.1-17 s a t u n  blgaw 

B.4.1-28 pagayyam6t 
d i  i k f  

k a s f l y a ,  
a a t t eng6n  

b i g 6 t  

d f l a  

pay 

ng f ~ o n  

ng6lob 

B.4-22 ngelban 

D.2-17 i - i ng6 t  

1 1 - 1 7  lab6w, l ap-b t  

F.1-11 16sa 

G.4.2. -12 maidawAng, 
maipi l -5s  



touch 

tough, hard 

towe 1 

town, p l a c e  

townmate 

trachea 

t r a i l  

to t r a n s p l a n t  
r i c e  i n  paddy -- 
t rap  

to trap f i s h  - 
f i s h  t r a  made rP o f  s p  1 
bambm 

to t r a v e l  

to t r e a t ,  . medic l n e  

agg?p, s e k g e l  

k d l s a ,  ddlan 

b a l e i s  (bow and 
t r i g g e r  trap) , 
b i t 6  ( p i t ) ,  
balaybay 
(with  d e c o y ) ,  
s a l l u t  ( snare)  

mangobbong 



one who treats, 
g i v e s  me- 

1 

tree 

t r i a n g l e  

to t r i m  along 
l e n g t h  

to t r im by 
cut-away 
nodes  

t r i m  end ( a s  of 
b l o c k  of wood) 

t r i m  h a i r  

t r i m  top (as of 
r i c e  s e e d l i n g s )  

t rough  ( f o r  
f e e d i n g  p i g s )  

t r o u s e r s  

t r u c k  

B . 8 . 4  man-adgas 

A.4.1-2 kdyu 

M.1.2-4 s i n i k u s f k u n  
k inabkabbn 

G.8.-17 sapsapdn ,  
dapddpan 

G.8.-14 gopongan 

G.8. -15 lupGsan 

D.-8 pan ta lGn  

G.18-8 t a l d k  

t r u e  P.3-8 tu t tGwa 
T.8-18 

t r u n k  ok t r e e  A.4.1-3 kut6ng,  kuldng 

t r u n k ,  box E.3-7 kab6n 



t e l l  the t r u t h  - 

t r y  ( a  case)  

bamboo tube f o r  - 
holding seed 

tuber 

Tuesday 

t u r t l e  

tusk 

twig 

t o  t w i s t  - 

two 

two days a f t e r  
tomorrow 

typhoon 

unce r t a in ty  
( p a r t i c l e )  

unc le  

ibaga na t  
katuttuwsana 

suknabn, imussn 

kulong 

6 ba 

K a g d  (second) 

manlfwos, 
(man) l i t b n ,  
(man) 1igGs 

g a y d t t i g f t ,  
l u t t l n g  

t i l i t l l o n  

osan kabigatn6 

b61i (v .  gumbli) 

n  i n  



t o  uncover  

undernea th ,  
u n d e r s i d e  

u n d e r s t a n d  

to  be  
u n d e r s t a n d a b l e  

u n d e r s t a n d i n g  

underwear 

uneven 

unhusked g r a i n s  
i n  pounded rice 

u n i n h a b i t e d  
a r e a  

unloading  

u n r i p e  

to  u n r o l l  

1 1 - 1 8  s o g d b ,  sdgud 

P.2-11 g i k d  

p.1-10 maaw6 t a n  

D.-12 k a s i l s f l y u  
(men's)  

P.3.1-6 nampa la l l6us ,  
a d i  M mamp6da 

A.4 . l -23  n a l n d s ,  
da6n mal-dm 

G.14-4 b i  k yadbn, 
G.14-5 ukyadbn 

G.14-1 ussagen ,  
G.14-2 ibussdg,  

uk6san 



u n t r a i n e d  
doc t o r  

u p s t a i r s  

u p s t  ream 

upward 

to u r i n a t e  

u r i n e  

vagina  

vag ina  
( e u p h e m i s t i c )  

v a l l e y  
/ 

I 
vapor 

v e g e t a b l e  

v e h i c l e  

v e i n  

S.2-8 man-asgas,  . . mandaddwa k , ' 
mandadsgup . . 

. 
E.l-38 n g s t u  . 
M.1.4-7 ddya 

M.1.i-6 tumagadd 

G.4.3-10 umisb6 

8 . 4 -  kuwan d i  baba i  

n.2-28 sad69 
(o f  a r i v e r )  , 
da lGlug  
(between 
h i l l s )  

b.3.1-16 angngaw 
I 

A-4.1-22 matfpoy,  
. A.4.3-6 l a t l a t o n g  

C.l-12 
C.4-12 

I 



venom 

, veranda 

verse  

very 

very good 

viand 

v i l l a g e  

v ine  

v i s i t o r  

vo ice  

vani t 

vulgar 

wages 

waist  

waist  pain 

to wait  

wait a moment 

belsfkulu 

amod 

napipiyd, 
nabalbalG, ldus 

wakdl 

manqfli, b i s f t a ,  
nadokdt, nadwis 

gfnga 

Gta 

bokobokona 
angwd t 

' suwfldu 

dwak 

sfgab d i  dwak 

man-uwdy 

d a l h  yan, 
* 



wake fo r  the 
dead 

t o  w a k e  9 - 
t o  walk, t o  go  

to walk - 

to w a l k  
d e l s a  t e l y  

t o  walk i n  
,l i n 7  - 
to  walk s i d e  
b XaZ- 1- 

to walk simiy - 

wal l  

want 

not want 

war 

warm one s e l f ,  
by f i r e  

R-6.2-6 ddog, ad6gan 

G.2-2 dd l an  , 
manadddlan 

G.2-3 kiyang , 
kumiyang 

G.2-4 mangkalidag 

G.2-7 man-akkey, 
manbanbannay 

E.l-17 a l f s u t  

P.2-5 madf, a d i  
piya6n . 
laweng6n 

L.-1 gubdt 
(manggubit) 

6.3-7 man-anfdu 



warn 4.-23 bagbagadn 

wart  B.4.2-18 bd t ig  

to wash c l o t h e s  B.9-17 saksak 
D.l-8 ( m a n a k s a k )  , 

(man) lab5  

to wash f a c e  -- B.4-4 manda 1-Gp 

to wash hands -- B.9-3 mambulG 
o r  f e e t  ( n o t  -- 
head or f a c e )  

to wash head -- 

wash tub 

watch 

water 

to water p l a n t s  - 

waterf a l l  

wave 

to  wave hand -- 

tappfyak,  
palGung 
( a l s o  c u r r e n t )  



weak 

wear 

t o  weave 

a coa r se  weave - 
t o  weave - s t r  1ps o f  
r eeds  - 

Wednesday 

t o  weed - 

weeds 

week  

weep (may or 
may n o t  have 
t e a r s )  

w e l l  fo r  water 

we l l ,  s t r ong  

w e l l ,  
recover ing 

w e s t  

B.7.2.-3 nakapsGt 

D.-16 lGscmg 
(v. i lGsong) 

F.6-1 mangab61 

F.6-4 nabGddabudd5 1 

~ . 7 - 1  malldga 

W.2.2-4 K a t l G  ( t h i r d )  

F.2-4 mamb6llat 

P.2-3 b o l l d t  

W .2.1-26 duminggu 

P.2-15 man-tbil  

B.7.2.-32 ~ U I I U I I ~ ~ O ~ ,  
kummiyd 

M.1.4-2 maipsukdn i n i t  



to become w e t  - 
to wet - 
( i n t e n t i o n a l )  

what!  

when 

when 
( c o n  j u n c t i o n )  

w h e r e a s  

w h e t h e r  

w h i l e  

w h i l e  

to  whip 

w h i r l w i n d  

w h i s p e r  

w h i s t l e  

w h i t e  

A.3-34 n a b a s l  
P.3.1-2 

B.9-2 mabasd 

T.4-6 g a p u  t a  

T.5-4 nu.  . . . opnu 

T.4-12 man 6 p r e s e n t  
t e n s e  

T.4-16 u t d i t  

G.7-3 kumpasdn, 
s a p l i  t l n ,  
s a p d u k l n ,  
baG t a n  

4.-13 m a n - a g a s l a s  

Q.-45 m a n s u l t f p ,  
mangf s i w  



white  person 

White ( r a c e )  

who lesa le  

wide 

widow 

widower 

w i f e  

w i lderness  

win 

wind 

window 

windpipe 

windy 

wine 

sugar cane 
wine - 
r i c e  wine - 

Molikdnu 

Napolkdsa t s g u  

pakydw M 

nandwag 

bilGg 

pdng i s  

as6wa (un 
babdi) , bakbt 

mangdbak , 
palkdk 
(mamalkdk) 

E. l -27 sawdng 

A.l-24 mamdybayogb6g 

C.3-13 s l a k  

C.3-14 b d s i  



nfpa wine 

wing 
- 

to wink 

to winnow 

winnow us ing  
basket  with 
h o l e s  

winnowing 
basket  
(without  h o l e s )  

winnowing 
basket  
(wi th  h o l e s )  

to wipe 

wise 

wish ( p a r t i c l e )  

w i sh ,  hope 

witch  

with  

w i t h ,  a l s o  

bds in  d i  iyGg 

paydk 

kGsep, kumksep 

man tops  

man-akiyak 

akfyak 

mampGnas , 
pundsan 

n a s f l i b  

okydn 

namnama 

mandaddwak, 
man-aalfs ig  

kan 



withdraw 

woman 

woodborer 

woodpecker 

Word o f  God 

to work - 

p l a c e  of work - 
f o r  wage - 

mangbeut , , 

t ibba lb lang ,  
tibtibangkGg 

Ugud ApudyGs 

mangkokwa, 
mantal ibssu  

a 
. . 

lalabbuwbn' 
I ,  . . .  

to work f o r  -- - F.-4 manlabbu 
wages 

worm A.5.4-5 koldng 
( i n t e s t i n a l ) ,  
Clog (gen . )  

,. . 
worry' P. 2-29 .  madanagan , ., 

to worship 5-1-29 
. . 

mandayddyaw 

worship  s e r v i c e  S . l -27  dadayydwan 

wound 8 .4 .2 -11  sGgat 

woven bamboo E.1-18 bulfdaw 



wow T.9-1 ay!  

t o  wrap ~ . 1 3 - 1 1  bugus6n, 
6-13-12 b u n g u n h ,  

d u l l s o n  

wrap (n.)  D.-24 kag6y 
/ 

t o  wring 

w r i s t  B.4.1-4 pungpungG 

t o  write F.8-7 k a n g l i t  
(mangang l l t )  

f r o n t  yard E.I-35 paway 

back yard E.l-36 p id6ng 

yawn B.6.-5 uw6b 
(v. man-uw6b) 

y e a r  M.2.1-35 dagGn, taw6n 

y e a r l i n g  A.5.6-20 ubb6n kab6yu 
( h o r s e )  

y e s t e r d a y  M.2. 1-21 . kalaby6n 

y e t  

yonder T.3-9 d i d %  

young c o c o n u t  C.5-6 nalnGsa iyGg 

t u b e  z i t h e r  R.5-11 k u l l i  t6ng 
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LIMOS KALINGA CLASSIFIED DICTIONARY INEX 

PART 'IWO - B - ~ l p h a b e t i c a l  L i s t ing ,  Kalinga -- 

a a l l o y i n  

aattengdn 

6ba 

dbab 

mangdbak 

aMkon 

6bang 
(v. abingan) 

indicates  
hesi tancy,  an 
a t t en t ion  drawer 

drying rack 

windpipe, 
trachea 

toilet 

tuber 

water pitcher 

big  

win 

de fea t  

shoulders 

rent 

G.15-8 to rent 

G.6-7 carry on back 
G.6-11 



man-bba t 

abbtik 

abbey 

bbig 

a b i t  

a bobti 

abobbob6 t 

abobboba 

abol lbk 
(mangabollbk) 

abukddu 

Abu k dw 

G.2-39 to meet along 
t h e  way 

A.5.1-10 - monkey 

A.5.6-15 female (carabao,  
horse ,  cow) 

B.l-4 c h i l d ,  son, 
B.3.1-5 daughter 

B.7.1.-5 t o  g i v e  b i r t h ,  
bear  a c h i l d  

S.2-2 s u p e r s t i t i o n  

B.2-8 i n f a n t  

B.5-2 s h o r t  
M.1.3-16 

M.1.3-15 s h o r t  (person) 

m.1.3-15 s h o r t  (person) 

F.6-1 t o  weave 

B.6.-7 s leep 'soundly 

A.4.2-22 avocado 
C.5-3 

M.2.3-9 September 
(approximate) 



abugadGwan Q. -10 t o  defend, 
speak fo r  
a person 

abGnu F.l-10 f e r t i l i z e r  

abiit 

abut6n 

abu t  d i  6bot 

abGyug 

man-6kaw - 
ak6won 

a k l t  

aklyak 

man-akkb t 

G.15-1 ho le ,  p i t  
A.2-3 

to make a ho le  

anus  

work f o r  
someone to 
c r e a t e  an 
o b l i g a t i o n .  t o  
work i n  
' r e tu rn  1 

1st s ingu la r  
pronoun 

May 
(approximate) 

to. s t e a l  

to s t e a l  

few, l i t t l e  

winnowing 
baske t  
(wi th  ho le s )  

to l i f t  



man-akkey G.2-7 to  walk s l o w l y  

man-ak i n t o b  G.2-6 to  limp 

man-aknbm G.4.1-9 to p i c k  up 

a ku t 6 n  G.6-2 to h a u l  
( a  l o a d )  

man-akyanq G.2-8 to walk,  
s tep by step 

ad-adu pu 

a d d l m  

man-bdal 

ma6dal 

'*' adam6y 

a d a n l  

adang6n 

Add woy 

61ak 

d l a k  . 
d l a d  - 

N.l-9 more than  

M.1.3-19 d e e p  

F.8-3 to l e a r n ,  
F.8-4 to s t u d y  

l e s s o n  

s o £  twood f o r  
c a r v i n g  

n e a r  

c o n t r i b u t i o n  

J u n e  I 
( app rox ima te )  

wine  

i r r i g a t i o n  

f e n c e  



a l d d u  F.l-6 plow 

a l d g  a A.5.4-8 f l y i n g  a n t  

a l -d lgaw M.2.1-1 day  

d l a n  5.2-4 s p i r i t  

a l d n  G.15-16 to t a k e  

d l a n g  E.l-40 r ice house ,  
F.3-28 g r a n a r y  

a l a n g k a  ~ . 4 . 2 - 1 8  j a c k f r u i t  
C.5-9 

alangwd G.l-6 bad deed,  act 

d l d a n  

a l6bung 

dlgaw 

E.l-29 l a d d e r  , 
s t a i r w a y  

C;4-16 bamboo shoots 

A.l-14 d a y  

B.1-17 king 
5.2-2 

6 1 i g  A.5.4-23 b e e  

man-a1 fgan  Q.-24 example,  
to  g i v e  a n  
example 

n a a l  imGngaw 8.6. -17 to  s l eepwa lk  

a l f n t a  A.5.4-16 l e e c h  



n a a l  ipiinaw 

al ipuspGs 

mangalfs ig  

n a a l i s t i i  

a l l  s u t  

alfwong Glu 

a l l t i  1 

mangallf law 

a l l 6  

a l l i p t i p  
\ 

a loggo69 

ti 1 som 

B.6. -17 - t o  sleepwalk 

A-1-26 whirlwind 

5.2-7 per  form 
ceremony f o r  
h e a l i n g  

P.l-4 c l e v e r ,  smart  

E.l-17 wa l l  

B.7.2. -7 headache 

T.9-2 what, ah,  oh 
(express ion  of  
d i s app rova l  o r  
dismay) 

b r idge  

guard house 

bewitch 

p e s t l e  

l i z a r d  

t h r o a t ,  
oesophagus 

to hang rice 
t o  d ry  

pomelo 



a l t 6 t  
(v .  umalt6t)  

alupfyan 

aluwdgi t 

aliiyut 

dmin 

amfyan 

A.l-20 d r i z z l e  

c a r r y  on back 

brook (shal low 
s e a s o n a l )  

raincloud 

to t r a v e l  

f a t h e r  

godfather ,  
sponsor i n  
baptism 

laugh 

f a m i l i a r /  
endearing name 
f o r  small g i r l  

f a m i l i a r /  
endear ing name 
f o r  small boy 

buck, mhe dear 

to damage 
[crops  by 
animals)  

a l l  

h a r v e s t  time 



amnaan dan  E.4-8 t o  make bed 
oobgan 

amn6buy 

amniga t 6 n  

amnGng 

A.5.4-15 s c o r p i o n  

A.l-9 morn ing  s t a r  

G.2-30 group 8 

~ . i - 7  a s s e m b l y ,  
g a t h e r i n g  

T.8-19 v e r y ,  q u i t e ,  
e x t r e m e l y  

Q.-19 a g r e e  

E.3-6 stool 

B.3.1-16 nephew, n i e c e  

R.3-8 p a r t y  , b a n q u e t  

C.7.-10 water c r o c k  

D. -25 r a i n  coat,  c a p  
(a lso p l a n t  
from which r a i n  
c a p e  is made) 

B.l-4 c h i l d ,  s o n ,  
B.3.1-5 d a u g h t e r  

R.6.1-6 g o d c h i l d  



man-andk 

and6ga y 

and6n 
kinabkabdn 

man -dn i - 
man-anfdu 

a n i t d n  

dnoy 

a n t d k  

d n t i  

t o  g i v e  b i r t h ,  
b e a r  a c h i l d  

t a l l  ( p e r s o n )  
. . 

t a l l  

r e c t a n g l e  

t o  h a r v e s t  

to  s t a y  near  
f i r e ,  
warm o n e s e l f  

t o  remove s k i n  
of bamboo 

s h e e t ,  b l a n k e t  

p l a n t  used f o r  
making rope  

t e r m i t e  

s t r i n g  beans  

a u n t  

e n d ,  ex t r eme  

end of t h e  
month 

F.5-2 to  hunt  w i th  
d o s  s 



anggulGk (v.  
mang-anggulGk) 

6 n g i t  

6ngod 

nad ngod 

6ngos 

u d n g o s  

4.-32 t e a s e  

8.3.1-13 u n c l e  

8.6.1.-4 body odor  

P.2-10 a p p r e c i a t i o n ,  
P.2-19 l o v e  

8 .6 .  -18 s n o r e  

A.2-27 ' slope 
(overgrown) 

8.4-23 steam, g a s ,  
P. 3.1-16 vapor  

8.6.1.-1 mucous 

8.7.2.-12 t o  have a c o l d  

P.2-9 f e e l i n g  (mora l )  

8.4-19 b r e a t h ,  
to  b r e a t h e  

E.l-32 r a i l i n g  . 
8.6.1.-4 body odor 

G.l-1 deed ,  ac t  

E.3-8 c a b i n e t  



apapp6 t ~ . 4 . 3 - 1 5  balsam a p p l e ,  
C.4-15 b i t t e r  melon 

A.4.2-11 papaya 
C.5-21 

a ~ d G  B.4-50 g a l l  b l a d d e r  

S p i t  F.3-13 t h e  h a r v e s t  
(what is 
h a r v e s t e d )  

a p l u s 6 n  G.lO-16 to  a p p l y  

appSn F.4-6 f i s h  b a i t  

appSpuk (v. A.l-21 m i s t  
mangap-appSpuk) 

naapp6 t P.2-30 d a r i n g  

appGk A.2-8 d u s t  

8.1-18 l o r d ,  m a s t e r ,  
S. l -2  r u l e r  
J .2-1 

B.3.1-17 g r a n d c h i l d ,  
B.3.1-18 g r a n d p a r e n t  
8.3.1-19 

T.9-4 e x p r e s s i o n  of  
s u r p r i s e /  
amazement 



ApudyGs 

dpu 1 

~ P G Y  

apybk 

6 s a  (v .  a s s o n )  

as6wa 

naasaw-6n 

a s i b 6 n g l a n  

a s f n  

mangas6t - 

man-at-a t t b d  

a t6  

S.l-6 God 

C.l-24 1 ime 

C.8-1.3 f i r e  

F.8-14 c h a l k  

E.2-5 to  s h a r p e n  

B.l-21.22 w i f e ,  husband 

B.l-23 m a r r i e d  

A.4.2-9 t y p e  o f  f e r n  

C.2-2 s a l t  

F. l -21 to m i l l  s u g a r  
c a n e  

G.9-8 t o  c r u s h ,  m i l l  
s u g a r  cane  

A.5.6-1 dog 
C.4-6 

C.8-10 smoke 

C.2-4 s u g a r  

G.v.3-6 to  p u l l  up,  
withdraw 

A.3-27 to d r i p  

8.4-7 e y e s  



nad t a  - 
a tdpaw 

a t i bbobbk  

' d t i s  

u m a a  

a t t d y  

uma t t h g  

a t t 6 n g  

man -at  t o d  

a t t u d 6 n  

naa tGngan 

dwak 

awad 

man -abwa t 

maa wd t a n  

0.1.1-7 g r e e n  

M. 1.3-20 s h a l l o w  

M.1.2-15 s h o r t ,  p e r s o n  

B.6.-4 bowel movement 

8.6.1.-6 bowel excrement  

8.6.-4 bowel movement 
G.4.3-11 

B.6.1.-6 bowel excrement  

G.4.2.-19 to d r i p  

G.4.3-7 to  remove root 

A.5.7-7 t r o u g h  ( f o r  
f e e d i n g  p i g s )  

M.l.1-7 i n f r o n t o f  

B.4.2-13 burned  

B.4-43 waist  

G.4.4.-1 e x i s t e n t i a l  

P . l -2  u n d e r s t a n d i n g  

P. l -10 to be  
under s t a n d a b l e ,  
be  r e a s o n a b l e  



aw-awl 

awfd 

6 w i s  

man -aw l t - 

awi tdn  

ay! 

ayagdn 

man-ay-ayaw 

6yus  (man-dyus) 

umayyC1n9 

bad 1 

mambas t 

baaw 

babd i 

mambabag bagaln  

G.15-22 t o  r e c e i v e ,  
a c c e p t  

M.2.1-40 l o n g  a g o  

8.4-34 back ,  beh ind ,  
M.l.1-8 r e a r  

R.6.3-1 i n v i t a t i o n  

G.6-1 t o  c a r r y  

G.6-1 t o  c a r r y  

T.9-1 WOW 

9.-5 c a l l  

G.2-40 to  s t r o l l ,  
t o  v i s i t  

A.3-18 to  f low 

G.3-9 to  g o  i n t o  
G . 4 . 4 . 4  shade  

D.-10 g - s t r  i ng  

G.2-34 t o  t r a v e l  

E.1-43 abandoned house 

B.l-3 woman, f ema le  

0.-3 d i s c u s s  



mambabdwi 

baba yyiiwan 

babbdgu 

babba indn  

babba ldsang  

bd bu y  i 

bdbuy 

bdka 

b a k d k a t  

bakdgon 

bdkaw 

bakke ldng  
( s t e e p )  

bakg fng  

b a k l d s  

b d k o t  

E.l-42 j$il, p r i s o n  
K . - 1 1  

5.1-15 r e p e n t  

P.3-33 lace f o r  
ound i ng 

B.2-6 t e e n a g e  boy 

4.-34 r i d i c u ' l e  

B.2-7 t e e n a g e  g i r l  

A.5:l-1 w i l d  p i g  

C.4-1 meat 

D.2-10 b e l t  

G . 8 . - 3  t o  c h o p ,  hack 

A.4.3-25 
C.4-21 c o r n  

B.2-3 o l d  woman 

A.2-27 sIope 

1 1 - 1 1  s i d e  o f  
someth i ng  

A.2-27 slope 

A.5.1-4 f e m a l e  deer 



bad6 lon  

bad6 ng 

bddu t 

mambddu t 

bagdng 

mambagbagd 

makabagbagd 

bagbagadn 

bdg is 

bag 6 

bagutdn 

wi f e  

c a r r y  someone . 
i n  arms 

t o  bandage 

bo lo  

c l o t h e s ,  
b louse  , 
upper garment 

p u t  on c l o t h e s  

neck 

t a l k  

converse  

warn 

i n t e s t i n e s  

new 

t o  p u l l  o u t  
( p o s t ,  n a i l )  

small baske t  
used by 
f idhermen 

smal l  kidney' ' 

beans 



bain R.l-1 shame, bashfu l ,  
P.2-33 shy 

naba inan P.2-35 embarass 

bdla C.8-7 h o t  c o a l s  

mambaldg-a B.6.-12 to  s t a y  awake 

bald  is F.5-10 t r a p  (bow and 
t r i g g e r )  

ba ldns i  A.4.3-8 ' 
C. 4 -22 

baldnga t D.2-2 

balangngubdng D.2-2 

b d l a t  ) A.4.2-13 
C.5-14 

eggplant  

r ibbon 

deco ra t ive  head 
band worn with 
t r a d i t i o n a l  
d r e s s  

banana 

monggo beans 

balaybay F.5-10 t r a p  
(wi th  decoy) ' 

maibalbag 6.4.2.-11 to  f a l l  on 
any s i d e  

balbalG B.2-6 teenage boy 



naba l b a  l u  

ba lkan  

bald6ng 

naba ledbedan  

ba l6na  

b d l i  (v.  gumdl i )  

v e r y  good 

p o r c h ,  veranda 

f l u t e  (bambm) 

s c r a p e d  

d r i l l  

typhoon 

round,  c i rc le  

f i g - t y p e  tree 
b e l i e v e d  t o  
ha rbour  
s p i r i t s  

b a l i  t G k  A.2-13 g o l d  

b a l l e d 6 n  G .9-7 t o  mash 

b a l l e l 6 k u  A.5.3-8 s h a i l  

b a l l o n g  D.2-9 n e c k l a c e  

b a l l o n g  H.  -4 j ewe l ry ,  
( s t r i n g s )  a n t i q u e  beads  

mambalnds B.9-6 to  r i n s e  

b a l s i g o n  G.8.-12 t o  chop,  s p l i t  
f  i cewood 

0.3-5 good, d e l i c i o u s  
P.2-1 



balyii 

bandnaw 

i b a n d t  

nabana t d n  

banbmn 

manbanbannay 

ban f l o g  

banndwag 

nabannGq 

ban61 

c h e s t  

t o  impr ison  

r o a s t e d  g r e e n  
r i c e  

to  make h o l e s  
w i t h  a s t a k e  

i r o n ,  m e t a l  

v i l l a g e  

l a k e ,  pond, 
s m a l l  pwl 

to  p u t  down, 
l e a v e .  

engaged 

to soak 

to walk s lowly  

back bone 

l i v i n g  room 

t i r e d  

p r i c e  

r i c e  paddy, 
r i c e f i e l d  



bansdg 

bdnga 

b6ngka 

bdngku 

bang-l  t 

n a b a n g t l t  

nabang G 

bdngun 

E.l-21 f l o o r  ( s p l i t  
bamboo) 

C.7.-3 p o t  ( e a r t h e n )  

G.19-3 b o a t  

E.3-4 bench 

B.5-7 s m a l l ,  l i t t l e  
M.l.3-11 

0.2-6 r a n c i d  ( s p o i l e d )  

B.5-7 small ,  l i t t l e  
M.1'.3-11 

6.2-5 s t i n k  

0.2-3 f r a g r a n t  

G.4.1-5 to  g e t  up from 
~ . 6 . - 1 1  l y i n g  

bang 6 s 

bapGl . ,  

na ba sd 

A.5.3-13 mi lk f  i s h  

G.19-1 s h i p  

A.3-34 w e t  
B.9-2 
P.3.1-2 
B .'9 -1 

mambdsa F.8-6 t o  read  

mambdsa t G.2-37 t o  g o  across 



b a s t e  

besu  

b e s u l  

ba t sngan  

b a t 6 l e d  

b a t f n  

b a t 6 n i t  

baG t a n  

b6wi 

C.3-14 s u g a r  c a n e  wine 

C.3-16 n f p a  wine 

T.4-19 a s  long  a s  

C.7.-19 d r i n k i n g  g l a s s  

5.1-13 s i n  

c e i l i n g  beams 

mountain 

k idney  

b u t  t o n  

s p i d e r ' s  web 

g r a s s h o p p e r  

h a t  

s t o n e  

mound 

t o  throw 

t o  whip 

l e a n - t o ,  
s h e l t e r  

~ . 4 . 3 - 1 8  o n i o n ,  g a r l i c  
A.4.3-19 
C.4-27 
C.4-28 



bdyad M 

bayandn 

bdybay 

bayogb6g 

baybng 

bayybk 

b e k l u  

bekengbn 

nabeldkan  

b e l s f k u l u  

bennat6n  

b ib innakdn  

B i b l i y d  

b i k l a g b n  

bik6k 

I. -12 p r i c e ,  payment 
I.-16 

D.2-19 s h e a t h  
E.2-15 

A. 3 -16 ocean ,  s e a  
G.19-2 

A.l-23 wind 

A.2-15 coppe r  

F.3-32 to pound r i c e  

A. 5.3-6 t a d p o l e  

G.2-32 to r ~ a m  around 
a i m l e s s l y  i n  a 
9 roue  

G.6-5 c a r r y  w i t h  hand 
F.7-6 

B.4.2-13 burned 

5.1-21 v e r s e  

G.4.3-12 t o  s t r e t c h  

F.3-2 seedbed  

5-1-19 B i b l e  

G.7-5 t o  s l a p  

B.7.2.-27 g o i t e r  



b i k o s  (mamf k o s )  

b ikyad6n 

b i g 6 t  

b igb igd  t 

b i g g a b i g 6 t  

b i f k o n  

b i l a g  (mamilag) 

b f l a n g  

m a m b i l b i l l  

b i l l s  

8 .6 .  -27 t o  c r o s s  arms 
( f o l d  arms)  

G.14-4 t o  u n r o l l ,  
f l a t t e n  mat 

M.2.1-18 tomorrow 

M.2.1-5 morning 

M.2.1-4 e a r l y  morning 

F.7-9 t o  d i v i d e ,  c u t ,  
G . 8 . - 1  s p l i t  

F.3-30 t o  g e t  r i c e  
f rom g r a n a r y  

F.8-8 c o u n t ,  number 
N.2-1 

I.-2 shop ,  examine, 
0.1-4 l o o k  around 

G.8.-30 t o  c u t  ( a s  by 
p a p e r ,  g r a s s ,  
r a z o r )  

C.4-8 d r i e d  f i s h  

B.7-5 h e a l t h y ,  w e l l ,  
B.7.2-30 s t r o n g  
B.7.2-33 

B.l-29 widow 



b i n 6 l a  

b in tug6n  

b i n u l b 6 l  

mambingay 

bfngay 

b i s a k o n  

B i s b f s  

b i s f t a  

b i snag6n 

b i t f l  ( n a b i t i l )  

b i t G  

D. -1  m a t e r i a l ,  c l o t h  

~ . 4 . 3 - 2 7  pounded r ice  
F.3-42 

D.l.-4 t h r e a d  

G.7-2 t o  punch 

C.l-9 s o f t  cooked r ice 

G.15-6 to  d i v i d e  
N.2-23 

N.1-6 p a r t ,  f r a c t i o n  

G.8 . -1  t o  d i v i d e ,  c u t  

M.2.3-10 October  
( approx ima te )  

R.6.3-3 g u e s t ,  v i s i t o r  

G.7-7 . t o  h i t  t h e  back 

C.l-18 hungry  

A.2-3 p i t ,  h o l e  i n  
G.5-10 t h e  ground,  
G.15-4 p.i t t r a p  

bit6won A . l - 8  s t a r  

biyyilgan A.5.4-23 b e e  

bobidd E.l-16 c e i l i n g  



bob6don B.8-3 bandage,  d r e s s  
(wound) 

bob6don G.13-5 to  t i e ,  bundle  

bobol6y B.1-13 b a r r i o ,  v i l l a g e  
J.l-1 

mambokd F.l-12 to  e x c a v a t e  
( m a k e  a paddy) 

b o k l d t  A.5.2-7 py thon  

bok6na kustC P.3-7 n o t  r i g h t  

bok6na t u  t t G w a  

bokobok6n 

bokobokona 
angwd t 

bog6 s 

bogds pdna 

nabogboq 

boggd 

b o l a  

b o l d a t  

naboldnq 

P.3-9 fa lse  

P.3-7 n o t  r i g h t  

0.-37 v u l g a r  

B.4.2-19 f l e s h  

F.5-6 a r r o w  

0.5-2 numb 

R.6.3-1 i n v i t a t i o n  
( a t  d e a t h  
o b s e r v a n c e s )  

B.4-41 l u n g s  

1 1 - 1  between 

0.5-6 tough,  h a r d  , 
s t i f f  



C.3-18 broth,  l i q u i d  
P.3.1-17 

C.3-12 mother's milk 

A.4.1-28 g r a m ,  weeds 
P.2-3 

A.S.6-8 p i g  

B.1-14 house 
E.1-1 
8 . -2  

6.2-23 to chase ,  
6.2-23 pursue 

8-4-34 back 

8 .7 .2 . -21  deaf  
0.4-2 

8.7.2.-LO sneeze  

1 1 -  between 

8.4-44 stomach 

6.9-3 to break, smash 
(as  glass)  

P.3-18 bundle t i e d  

R.6.2-8 eu logy  
(by weeping) 



bubdlog R.6.3-4 p a r a d e  

mabukal 

bukatdn  

bdkaw 

buk61 

nabuk61 

b u k o l  M t u  

buk6s 
(v.  mambukbs) 

nabuktdn  

bukddon 

4 . 4 3  commotion 

G.12-5 to open 

A.5.5-10 hawk 

A.4.1-14 s e e d  
A.4.1-21 

M.1.2-2 round,  c i rc le  

8.4-57 testes 

8.7.2.-11 cough 

E.l-25 open  

G.6-6 c a r r y  on 
F.7-6 s h o u l d e r  

G.8.-21 to s l i t  

nabdddabudd61 F.6-4 a c o a r s e  weave 

B.7-6 p r e g n a n t  
8.7.1.-2 

bug t 6  C.l-17 c r urn! 

bdg u s I.-20 c o u n t e r f e i t  

bdgus d i  pundd E.4-7 p i l l o w  c a s e  

bug u s6n  G.13-11 to  wrap 



bulakb6d 

bulaw 

buldwan 

n a b u l b u l  t 6 n p  

nabu legs6nq  

bulfdaw 

bGl i g  

b u l  fgon 

b u l  f s 

b u l l i l f n g o g  

nabulsok  

b u l  tug6n 

A.l-10 month, moon 
M.2.1-27 

F.8-13 b l a c k b o a r d  

A.4.2-19 o r a n g e  

A.2-13 g o l d  

B.7.2.-26 s m a l l  pox 

0.1-10 c ross -eyed  

E.l-18 woven bamboo 

A.4.2-14 s t a l k  o f  
bananas  

G.6-8 c a r r y  w i t h  p o l e  
(between two 
p e o p l e )  

B.7.2. -18 d i a r r h e a  

A.5.5-16 p a r r o t  

G.2-5 to  w a l k  i n  l i n e  - 

D.-11  p o c k e t  

0.1-12 b l i n d  

G.9-6 to  b r e a k ,  
by f o r c e  from 
i n s i d e  ( a s  bag 
f i l l e d  w i t h  
r o c k s  o r  n e t  
f i l l e d  w i t h  
f i s h )  



bdlu A.4.3-1 bamboo 

mambuld 

bdlud 

maibulGn 

bdna 

bunbun t 6 g  

bdnot 

bunt& 

to wash hands or 
f e e t  (no t  head 
or f ace )  

to  borrow 

companion 

t o  accolpany 

l e f  t-over 

pa rade  

c loud  . 

bun6 t E.4-21 coconut  husk 

bunyagdn R-6.1-1 c h r i s t e n i n g  

bungd A-4.1-20 f r u i t  
F.3-10 
G.5.1 

bungldn A.1-7 rainbow 

bdngug 8-4-59. anus  

bungun6n 6.13-11 to  wrap 



bungvf  t P.4-3 f i s h .  hook 

b u s d l i  B.4.2-9 boil 

b u s f k o t  

mambus fna 

P.7-4 small b a s k e t  
u s e d  by  
f i s h e r m e n  

n.1.5-10 to b low t h e  
M . 1 . 5 - 1 1  h o r n  

ibussdg G.14-1 t o  u n t i e ,  f r e e  
c o m p l e t e l y  

B.7.1.-7 to  b e  h o r n  

busfig ( n a b s u g )  C.1-19 f u l l ,  s a t i s f i e d  

b u t b u t d n  G.6-19 to  p u l l ,  l e a d  
. G.11-6 

b u t f  A.4.3-30 r o a s t e d  g r e e n  
rice 

b u t f k  8.4-36 r i b s  

mambut f k  G.2-22 t o  r u n  away,  
escape 

bat ig  B.4 -2-18 wart 

b i i tu  B.4-58 s c r o t u m  

bu tG B.4.2-10 b l i s t e r  

butGy B.4.1-23 lower l e g ,  c a l f  



buG k 

nabuGk - 
buwd 

buwd ya 

buy 59 
(v.  mamuydg) 

ka- 

kadlgaw-dlgaw 

kabn (mangban) 

kadnon 

kads iyan  

kaadayG 

8.4.3.-1 h a i r  on head 

C.3-6 t o  be drunk 

A.4.2-8 b e t e l n u t  
C.l-23 

8.4-45 abdomen 

A.5.2-2 c r o c o d i l e  

F.3-8 head ing  o f  r i c e  

0.2-5 s t i n k ,  r a n c i d ,  
0.2-5 s p o i l e d  (meat )  

N.l-10 most 
( s u p e r l a t i v e  
p r e f i x )  

T.l-3 2nd s i n g u l a r  
pronoun 

M.2.1-23 everyday  

M.1.5-7 t a k e  away, 
N.2-20 u n l o a d ,  s u b t r a c t  

G.4.3-5 t o r e m o v e  

M . l . l - 1  d i s t a n c e  
M.1.5-12 



kaadun 

kabag iysn  

kab6n 

kabdwon 

kabdyu 

kabiga  t n d  

kab6n 

k a k a n g l i  t a n  

most 

r e l a t i v e  

cavan  

to  c l a i m  
f a l s e l y  

h o r s e  

day  a f t e l  
tomor row 

t r u n k ,  box 

enemy 

n a i l  c u t t e r  

d i n i n g  room, 
p l a c e  to  e a t  

1 
d e s k ,  p l a c e  to 
wr i te  on 

s t i c k  broom 
(made from r i b s  
o f  coconu t  
l e a v e s )  

kakfgad na 1 1 - 1 9  everywhere  

k a k l d t  T.8-16 sudden ly  

k6da 61gaw -M.2.1-24 each  day 



kadagsbn 
( w e i g h t )  

kadawiyan 

kadogw6 

maikadus 

kag6ban 

kagby 

kagogw6 

kagungk6ng 

Kag w6 

maikagwan 
61gaw 

k ag wampu l u  t 
duw6 

k a i l i y 6 n  

k 6 i n  

ka laby6n 

mangkalddag 

ka ldd ing  

M.1.3-1 measure 

S.2-1 cus toms  

R.6.2-18 s o u l  

G.4.2-5 to  s l i p  

A.5.7-1 c h i c k e n  coop  

D.-24 cloak,  
wrap (n . )  

N.2-2 h a l f  

A.5.7-4 c h i c k e n ' s  n e s t  

M.2.2-3 Tuesday 
( second)  

M.2.2.-9 second day 

N. 1-11 dozen 

B.l-9 townmate 

D. -7 s k i r t  

M.2.1-21 y e s t e r d a y  

G.2-4 t o  walk s i d e  
by s i d e  

S.2-4 s p i r i t  



k a l 6  t i n g  
(mangal6 t i n g )  

kslaw 

k a l d f n g  

mangkalga 

Kalfma ( f i f t h )  

kalimattagfiwan 

k a l f s  
(mangkal fs )  

k a l i  tGn 

k a l l o b d n  

k a l n f n  d i  
bdka 

A.5.5-14 b a t  

C.l-6 c o u r s e s  o f  
food  

G.15-10 t o  g i v e  a  
s h a r e  of  meat 

A 5 - 1  h o r n b i l l  

A.5.6-22 g o a t  

M . l .  5-6 t o  l o a d  

M.2.2-6 F r i d a y  

8.4-11 p u p i l  
( o f  t h e  eye )  

B.6.1.-3 sweat  

A.5.7-8 p a s t u r e  . an ima l s  

G.18-4 push  c a r t ,  
c a r t  drawn by 
a  c a r a b a o  

G.12-1 to c o v e r  

D.2-9 n e c k l a c e  

C.4-1 meat 

C.4-2 bee f  



ka lnfn  d i  C.4-2 pork 
boldk 

kd l s a  6.18-13 road,  t r a i l ,  
6.18-14 s t r ee t ,  p a t h  

kalubdsa A.4.3-23 squash 
C.4-24 

nakaludan B.4.2-3 sc raped  

kaluggukug C.6.-9 t o  bake 
(mangaluggukGg) 

kalupd ti A. 5.5-21 dove 
- 

kalGyud 6.18-5 s l e d g e  
, 

KamadGyung M.2.3-7 J u l y  
(approxQna te) 

kam6t ~t P.3.1-14 l i k e  t h a t  

kam6 t t G  P.3.1-13 l i k e  t h i s  

kam6t t ak l6y  M.1.3-9 c i rcumference  . 
of  arm 

kam6tis  A.4.3-24 tomato 
C.4-26 

kamf T.1-2 1st p l u r a l  
e x c l u s i v e  
pronoun 

6.5.-4 to nod (up and 
down) 



T,4 -1 a n d ,  w i t h  
T.4-20 

M.2.1-46 a l w a y s ,  
T.4-21 e v e r y  t ime 

kankandyun  M-2.1-52 o f t e n  

k a n d e l a  R.6.2-13 c a n d l e  

k a n d 6 l u  

k a n d 6 1  

kan  f  yaw 

kan iy6w 

k a n n 6 l u  - 
kanon  b o l b k  

k d n t a  

k a n t f l a  

k a n g l i  t % 

(mangang l f  t )  

r ice  c o o k i n g  
P o t  

g o u r d  

s u p e r s t i t i o n  

t a b o o  

w i l d  c a t  

p ig  f e e d  

m u s i c ,  s o n g ,  
s i n g i n g  

I 

sweet potato 

h e a r s a y ,  
i t  was s a i d  

t o  w r i t e  



k a p a  t 6 l a  

k a p d t u s  

k a p k d p i y a  

k a p 4 1  

k a p f  

k a p i g d  

kapigwd 

k a p i q s d n  

k a p i t d n  

k a p f t u l u  

k a p 6 n  k a n  &a 

k a p 6 n  k a n  f n a  

k 6 p o s  

k a p b t i  

n a k a p s d  t 

M.2.2-5 T h u r s d a y  
( f o u r t h )  

C.7-4 k e t t l e  

D.2-11 s h o e  

P.2-3 c o n t e n t ,  
8 .7 .2-34  p e a c e f u l ,  

f e e l i n g  b e t t e r  

A.4.2-19 . o r a n g e  

A.4.2-24 coffee 
C.3-8 

M.2.1-39 when 

8.3.2-10 s e c o n d  c o u s i n  

8 . 3 . 1 - 1 5  f i r s t  c o u s i n  
8 .3 .2-9  

J. 2 -7 b a r r i o  c a p t a i n  

5 .1-20  c h a p t e r  

B.3.2-7 f a t h e r ' s  s i d e  

B.3.2-8 m o t h e r ' s  s i d e  

A.4.2-5 kapok  

D.-25 r a i n  coat,  cape 

B.7.2.-3 weak 



k a s a s s a i t d n  

k a s i l s f l y u  

kasf  l y a  

kasomsomkdn d i  
kaaduwan 

k a s s a p  

kat6m 

k a t l f  

KatlG 

kat tGg 

k a t t i g f d  

katug6nga 

kawf t a n  

kawk6wwi t a n  

T.8-11 need,  n e c e s s a r y  

A.2-33 tho rny  ground 
\ 

D.-12 underwear 
(men ' s )  

E.l-9 t o i l e t  

P. l -9  g e n e r a l  o p i n i o n  

G.8.-20 c h i p s  o f  wood 

E.2-1 p l a n e  

E.3-11 bed 

M.2.2-4 Wednesday ( t h i r d )  

8.6.1.-9 sperm 

M.1,4-9 l e f t  

8.3.1-9 pa ren t - in - l aw,  
f a t h e r - i n - l a w ,  
mother -in-law 

A . 5 . 4 . 4  s p i d e r  
A.5.4.-18 

G.4.1-19 t o  r each  up 

F.4-3 f i s h  hook 

A.5.6-32 r o o s t e r ,  cock 

A.5.6-31 c o c k e r e l  



kawigf M.1.4-9 l e f t  

kawoldn G.6-15 t o  embrace 

ikawdt  G.4.4-6 to  poke i n ,  
i n s e r t  

m a n g k a y d q  B.6.-21 t o l i e o n b a c k  

kaymf t u  A.4 -2-23 s t a r - a p p l e  
C.5-15 

kaysdn G.2-12 to  have l e f t  

kaysdn dagdn M.2.1-37 l a s t  yea r  

kdyu A.4.1-2 t r e e ,  wood 

kayd 

kdyung 

kebedon 

k 6 m e t  

k6sep  

k ibk l b d u t  

k Ida  y 

k fdong 

2nd pe r son  
p l u r a l  pronoun 

b ro the r - in - l aw 

t o  embrace 
( w i t h  one arm) 

duck 

t o  wink 

lower p a r t  o f  
abdomen 

f o r e h e a d  

end ,  ex t r eme ,  
u n t i l  



k i d 6 1  
(v.  kumid61) 

k i g y d t  

k i l 6 t  
( v ,  kumi ld t )  

k f l i n g  

k f l u  

i k f l u  - 
ki lGg 
(mangilug)  

kfmat  

k i m G  t 
(kumim6t) 

kinabkab6n 

~ i n a k i l i s y d n u  

kinawgng 

k i n f l 6 g  

mangkisk is 

mangkisk is 

A.l-16 thunde r  

G.5.-2 t o  r a i s e  
eyebrow 

A.l-17 l i g h t n i n g  

H.-4 j e w e l r y ,  
a n t i q u e  beads  

M.i.3-7 k i l o  

C.6-11 t o  s t i r  

C.6.-6 t o  f r y  ( r i c e )  

B.4.3-2 eyebrow, 
B.4.3-3 e y e l a s h  

P.2-26 f e a r  ( g e n e r a l )  

M.1.2-1 s q u a r e  

S . l - 1  C h r i s t i a n i t y  

D.-13 chemise  (men's)  

C.1-8 f r i e d  r i c e  

B.4 -3.  -10 t o  s h a v e  
B.9-19 

F.7-8. t o  s c r a p e  
bamboo 



i k f s i n  G.4.1-20 to hang up 

k i s p 6 y  8.4-10 to b l i n k  
(mangk i s p a y )  

s i n k i s p a y d n  M.2.1-15 second 

kiss6p 0.1-8 to close 
(mangk issop) B.4-9 t h e  e y e s  

k f t ong  B.4-53 b u t t o c k s ,  rump 
(one  s i d e )  

ikiwkfw C.6.-11 to s t i r  

G.6-16 to l e a d  someone 
by hand 

Kiydng M.2.3-2 Februa ry  
( approx ima te )  

k iyang G.2-3 to walk 

k i y a t  B.9-13 to  s w i m  (crawl 
(mangkiya t )  t y p e )  

mangkokwa F.-2 to  do,  w o r k  
G.l-4 

mangkoddw . Q.-16 r e q u e s t  

nakogso l  P.3.1-3 f i r m ,  s t a b l e  

koldng A.5.4-5 w o r m  
( i n t e s t i n a l )  



kongdg A.3-23 

kos6b (mangs6b) L.-6 

kosop (naksop)  C.8.-13 

kospan (blow) C.8.-12 . 

mangkotkot c.1-21 

k o t k o t  C.l-26 

kowa F.-l 

kudn 

k u f s  

kukG 

e p i l e p s y  

d a r k  

court  

d e a t h  
a n n i v e r s a r y  
f o r  removal of 
mourning 

d r i e d  ground,  
parched  ground 

s h o o t  

dead  f i r e  

p u t  o u t  f i r e ,  
e x t i n g u i s h  (by 
b lowing)  

to  chew 

tobacco ,  chew 

to  do,  make 

1st s i n g u l a r  
pronoun 

to p u t  i n  

judge 

f i n g e r n a i l s r  
t oena  i 1s 



kukukwa 

nakud6p 

kudG t 

kudkGd 

kGlang 

kulbng 

naku ldp  

mangkulf it 

mangkul i s  

ku l f  t a n  

mangkulkulGnq 

ku ld f  s 

kul ldngaw 

ku l ldpoy  

k u l l  i t d n g  

kulong 

p r o p e r t y  

o n e  eyed 

p inch  

s c r a t c h  

less, l a c k  

t r u n k  

b l i n d  

t o  do, move 

scream 

t o  p e e l  

to wash head 

c o w  p e a s  

e a g l e  

b u t t e r f l y  

t u b e  z i t h e r ,  
bamboo g u i t a r  

bamboo t u b e  f o r  
h o l d i n g  s e e d  

h o l e  i n  ground,  
p i t  . 

t o  d i g  



kuman 

kumilsG 

kumiyang 

kummiyd 

nakCllnog 

kumpdli 

kumpasdn 

kumpilma 

kumtob 

mangkunit  

kuntGg 

R.6.1-9 co-mother 
(term o f  
a d d r e s s )  

6.5.-3 t o  wink 

6.5.-4 t o  nod 
( u p  and down) 

A.5.6-5 t o  b i t e  
(by h a b i t )  

6.5.-2 t o  ra ise  
eyebrow 

H.-6 b u s i n e s s  

6.2-3 t o  w a l k  

8.7.2.-32 w e l l ,  f e e l i n g  
b e t t e r  

A.l-28 c o l d  (wea the r )  

R.6.1-8' c o - f a t h e r  
( t e r m  o f  
a d d r e s s )  , 

6.7-3 to  whip 

R.6.1-3 c o n f i r m a t i o n  

A.5.6-5 to b i t e  
(by h a b i t )  

C.l-20 to b i t e  

A.2-25 h i l l  



kupildn G.13-14' to f o l d  

G .13-14 to f o l d  kupiydn 

kupsft  

kusa 

kusfna 

mangkuskds 

kussdla 

ikussad ' 

kustd 

kutdng 

kut fn  

kutf  t 

kutsGn 

kuwan d i  babai 

s k i n  

k i t t e n ,  c a t  

k i t chen  

to shave 

spoon 

to k i c k  

r i g h t ,  c o r r e c t  

trunk 

ankle  

youngest c h i l d  

mat tress  

t h i n  

l ice 

room, bedroan 

vagina 
(euphemist ic)  



kuwan d i  l a l a k i  B.4-56 p e n i s  
( e u p h e m i s t i c )  

kuwfl  A.5.1-9 b i g m o u s e ,  r a t  

kuy6but A.4.1-27 i n n e r  s k i n  (of  
p l a n t )  

dad n  

dadn mal-Gm 

dabb6k 

dako l6n  

dakol6na  f l i  

naddku 

daddan 

nadaddg 

3 r d  p l u r a l  
pronoun 

b e f o r e  

u n r i p e  

to s t e p  down on ,  . 
s tamp on 

b i g  

t o  engage i n  
s e x ,  i n t e r c o u r s e  

c i t y  

s h i v e r  i ng  

o l d  ' 

n o t  good, bad,  
immor a  1 

a n c e s t o r  



dada yy dwan 

dagdmi 

dagdagda (v. 
managdagds) 

dagiwb t 

dags fyan  

nadags6n 

dagGn 

ddgus 

d d l a  

d a l d g  

ddlam 

ddlam yan 

d d l a n  
(mandlan) 

5.1-27 w o r s h i p  s e r v i c e  

~ . 4 . 3 - 3 1  r i c e  s t u b b l e ,  
F.3-25 s t r a w  

8.1-27 a d u l t e r y  

B.4.2-16 pimple 

A.3-6 s p r i n g  (place 
to f e t c h  wa te r )  

B.5-8 heavy 

M.2.1-35 y e a r  

b1.2.1-50 q u i c k l y ,  
n.2 . l-56 immedia te ly  

R.3-3 d i c e  

B.4.2-22 b lood  

A.5.3-5 mudf i sh  

0.1-13 n i g h t  b l i n d n e s s  

M.2.1-45 w a i t  a moment 

G.2-2 to go ,  walk,  
G.2-11 l e a v e  



d d l a n  (n . )  G.18-13 road ,  t r a i l ,  
p a t h  

da ldng  f n i t  A.l-13 s u n l i g h t  

da l apnu  T.4-5 SO t h a t ,  
i n  o r d e r  to 

d a i s y a p  A.4.2-21 lemon 

mandaligkun F.3-29 to s t o r e  r i c e  
i n  g r a n a r y  

ddlom 1 1 - 1 5  i n ,  i n s i d e  

d d l o y  4 1 - 1 1  s a p  

da lpong , 
d a l l i p o n g  C.7-1 open f i r e p l a c e ,  

h e a r t h  

da161ug A.2-28 v a l l e y  (between 
h i l l s )  

dal6m K.-5+6+7 s u i t  ( i n  c o u r t )  

mandal-up B.9-4 to  wash f a c e  

nada 16 s P.3 . l -7  c l e a n  

damdn matuk6lan M.2.1-32 f i r s t  q u a r t e r  
bGlan o f  t h e  moon 

nadambol P.l-14 dumb 

damddmun lo tdw M. 2.1-3 1 new moon 
bGlan 



damdam C . 6 . 4  t o  t o a s t  
(manamdam) ( b r e a d ,  

bananas ,  e tc . )  

damdami t R.5-1 music ,  f o l k  song 
R.5-7 

damf t 

nadamset 

madandgan 

dandandk 

dandan f  n 
mal-6m 

danog 

n o i s e  i n  g e n e r a l  

to  be  squashed 
between t w o  
s u r f a c e s  

f i r s t  

worry 

swamp, marsh 

n e a r l y  r i p e  

f e a r  
( w i t h  worry)  

f i b e r  used f o r  
t y i n g  bundles  

to  punch, box 

w a t e r ,  l i q u i d  

. 
w a t e r f a l l  



dangkdw 

madangkal 

maidang t d l  

dapdn 

dapddpan 

mandaplu t 

dace fg  

dapptg 

d a t d l  

datong 

ida  t6nq 

mandatGn 

manddwak 

B.5-1 t a l l  

G.4.3-4 t o  come o u t ,  
appear 

Q.-40 loud speech 

G.17-3 t o  s t u b  toe  

B.4.1-27 s o l e  

G.8.-17 t o  trim along 
l eng th  

G.2-18 t o  pas s  by and 
s t o p ,  t o  pick 
up something 
o r  someone 
on the  way 

8.4.1-30 tendon 

A.5.6-14 male ca rabao  

E.l-21 f l o o r  

G.2-19 t o  come, a r  r ive  

G.15-18 t o  t ake  t o ,  
b r ing  

G.15-4 t o  o f f e r  

6.2-7 per  form 
ceremony 
f o r  hea l ing  



maidawdnq 

manddwa t 

idawdt 

idawdwd 

mandawds 

mandayddyaw 

d6ko t  

mad i b d i d  

dikamf 

G.4.2. -12 to  t o p p l e  over  
p r e c i p i c e  

Q-16 r e q u e s t  

G.lO-4 to  throw away 

G.15-3 to  hand 

G.2-16 to  p a s s  by 
w i t h o u t  
s t o p p i n g  

M.1.4-4 ups t ream,  
M.1.4-7 u p h i l l ,  s o u t h  

S.l-29 to  worsh ip  

A.4.3-29 s t i c k y  o r  
C. 1-10 g l u t i n o u s  r i c e  

P.3-3 immor a 1. 

T.3-3 t h a t  ( f a r  from 
b o t h  s p e a k e r  
and  a d d r e s s e e )  

N.2-22 d i v i d e  ( i n  two) 

T.l-2 1st p l u r a l  
e x c l u s i v e  
pronoun 

T.1-4 2nd p l u r a l  
pronoun 



d id6  

d i d f  

didug6n 

d f l a  

dilCl 

dimGnyu 

d i n  

d in6  t 

mand i a d a q  

d i t  

d i t d  

C.8-14 t o  chop 
G.8.-13 ( f i r ewood  i n t o  

l e n g t h s )  

3 r d  p l u r a l  
pronoun 

t h a t  ove r  t h e r e ,  
yonder  

t o  h i t  t h e  back 

tongue  

honey 

Devi l  

o f  t h a t ,  l i k e  
t h a t  

g e t  o f f  
( v e h i c l e )  

t o p i c / f o c u s  
noun marker  

T.l-5 1st and 2nd 
d u a l  pronoun 

T.l-6 1st and 2nd 
i n c l u s i v e  

1 pronoun 



diwanbn M.1.4.10 r i g h t  s i d e  

T.3-7 o f  t h i s ,  
l i k e  t h i s  

mand lya t  0.1-7 open  e y e s  - 
~ i y i i s  Amb S. l -7  G o d  t h e  F a t h e r  

Diyris Andk S. l -8  God t h e  Son 

Diyus  S.1-6 God 

Diyus  E s p f l i  t u  S. l -9  God t h e  Holy 
S d n t u  S p i r i t ,  ~ o l y  

S p i r i t  

dobd $.I-39 to  g o  down, 
G .4.2. -1 descend  

nadoM M.1.3-13 l o w  ( t h i n g )  

dokd t R.6.3-1 i n v i t a t i o n  

0.1.1.-5 r e d  

G.15-24 t o c a p t u r e ,  
s e i z e  

mad odomdomdn P.2-14 ' to miss someone, 
P.2-20 b e  l o n e l y ,  s a d ,  
R.6 -2-4 be reaved  

N.2-19 add 
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doggd 

dol-dg 

manddlmanp 

domdng 

mandandom 

mandop-dk 

d o p l d s  

d o s d l  

i d u b l d n q  

G.lO-10 t o  add to  

to  c h a s e ,  
p u r s u e  

t u r t l e  

b e s i d e  

to  c r o s s  
( w a t e r )  

a c r o s s  

t h i n k  

t o  s tamp f e e t  

bed rock 

f l o o r  joist  
, ( for  bamboo , 
f l o o r  ) 

t o  proceed  t o  
s p e c i f i c  
d e s t i n a t i o n  

to  hang up 
t o  d r y  

G.11-3 t o  push ,  
to  c a u s e  to f a l l  

B.6.-13 to  be  s l e e p y  

A.5.4-3 l o c u s t  



manduduuy 

dug S 

d u l l d s  

d u l l a 6 n  

idulGn 

nand6ma 

dumak61 

duma t 6 n g  

~ u m i n g g u  

dumi nggu 

dumngdl / 

P.2-14 s a d  

A.2-6 c l a y  ( p o t t e r y )  

~ . 4 . 3 - 3 3  r i c e  b r a n  
F.3-40 

0.1.1-6 y e l l o w  

A.5.3-4 bone 

G.10-6 t o  p u t  away, 
a s i d e  

A.5.4-2 g r a s s h o p p e r  

G.13-12 to  wrap, rol l  

G . l l -1  to  push ( w i t h  
f o r c e )  

P.3.1-11 d i f f e r e n t  

A.4.1-16 growing 

G.2-19 to a r r i v e  

M.2.2-1 Sunday 

M.2.1-26 week 

0.4-4 l i s t e n ,  obey  
0.4-5 

G.4.2.-1 t o g o d o w n ,  
descend  



dumold6la 
taw6n 

dGngul 

dupdkon 

dup f t 

dGsa 

dusdon 

duspak6n 

M.2.1-38 n e x t  year  

s h i n  

t o  push a g a i n s t ,  
t o  b lock ,  
t o  s t o p  

s h o r e  

punishment  

to  pun i sh  

to  pound w i t h  
s t i c k  

f e a t h e r ,  
body h a i r  

duwd N.2-4 two 

duwdn dopdp M.1.3-5 f o o t  
( approx ima te )  

iduwdwa . G.15-3 to hand 

duy -uk6n G.15-7 t o  p i e r c e  

~ G Y  ug C.7-19 bowl 
1 

e-el& F.8-15 e r a s e r  ( r u b b e r )  

ebb5 A.4.2-17 guava . 
6 b o t  8.4-53 b u t t o c k s  , rump 

I 



mangekn6 t B.6.-31 to s t r e t c h  
G.4.3-13 ( o n e s  body) 

n a e l d k t  

urn- 

maemes - 
na6mol - 

e w 6 n g  

E s p i l i t u  S a n t u  

G.9-11 to b e  squashed  
between t w o  
s u r f a c e s  

P.2-13 l augh  

P.2-12 smile 

B.7.2.-22 dumb ( u n a b l e  to 
speak  ) 

G.4.3-13 to s t r e t c h  
( o n e ' s  body) 

A.2-23 c l i f f  

S . l -9  God t h e  Holy 
S p i r i t ,  Holy 
S p i r i t  

G.4.3-8 to  remove weeds 

A.4.1-7 l u x u r i a n t  
f o l i a g e  

A.2-8 d u s t  

A.2-9 a s h e s  
C.8.-9 

B.7.2.-16 g a s  p a i n  

Q.-32 tease 



gddang F.3-5 d i b b l e  s t i c k  

gdding 

gagdam 
(manggagdam) 

gagdngay 

gagg6wa 

gaggandk 

ga landda  

g a l s n s i y a  

g a l d f n  

0.2-8 b r a c e l e t  

R.6.3-2 p r e p a r g t i o n ,  
p r o v i s i o n  

F.6-2 loom 

M.2.1-46 a l w a y s  

1 . - 1  m i d d l e ,  c e n t e r  

A.5.6-29 hen 

L.-5 g r a n a d e  

I.-17 i n t e r e s t  

F.2-1 g a r d e n  

manggs ld in  F.1-3 , to  c u l t i v a t e  
l a n d  
( n e a r  house)  

galfigad 

galfigad 

ga lGtan  

gamdn 

E.2-3 saw 

E.2-4 f i l e  

G.13-6 to t i e ,  t a n g l e  

E.4-14 b o l o  

gammid6n G.6-17 t o  d r a g  

gdnak 8.3.1-4 o f f s p r i n g ,  
descendan t  



na* 

gannagdn 

gdnsu  

gdngsa 

gapgap6n 

gapu t a  

gapu t d  i 

n a g d s a t  

magasm6k 

g a s u l f n a  

gd tang  
(gum6 t ang)  

g d t a s  ' 

n a g a t d l  

g a w a l l a b f  

gdwat 

gawfs  

gaw6ng 

~ . 4 , 3 - 3 6  sweet p o t a t o  
C.4-25 

A.5.6-36 . goose  

R.5-10 gong 

G.8.-22 to slice, 
c u t  to p i e c e s  

T.4-6 s i n c e ,  whereas ,  
inasmuch a s  

T.4-17 t h e r e f o r e ,  so 

P.3-4 f o r  t u n a t e  

P.1-17 remember 

G.18-11 g a s  

.F.9-5 to buy 
I. -1 

C.3-11 cow's m i l k  

B.4.2-7 i t c h y  

M.2 -1-12 m i d n i g h t  

G.15-9 to  borrow 

~ . 4  ."I-8 t o p  o f  p l a n t  

A.5.3-10 c r a b  



, g a y b t t i g f t  

gayydman 

gayyom 

gayyGnan 

gedddng 

gemadn 

getabdn 

m a n g e  

A.5.6-35 'duck 
C.4-5 

p a r t i c l e  
i n d i c a t i n g  
sbrpr i s e  

crow 

rags  

twig 

cent ipede  

f r i e n d  

orange 

guava - 
s k i n  

t o  chop, notch 

t o  chop, notch 
hol low things 

P.2-8 t o  fee l ,  
P.2-11 understand 

G.l-2 t o  do, move 



gidg iddm 

g f l ab  

gildkong 

igim'bta 

g impdng 

gindk 

ginGbat 

gfnga 

g i s f g i s  

g isg is6n 
\ 

g f t a  

g fwong 

a£  ternoon 

t o  burn, flame 

cobra 

carry  with pole 
(one person) 

minority group 

stop,  s t i l l ,  
calm, qu i e t ,  
content ,  
peaceful 

carry  water i n  
bamboo 

fo re s t ,  jungle 

voice 

rag used for  
wiping 

t o  s l i c e  ra t tan  

venom 

jew's harp 



gubd t 
(manggub6t)  

A.5.6-4 t o b a r k  

F.3-17 b u n d l e  b e f o r e  
t y i n g  

G.4.2.-23 t o  s l i d e  (as  a 
l a n d s l i d e )  

N.l-6 pa r t ,  f r a c t i o n  

G.15-6 to  d i v i d e ,  
N.2-22 t o  s h a r e  
N.2-23 

B.4.2-8 scabies 

B.4.3.-8 p u b i c  h a i r s  

P.3.1-4 coarse 

8.4.1-9 f i s t  

G.8.-19 t o c u t ,  s n i p  

6.8.-14 to c u t ,  
t r im  ha i r  

A.5.5-9 crow 

L.-1 w a r  

A.4.3-16 g o u r d  

5.2-4 g o v e r n o r  



gubCln A.3-7 w e l l  

gubung E.l-12 cover ing on 
peak o f  roof 

gulluy6n 6.6-19 to p u l l ,  lead 

g6lun E.1-11 tha t ch  

gunangun 6 .4  . l-5 to g e t  up from 
l y i n g  

gun6 tang F.9-5 to buy 

6.15-9 to borrow (itin 
used and 
exchanged) 

gunf l ab  C.8.-5 to burn, f l a lw  

6.3-3 to be calm, n o t  
L.-8 mavin9 , 
4.-38 peacefu l ,  q u i e t  

g-flog B.7.2.-32 w e l l ,  f e e l i q  
b e t t e r  

gumdlud G.15-9 to borrow 



gun-gun5 G.15-15 reward,  g a i n ,  
I. -17 i n t e r e s t  

m a n g e  G.2-21 to  run i n  
g r o u p ,  race, 

gusdd  (gumusad) 

man-fb i l  - 

t o  g o  down 
a slope 

d o w n s t a i r s  
(space under 
house )  

hey ,  t o  c a l l  
o n e ' s  a t t e n t i o n  

t e l l  

c r y ,  weep (may 
or may n o t  
h a v e  tears j , 
mourn 

t o  d r y  by , 

expos ing  t o  sun  

ib lG F.8-12 book 
, ,. , 

i kdn ' A.5.3-1 ' f i s h  . ~. , 

C.4-7 
l?.'?-l , , . . , , 

i k f  8.4.1-24 f o o t  (also! 
e n t i r e  l e g )  

f k i n g  M . l . l - 1 1  s i d e  o f  
someth ing  



f k i t  

man-ikukG 

i k w d  ( k o w s )  

fga t 

igdu 

iggd 

f g i d  

aunt 

to cut  n a i l s  

to p lace ,  put 

to take along 

omen 

to take she l ter  

to pierce  

to pierce  

g a s ,  kerosene 

winnowing 
basket (without 
h o l e s )  

to p lace ,  put 

edge, margin, 
border, s i d e  



i indog6na  
bol6y  

i - i n g 6 t  

i fngos  
. , 

to  rub w i t h  
s t o n e  

g u a r d  house  

t o o t h p i c k  

measuring 
i n s t r u m e n t  

to  rub med ic ine  
on s k i n  

look a t  

to  d r y  by h e a t  
o f  f i r e  

f  l a  0.1-1 s e n s e  o f  s i g h t  

i l b o n  ~.6.2-9 f u n e r a l ,  bury  

f  li B.l-12 place, town.  . , . .  . . .  J . l - 2  

f l i t  A.5.4-13 l o u s e ' s  egg 

mafl iw P.2-20 t o  m i s s  someone, 
b e  l o n e l y  

i lxwan Q.-35 c u r s e  

P.-3 t o  stop 
G.3-2 

umi116ng G.3-1 t o  r e s t  

i l n 6 k  G.4.4.-3 p u t  i n  



i lob lbb  

n a i l d k  

f l o k  

ilsGt 

mang ilGgan 

I ma 

imatGnan, 
man-imb tun 

fmay 

imbitasyGn 

Lming 

na imldn 

impaGnan Myad 

i d l a  

imusbn 

man-imds - 

A.3-26 to submerge 

B-6-14 to ove r s l eep  

~ . 4 . 4 . - 4 '  to  f o r c e  i n ,  
d r i v e  i n  

M.1.5-6 load ing  

B.4 .l-6 hand 
(also whole arm) 

P.l-12 recognize  

A.5.4-12 young h a i r  
l ouse  

T.4-9 i n s t e a d ,  
i n  place of 

R.6.3-1 i n v i t a t i o n  

B.4.3. -5 mustache, beard 
~ . 4  .,3.-6 

1.-18 d e p o s i t  

F.2-5 to p l a n t  

K.-8 t r y  (a case) 

0.-15 to ask 



naimuwssan 9.7.2.-31 hea l ed ,  
recovered 

id B.3.1-3 mother 

id si bunyag R.6.1-5 godmother, 
sponsor ,  
i n  baptism 

naf n i t  - 
f n i t ,  

i n t  I 

i num 

0.1-6 l o o k  f o r  

9.3.2-5 g r e a t  
g r andch i ld  

B.3.2-4 g r e a t  g r e a t  
g r andch i ld  

A.l-12 sun 

A.1-27 h o t  weather 

B.7.2.-13 f eve r  

B.6.-9 dream 

R.2-5 Chinese 

C.2-4 . sugar  

A.3-4 to  d r i n k  
C.3-1 
R.3-5. 

9.4-30 ear 

G.3-4 to  s t a y  



ingfna F.9-4 t o  s e l l  

f ngos 

mang ipakddw 

fpag 

ipalGbus 

mang ipa  1 ~ 6 %  

f p i l  

i p iyds  

i p l b s  

fpus  

isdkup, 
mangisdkup 

isagana dadin 
oobgan 

i sandng 

isasanndng 

measure 

o f f e r  
s a c r i f i c e s  

s i s t e r  -in-law 

permit  

t o  b o i l  
( t r a n s i t i v e )  

hardwood f o r  
bu i ld ing  

to pour ( l i t t l e  
a t  a time) 

chicken egg 

t a i l  

r ep re sen t ,  
speak i n  p lace  
o f ,  s u b s t i t u t e  

to make bed 

to d i p ,  
soak i n  water 

t o  s o a k  



na f saw 

isbir 

umisbir - 

mang isipsfp 

mangfsiw 

man-isn5 

i s n 6  

i s p i l f  

i s t 6 y  

i s t e p - i n  

d i r t y  

u r i n e  

t o  u r i n a t e  

b e t r a y  

w h i s t l e  

to  cook r i c e  

cooked r i c e  

p i n  

almost, n e a r l y  

s l i p p e r  

A.3-40 to  d r y  by h e a t  
o f  f i r e  

A. 3 -30 t o  s p i l l  

mang i t a k d 6 l  Q.-9 speak  i n  place 
o f ,  s u b s t i t u t e  

i t a lm6d  A.3-26 to  submerge 

mang - i t 6 d  G.15-1 t o  g i v e  

i t s d  C.3-9 t e a  

i tudG 8.4.1-14 t o  p o i n t  



i tupydk 

mang itGyuk 

mang iwalae  

i d o n  

iydp,  man-lyap 

f y a s  

iydwang 

iy f  s i g  

B.8-5 to set a 
f r a c t u r e  

A.3-30 to s p i l l  (by 
sp l a sh ing )  

Q.-11 b e t r a y  

G.15-12 to  d i s t i i b u t e  

G.8.-22 to  slice, 
c u t  to p i e c e s  

A.4.3-2 r a t t a n  
F.7-7 

P.8-8 count ,  number 
N.2-1 

A.5.6-9 p i g l e t  

A.3-39 to  d r y  by 

~. d r a i n i n g  

,A.3-29 to  pour 
6.4.2-17 
6.4.3-18 

0.15-23 to acgept, 
agree 

A.5.4-23 bee 

~ . 4 . 2 - 1 2  coconut  
C.5-5 

B.9-16 to soak $n water 



JesGs 

Jesu-Kr f s t u  

manlabd 

labagf t a  

ldbanus 

l d b a t  

labsw 

m a n e  

labbud 

J e s u s  

J e s u s  C h r i s t  

t o  wash c l o t h e s ,  
launder  

pen kn i f e  

pec ha y 

f e r n  

t o  work fo r  
wages 

s cabb ie s  

labf  A.l-15 n i g h t  
M.2.1-11 

l d b i t  A.5 -6-37 r a b b i t  

Q.-31 exaggera te ,  
show o f f  

lab-ugdn G.12-2 to  cover with 
soil 

B.8 .4  to rub medicine 
on s k i n  

G-10-6 to  apply 
rubbing 



l akba  

manlakkat 

l a k i n  kaldf  ng 

l a k i t  

lakdm 

l aks igdn  

laksGn 

i l a k s d n  

mallaku 

ladag  

l a d a m n  

1.14 cheap 

B.l-21 husband, 
8.2-2 o l d  nun 

F.7-2 ba ske t  

G.2-10 to set o u t  

A.5.6-23 he-goat  

6.19-3 r a f t ,  boat 

F.3-14 k n i f e  used f o r  
h a r v e s t i n g  

A.5.4-14 termites 

f i e l d  s h a r e  work  
( repay d e b t  by 
working f o r  
ano the r )  

to exclude 

to go o u t  

to  b r ing  o u t  

to  sell 

corpse 

mirror 



malldga 

lagddi 

lagdn 

lagayddon 

lagddw 

lagguddn 

na l agdk  

lag tbk 

ldgud 

l a f  ng 

nala fng 

lalabbuwdn 

F.7-1 toweave . . '  

E.2-3 saw 

A.2-4 sand 

6.11-7 t o  drag 

D.2-3 comb 

B.4.3.-9 t o  comb hai r  

6.4.1-16 t o  jump over 

n.1.4-3 downstream, 
n.1.4-8 downhill, north 

P.1-6 judgement, 
in te l l igence  

P. 1-4 c l ever ,  smart, 
ta lented  

F.-5 place of work, 
f o r  wage 

l a ldk i  B.l-2 man, male 

lalakkuwdn I.-9 market 

l a l a  t D.2-10 b e l t  



151 i 

l a l l a k d y  

l a l l a w 6 k  

laman 

lamentan  
d i  bo loy  

lamesdan 

nalam-ok 

ldmpin 

n a l a m s f t  

lam6 t 

16na 

mallangdu 

B.4.2-4 r u b  

B.l-19 e l d e r  

C.7 .-I2 d i p p e r  (bamboo) 

~ . 5 . 1 - 1  w i l d  p i g  

E.3-1 f u r n i t u r e  

E.3-2 t a b l e  

C.6.-12 s o f t ,  t e n d e r  
0.5-4 

C.2-9 d e l i c i o u s ,  good 
taste 

A.5.3-1 f i s h  
C.4-7 
F.4-1 

E.4-22 husk used f o r  
f l o o r s k a t e  

b 
.D. -20 d i a p e r  

C.2-8 f l a t  t a s t i n g ,  
0.3-3 tasteless 

A.4.l-10 root 

6-18-12 o i l  

R.6.2-5 mourning 



R.l-1 sky,  heaven 
S. l -10 

F.4-LO f i s h y  smell 

nalangpdw B.5-9 l i g h t  

G.8.-22 tos l i ce ,  
c u t  to p i e c e s  

lap-dt M . l . 1 - 7  top  

l d p i s  F.8-11 p e n c i l  

naltipis B.5-5 s l i m  

laplapd k A.2-5 . sandy (soil) 

lappdt A.l-22 dew 

naldsu - 
iltisun 

l d t i  (na ld t i )  

na ldt in  

la t la tdng  

sandy soil 

top  soil, 
f e r t i l e  soil 

cheap 

\ t o  bring out 

r u s t  

dumb. 

vegetable  



l a u  s G.2-15 to  p a s s  by 

0.3-5 v e r y  good, 
P.2-2 d e l i c i o u s  

law5 T.5-8 o n l y ,  j u s t ,  
mere 

law6ng P.2-7 n o t  good, bad 
# 

law6nga t fmpu A.l-29 bad weather  

lawenga t a m t a m  0.3-4 bad taste 

laweng6n 

ldwod 

law6d 

l a y l a y d  

l a y l a y d n  

ldyug 

n a l e g e  

manlfbak 

m a n l f b a s  

h a t e ,  l o a t h e  

back o f  knee 

l e a f  f o r  
wrapping chew 

g i n g e r  

c o c k ' s  comb 

to  p u l l ,  l e a d  

to  jump d a r n  

c ros s -eyed  

deny 

to  e s c a p e  



l ibGu A.1-18 r a i n c l o u d  

l i k g f n g  A.5.4-8 f l y i n g  a n t  

y a n l l k a s  

ma1 ikwdd 

n a l f g a t  

l f g w a t  
(lumfgwat) 

m a n l f l i  - 

1 imd 

malim6s 

8.6.-24 t o s q u a t  

G.4.2.-10 to  f a l l  
backward 

G.2-31 t o  roam around 

G.15-14 g i f t  
R.l-7 

A.l-4 c l e a r ,  sunny,  
A.l-30 good weather  

B.6.-15 to  nap,  have  
a s h o r t  s l e e p  

M.1.5-5 to  t u r n  

G.4.1-6 t o  g e t  up from 
s i t t i n g  

4.-29 compla in  

~ . 2 - 7  f i v e  

G.4.2. -21 t o  s i n k  
( i n  w a t e r )  

N.2-17 m i l l i o n  

K. -1  law 



l i n y a o n  G.lO-13 t o  l i n e  up 

l Ingaw A.5.4-1 f l y  

l f p i  ( l u m f p i )  F.3-7 f i r s t  s t a g e  of 
growing r i c e  

l i p f s  R.3-2 p l a y i n g  c a r d s  

Lip6lyu A.4.3-7 cabbage  
A.4.3-7 ' 

C.4-14 

l i s l i s 6 n  G.8.-24 to  c u t  i n t o  
F.7-9 s t r i p s ,  to  s p l i t  

bamboo by 
p u l l i n g  i t  a p a r t  

l f t a p  

man1 i t 6 n  

man 1 f wos 

l i y d n g  

lob6n 

lob6ng 

m a i l o b l o b  

lokwabdn 

A.3-20 f l o o d  

M.1.5-5 to  t u r n  

G.2-31 , to  roam around,  
M.1.5-5 t u r n  a round 

A.Q-24 c a v e  

R.6.2-11 g r a v e  

A.3-15 d e e p  pool 

G.4.2. -21 to  s i n k  
( i n  w a t e r )  



l o k  wab6n 

man16gaw 

manlog 169 

l o l o b n d n  

lon6k 

long  -dg 

man= 

l o p a  

manlop6t  

l o p t 6 n  

manlosd 

l o s d n  

l o s n a t d n  

loswd 

lo tawan f n i t  

lot69 

t o  remove by 
p u l l i n g  

a b o u t  t o  g i v e  
b i r t h  

to  wash head 

cemete ry  

g o  i n ,  e n t e r  

body 

to  t r a n s p l a n t  
r i c e  i n  paddy 

a x e  

t o  f o l d  

t o  f o l d  

un load ing  

a l l  

to  open ( a  j a r  
o r  b o t t l e )  

to  come o u t ,  
aPP- = 
e a s t  

s w o l l e n  



l o t 6 p  ( lumtbp)  A.3-33 te d i v e  

lGbay D.2-6 ear r i n g  

l G b i d  G.13-3 s t r i n g ,  rope 

lubbdn  A.4.2-19 o r a n g e  

lGbu A.5.5-8 n e s t  

lubCit ( m a i l b u t )  G.4.2-13 to f a l l  i n t o  
a h o l e  

l u k a t d n  G.12-5 to open 

lukk6b  

lukk6b  a t 5  

manlukgub 

luksG 
v .  luksuW6n) 

lukGbon 

lukGd 

l u k d t o n  

lGgan 

A.5.3-9 s h e l l  o f  s n a i l  

B.4-8 e y e l i d  

B.6.-20 t o l i e o n  
s tomach ,  p r o n e  

D.-18 t a k e  o f f  
c l o t h e s  

M.1.3-1 measu re  
( l e n g t h )  

G.13-16 to ro l l  
(as a mat) 

G.18-1 v e h i c l e ,  r i d e  



lumaksGn 

1umagtGk 

lumaus 

lumay-5s 

lumayug 

l u m k  i 

to  ride, g e t  
i n  a v e h i c l e  

p a n i c l e  o f  rice 

s a l i v a  

c h i s e l  

t h r o a t ,  
oesophagus  

to  g o  o u t  

t o  jump o v e r  

t o  pass b y  

t o  o v e r f l o w  
boundary 

t o  jump down 

f i s h  bone 

lumigwat G.4.1-6 90 g e t  up from 
s i t t i n g  

lumiyds  A.3-19 to  ove r f low 
boundary 

mailumlGm - G.4.2.-22 t o  s i n k  ( i n  mad) 

lumndk G.4.4.-2 g o  i n ,  e n t e r  

lGmong F.1-10 f e r t i l i z e r  



lumoswa 

lumtaw 

l u p d k o n  

l u p f  kon 

l u p  t u k d n  

G.4.3-4 to  come o u t ,  
a p p e a r  

G.18-10 g e t  o f f  
( v e h i c l e )  

B.9-15 to d i v e  

B.4-18 t o  s w a l l o w  
C.l-22 

G.4.3-4 t o c o m e o u t ,  
appear 

B.4 -24 t o  sp i t  

B.4-28 to  s w a l l o w  

M.2.2-2 Monday 

R.6.2-3 l i e  i n  s t a te  

B.5-3 s t o u t ,  f a t ,  
8 .7.2.-30 h e a l t h y ,  w e l l  

G.9-4 to  b r e a k ,  
s p l i n t e r  

G.13-15 to break by 
f o l d i n g  

1 - 1  t o  remove s k i n  
(abaca, c h i c k e n )  



luskaw 

lGsong 
( i lGsong)  

l u s u k  

, lusGng 

l u s G t  

l u t t f n g  

lGtuk 

lu tGd 

G.8-15 to  c u t ,  t r i m  top 
(as of  r i c e  
s e e d l i n g s )  

D.-1 m a t e r i a l ,  c l o t h  

A.4.3-32 r i c e  husk 
F. 3 -39 

A. 5.6-27 s h e l l  

D.-16 wear 

E.2-7 c h i s e l  

F.3-34 mor t a r  

G.4.4.-4 t o  f o r c e  i n ,  
d r i v e  i n  

A.4.1-5 t w i g  

A.5.4-17 woodborer 

E.l-22 f l o o r  joist ( f o r  
wood f l o o r )  

luGm A.4.1-25 r i p e  

l G w a  B.6.1-2 t e a r s  

manlGwa p.2-16 to c r y  
( w i t h  t e a r s )  

l uws lu  S.l-25 p r a y e r  

1 uwd ng A.5.6-13 c a r a b a o  



madbus man 

mabalf n 

mabt6k 

makdn 

umoy makamfsa 

makna ( k o n a )  

maksft ( k u s f t )  

mad f 

A.5.6-16 young carabao 

M.2.3-12 December 
(approximate) 

M.2.1-49 a f t e rwards ,  
T.4-14 a f t e r  t h a t  

T.8-13 c a n ,  cou ld ,  may 

G.9-3 to  break,  
smash ( a s  g l a s s )  

A.5.6-11 boar 

C.1-1 food 

S.l-30 to  go  to  church 

F.5-11 to ca t ch ,  h i t  

A.3-22 evapora te ,  
d r y  UP 

P.2-5 d i s l i k e ,  
T.8-10 no t  want 

M.2.1747 a f t e r  ( t h e  
pass ing  of 
time, event )  

mad 1 i S.1-36 nun 



magddy 

mag ng61 

magogwd ng 

maika & u n i t  

mai kapd t a  
a lgaw M 

maikasiydma 
dlgaw na 

maid matoy6n 

maid p i g a  

m a i  ndmung 

maipagapu 

maipsuk 

maipsukdn f n i t  

nama Is 
7 

maitungd 

maiyawd 

G.4.2.-23 to  s l i d e  ( a s  a 
l a n d s l i d e )  

0.4-3 h e a r  

A. 3 -21 s u b s i d e ,  r e c e d e  

N.2-18 sequence ,  o r d e r  

R.6.2-15 4 t h  day of 
p r a y e r  

R.6.2-16 9 t h  day o f  
p r a y e r  

S.1-11 i m m o r t a l i t y  

N.1-2 few, l i t t l e  

T.4-3 p l u s ,  i n c l u d i n g  - 
T.4-8 because  o f ,  f o r  

t h a t  r eason  

G.4.2.-3 t o g o d o w n  
( o f  sun)  

M.1.4-2 w e s t  

C.2-3 sweet 
0.3-7 

C.8. -2 f i rewood,  f u e l  

G.2-33 to  g e t  lost ,  
s t r a y  



mal- inbnap 

malldku 

mallagg6d 

mallampasu 

mallugpd 

mallumtGn 

malmos 

mdma 

mamdlmi 

mamaldsanga 
manGk 

mamaltug 

0.1-11 b l u r r e d  

F.9-4 t o  se l l  

D.2-4 t o  comb o n e ' s  
h a i r  

E.4-23 t o  s k a t e  t h e  
f l o o r  

- 
8.4-24 to  s p i t  

8.4-28 to  swallow 

G.4.2.-21 t o  s i n k  
( i n  w a t e r )  

8.2-2 o l d  man 

8.3.1-1 p a r e n t s  . 
A.3-25 drown' ( d i e  under  

w a t e r )  
I 

8.3.1-3 mother  

P.2-12 smile 

A.5.6-28 p u l l e t ,  hen 

F.5-9 t o  s h o o t  w i t h  
F.5-1 a gun  

P.2-20 to  m i s s  someone, 
b e  l o n e l y  



mamasyal G.2-40 to  s t r o l l  

mam6 t u  k 14.2.1- 

mamaydw F. l -3  

-7 noon ( s u n  a t  
i ts z e n i t h )  

to  c u l t i v a t e  
l a n d  ( w e t  paddy 
f i e l d s )  

t o  plow 
( t r a m p l i n g  w i t h  

c a r a b a o )  

mam6ybayqgb6g A.l-24 windy 

mambalfn si T.8-12 become 

mambolld t F.2-4 to  p u l l  weeds, 
to  weed 

mamekbek l~  G.2-32 t o  roam around 
(beklG1 a i m l e s s l y '  i n  a 

g roup  

mamimpigd 

m a m i d k  

mammandd 1 

mamma116 

F;3-1 t o  p l a n t  r ice,  
( t o  make) 
seedbed  

N.l-13 how many times 

F.3-1 t o  p l a n t  r ice,  
( t o  m a k e )  
seedbed  

Q.-6 command 

C.l-28 to  chew b e t e l  



mampflat 

mampakdn 

man 

man-abgas 

man-aal f s 

man-aalfsig 

man-pkiyak 

man-dda 1 
si Bfb l iya  

manaddd l a n  
u 

mandlan 

man6 l a n  

G.4.2.-14 to f a l l  a s  
f r u i t  from tree 

B.4.2-15 t o h e a l  

C.l-3 to feed 

T.4-12 
T.5-15 i n d i c a t e s  t h a t  

t h e  thought of 
t h e  sen tence  is 
r e l a t e d  to a 
prev ious  thought 
(used wi th  
p r e s e n t  t e n s e )  

B .8 .4  one who treats , 
5.2-8 g i v e s  medicines 

8.8.-7 con t ag ious  

5.2-13 shaman 

F.3-41 to s i f t  b ran ,  
winnow using 
b a s k e t  wi th  
h o l e s  

F.8-17 s t u d e n t  

5.1-32 B i b l e  s t udy  

G.2-2 to go,  to  w a l k  

G.2-11 to leave ,  
g o  away 



mananGm 

mdnang 

maria ngg 6yub 

mands i t 

mandaddgup 

mandaddwak 

mandangwfl is 

mandddongol 

man-f i loban  

man imbsan 

man f yop 

manldngana 
mangdn 

manluwdlu 

to  f e t c h  water  

o l d e r  s i s t e r /  
c o u s i n  
( f rom I l o c a n o )  

to  c a l l  w i t h  
COW'S horn  

t o  s e w  

u n t r a i n e d  
doc  t o r ,  shaman 

u n t r a i n e d  
doc  tor,  shaman 

s u n s e t  ( s u n  i n  
t h e  west 

s e n s e  o f  h e a r i n g  

f u n e r a l ,  bury  

t o  g o  to  church  

t o  engage i n  
s e x u a l  
i n t e r c o u r s e  

to  f a s t ,  a b s t a i n  
from e a t i n g  

U 

t o  p r a y  



manolba t 

m5nong 

mansClu 

manslisungsung 

mansidf 

man t d  t a m t a m  

mantakGp 

mantetendd 

mantotob5w 

man t ud t udu 

maniik 

manugdd 

m a n u l t f p  

G.2-38 to  t a k e  s h o r t c u t  

o l d e r  
b r o t h e r / c o u s i n  
[from I l o c a n o )  

t e a c h e r  

s e n s e  o f  smell 

t h e n  

s e n s e  o f  taste 

t o  p a t c h  

s t o r e k e e p i n g  

t e n a n t  who 
c u l t i v a t e s  
t h e  l a n d  

t e a c h e r  

c h i c k e n  

daughter- in- law/  
son-in-law 

to  ea t  
b r e a k f a s t ,  to 
e a t  l e f t o v e r s  

to blow a 
w h i s t l e  

b e a t ,  t a p ,  
s t r i k e  



manu tt Gwa 0.4-6 

mangdan G.4.3-5 

mangabdyu A.5.6-21 

mangalddu F. l -7  

mangalwdsan R.3-7 
(kalwbsan)  

mangdn C.l-2 

mangand6ga R.6.3-5 
s d n t u  

manganup F.5-2 

mangkakdnta R.5-2 

manggald f n  F.2-2 

mangg i g  i knd p.2-8 

mang f l  i R.6.3-3 

mang ipdnga t J.2-3 

mangipangpangGlut 5.1-35 
d i n  simbdan 

mang i sdkup J.2-5 

b e 1  i e v e  

t o  remove 

to  r i d e  a . 
h o r s e /  
c a r a b a o  etc.  

to  plow 

p i c n i c  

to  e a t  

p a t r o n  s a i n t  

to  hun t  
( w i t h  dogs)  

mus ic i an  
( s i n g e r )  

t o  ga rden  

f e e l i n g  
( p h y s i c a l )  

g u e s t ,  v i s i t o r  

r u l e ,  gove rn  

e l d e r  

r e p r e s e n t a t i v e  



mangisdlak 

mang iyapii 

mangmangdn 

mang nga t 
(gonga t ) 

mangGma 

mangunf t 

mangw6 

mapdk 

masdpa 

masdpul 

matdkang 

matdgu 

m a t a l f  

matfpoy 

mdtok 

matdy 

matmattdyan 

S . l -5  S a v i o u r  

5.2-3 r u l e ,  gove rn  

M.2.1-6 mid-morning 

F .  5 -11 t o  c a t c h ,  h i t  

M.l.1-6 b e f o r e ,  
ahead  o f  

F . 2 - 2  t o  ga rden  

C.l-20 to  b i t e  

G.l-3 F.-1 t o  do,  make 

A.5.2-8 c o b r a  

M.2.1-54 e a r l y  

must ,  ough t /  
g o t h a v e  to  

to  open (mouth) 

a 1  i v e  

b a s k e t  

v e g e t a b l e  

l e e c h  

d i e  

dy ing  (on v e r g e  
o f  d e a t h )  



m a t t f l y u  E.2-2 hammer 

mawwda k G.2-9 to  p u s h  o n e ' s  
way t h r o u g h  

medyds D.-15 s o c k s  

medyG T.8-4 somewhat ,  seems 

mamm6nos N.2-20 s u b t r a c t  

T . l -2  1st p l u r a l  
e x c l u s i v e  

m f n a s  A.2-19 m i n e  

m i n G t a s  M.2.1-14 m i n u t e  

mamingsdn N.2-25 o n c e  

misa (umoy s .1-28 go to c h u r c h ,  
makamisa )  S . l - 3 0  m a s s  

m i s t u l d  F .'8 -16 t e a c h e r  
4 

m i s t u l G  F.8-16 t e a c h e r  

mokmok C.l-17 c r u m b  

mokmokon G ,9 -5 to  c r u s h ,  
G.7-11 p u l v e r i z e  ( f i n e )  

Mol ikdnu  R.2-3 A m e r i c a n ,  w h i t e  
p e r s o n  



mammGla - 

mulki  

mumul-dna p i t a  

muskdda 

b e t e l  chew 

m o t o r c y c l e  

h e e l  

f a c e  

p l a n t  

t o  p l a n t  

f i s h  bone 

bowl 

f i n e  

t o  g a r g l e  

f a rm l and  

t o b a c c o  

mGting A.4.1-13 stem ( o f  f r u i t ,  
f l o w e r  1 

m G t i t  A.5.1-7 w i l d  c a t  

na T.l-7 3 r d  s i n g u l a r  

nadngiw B.4-25 to d r i v e l ,  d r o o l  

nadngsan B.2-1 ma tu re  pe r son  

nadwis ~t .6 .3-3 g u e s t ,  v i s i t o r  

n a a s i n d n  C.2-1 s a l t y  



n a b a n a t 6 n a  
bab6  i 

nabayy o n  

nab-01 

nabtuw6n 

nak6mu 

nakb6g ( t o b 6 g )  

n6kom 

n a k p f t  

nadob6 

n a d o k 6 t  

nag ng6 t 

N a i k a n g l f t a  
Ugud Apudy6s 

n a i d  

n a i d  k i m u t  

n a i d  t 6 w a l  na  

n a i l 4  

B.l-25 f i a n c e e  

P . l - 1 5  c r a z y  

P.2-17 s u d d e n l y ,  
T.8-16 a s t o n i s h e d ,  

s u r p r i s e d  

8.4.2-10 b l i s t e r  

M.2.1-57 h u r r y  

4.-40 l o u d  s p e e c h  

P . l -7  common s e n s e  

8.5-4 t h i n  

M.l.1-5 b e l o w  

R.6.3-3 g u e s t ,  v i s i t o r  

B.7.2.-6 t o  f a i n t  

S . l - 1 8  Holy  S c r i p t u r e  

G.4.3-1 n e g a t i v e  
e x i s t e n t i a l  

P.2-32 b o l d  

I . -10  f i x e d  p r i c e  

B.7.2.-6 t o  f a i n t  



na imGnu 0.5-7 smooth 

na i  tGlaga 
babd i 

na 1 d6m 

na 1 -urn 

namagdn p f t a  

namnama 

indmung 

nan-aabtdn 
ddlan 

nan-an-andun 
baligonggong 

nandwag 

nandwag si 
smsomok 

nansulpekan 
bGlan 

nangdan 

B.l-25 f i a n c e e  . 

B.4.2-6 contusion 

A.4.1-24 nea r ly  r i p e  

A.4.1-23 un r ipe  

C.5-6 young coconut 

A.4.1-25 r i p e  

A.3-23 d r i e d  ground, 
parched ground 

T.8-9 hope, wish 

G.lO-10 t o  add to 

.G.18-15 i n t e r s e c t i o n  

M.1.2-5 oblong 

M.1.3-17 wide . 
P.l-5 a c l e a r  o r  

sound s t a t e  
of  mind 

M.2.1-33 l a s t  q u a r t e r  - of the  moon 

B.7.1.-3 miscar r iage  



nang fna  

nangkal fpu  t 

napn6k 

Napolkdsa tdgu  

nasawdlan 
si duwd 

nasddaw 

nasd6m 

nasnasdn  

n a t  

n a t  

na t a ldkug  . 
n a t 6 y  

n a t n a t 6 n  

ne 

I.-13 e x p e n s i v e  

E.l-37 s u r r o u n d i n g  

P.2-3 s a t i s f a c t o r y ,  
P. 3-1 s a t i s f i e d ,  

c o n t e n t  

R.2-8 White ( r a c e )  

N . 1 - 1 1  dozen 

I 

P.2-17 a s t o n i s h e d ,  
P.2-18 s u r p r i s e d  

B.9-9 t o  g i v e  sponge 
b a t h  

T.2-5 t o p i c / f o c u s  
noun marker  

T.3-2 t h a t  ( f a r  from 
t h e  s p e a k e r  but  
n e a r  a d d r e s s e e )  

R.l-6 h o s p i t a b l e  

~ . 6 . 2 - 1  d e c e a s e d ,  dead 

G.4.3-12 t o  s t r e t c h  

T.7-3 used  when 
handing  o r  
g i v i n g  
something t o  
someone 



n i n  

nu 

nu a d i  

nu bokon 

nu... .onnu 

ngaddnan 

ngd lab  

ngd t u  

nangd t u  

n g e l b a n  

T.5-12 lest ,  m i g h t ,  
T.8-2 p e r h a p s  
T.8-3 ( i n d i c a t e s  

u n c e r t a i n t y )  

0.1-9 see c l e a r l y  

T.1-3 2nd s i n g u l a r  
p ronoun  

T.4-10 when, i f ,  i n c a s e  

T.4-11 i f  n o t  . 
T.4-11 i f  n o t  

T.5-4 w h e t h e r  ( u s e d  i n  
a l t e r n a t i v e s )  

E.2-13 blade 

E.l-38 u p s t a i r s ,  
G.4.1-1 to g o  up ,  r i se  

M.l.1-4 a b o v e  

B.4-22 toothless 
( p a r t l y )  

B.4-21 t o o t h l e s s  



n g l n a  M 

ngfna  
(ngumf n a )  

ng fpon  

t a k 6 d  ng fpon  

n a n g f s i t  

N g f s i t  

ng61an 

n g u l t d n g u t  

ngumfna 

ngumat u 

ob6k 

mangobbong 

obsonon 

F.9-5 to  buy 

F.9-4 s e l l  
I. -3 

I.-12 p r i c e ,  payment 
I. -16 

B.4-19 t o o t h  

B.4-20 gums 

0.1.1.-2 b l a c k  

R.2-4 Black  ( r a c e )  

A.5.4-7 b l a c k  a n t  

8.4-17 p a l a t e  

F.9-5 t o  buy 

G.4.1-1 to  g o  up,  r i se  

8.6.-18 s l e e p i n g  mat  
~ . 4 - 1  ( g r a s s  

F.4-7 f i s h  t r a p  made 
o f  s p l i t  bamboo 

F.4-8 to  t r a p  , f i s h  

Q.-8 r e p e a t  



okydn T.5-13 i n d i c a t e s  t h e  
s p e a k e r  ' s 
d e s i r e ,  hope, 
w i sh  

B.4-34 back 

P.2-26 f e a r ,  be a f r a i d  
P.2-28 

M.2.1-13 h o u r ,  c l o c k ,  
M.2.1-16 watch 

B.9-8 to  t a k e  a b a t h  

E.l-24 c l o s e d  
G.12-3 

T.5-3 a l r e a d y ,  now 
when used  w i t h  
n e g a t i v e s ,  
--not anymore 
no longe r  
( s u f f i x e d  form) 

~ . 6 - 2 .  okay,  y e s  

E.l-28 s h u t t e r  

N.2-8 s i x  

T.8-2 lest,  migh t  

B.4 -12 n o s e  



man -ong ka t 

opdk 

osb 

osan  k a b i g a t n b  

6 s a n  ka labydn 

osaosb  

man-osok 

man-ot-otbp 

o t  

o t b  

nao t 6 n q  

o t 6 p  

ma0 t d b q  

to  l i f t  a  pot 
Erom t h e  f i r e  

bathroom 

t o  a l i g h t  

f o u r  

r i c e  b ran  

one  

t w o  days  a f t e r  
tomor r d  

day  b e f o r e  
y e s t e r d a y  

e v e r y  

t o  p l a n t  i n  
swidden ( w i t h  
d i b b l e  s t i c k )  

l ook  

and ,  t h e n  

unhusked g k a i n s  
i n  pounded r i c e  

matured  

t o  E a l l  
( g e n e r i c  



iyotda  , 
o t  ;r4 agon 

i Y% 

6yok 

paam-amd 

pabdsul  
(mamabdsul) 

paba indn 

pakansn 

pakawdn 

mampakawsn 

pakdaw 
(mamakdaw) 

Pakg S 

pakpak6 

m a m m  

mampakw6 

pakydw na 

mampaddkol I 

G.4.2. -16 t o  drop 

G.15-18 t o  t ake  t o  

B.4.1-1 a rmp i t  

B.4.1-12 thumbs 

4.-27 accuse  

4.-34 r i d i c u l e  

C.1-3 t o  feed 

K.-13 p a r o l e  

S.1-16 f o r g i v e  

g i f t  

t o  o f f e r  

f i n  

f e r n  

shou t  

command 

wholesale  

exaggera te ,  
show of  f 



padan di... 

n a m e  

pddan didf 

pddan ditG 

pdd i 

pagalfgan 

pag6nu 

mampagdwat 

pagawgaw6 

pagayyam6t 
d i  i k f  

paguyddon 

pi5 i ng 

n a p a I t  

P.3.1-10 same a s  

P.3.1-9 same 

l i k e  t h a t  

l i k e  t h i s  

p r i e s t  

example 

pagan i s m  

t o  lend 

middle f i nge r  

t o e  

8.4.1-10 f inge r  

A.4.3-26 r i c e  (unhusked) 

A.4.3-35 cassava 
C.4-20 

G-6-18 t o  draw, p u l l  

8.4.1-18 th igh  

C.2-7 b i t t e r ,  s a l t y  
0.3-6 

pdla  F.l-13 shove 1 



mampalabbun p.1-11 guess 

pdlad 8.4.1-8 palm lines 

mampaldda 

paldgpag 

mampaldnsa 

paldnsa 

mampaldnq 

palanggd 

palangngipdng 

paldta (coins) 

pals tu 

ipa ldtud 

mampalawdq 

palkdk 
(mamalkdk) 

palkakdn 

palddy 

palepadon 

to park 

chest 

to iron, 
(to) press 

flat iron 

request 
permission 

wash tub 

fern 

I 
silver 

plate 

to kick legs 
straight 

announce 

win 

defeat 

beside 

to ling up 



p a l l  kad 

p a l  igdwgaw 
(mama1 igdwgaw) 

. mampal intGmonq 

p a l l a t  

mampalpald s 

p a l p a l l d  t u  

palsGk 

na a l t d k a  
5 i g  man 

I 

paltGg 
(kumal tdg)  

pdna 

pansy 

s t e p ,  rung of  
ladder.  

t o  squa t  

t o  kneel  

cock f igh t i ng  

add 

saucer  

spear  gun f o r  
f i s h i n g  

f l u e n t  

gun,  shoo t  

f o l k  dance 

wave, 
c u r r e n t  o f  
Stream 

bow and arrow 

p l a t t e r  
( an t i que  
Chinese)  



. 
panabd 

Panabd 

panaddl  

napanat6ng 

p a n f k i  

panndkom 

pan ta lGn  

p a n t  I 

p a n t  iy6ng 

p a n t  Gk 

pdngat  

panggop 

p d n g i s  

pangpdng 

pang6 

pangtin anak 

A.4.2-7 m e d i c i n a l  t r e e  

M,2.3-4 A p r i l  
( approx ima te )  

E.3-8 c a b i n e t  

B.7.2.-12 c o l d  

A.5.5-15 b i g  b a t  

B.3.2-1 a n c e s t o r  

D.-8 p a n t s ,  t r o u s e r s  

D.-14 p a n t i e s  

R.6.2-12 g r a v e s t o n e  

A.2-21 peak  o f  
M u n t a i n  

B.1-16 o f f i c i a l  , 
i m p o r t a n t  
p e r s o n ,  l e a d e r  

A.5.3-11 sh r imp  
'2.4-11 

G.l-5 pu rpose ,  p l a n  

B.l-28 widower 

1 1-14 edge ,  margin,  
b o r d e r  

M.2.1-41 f i r s t  

B.2-14 e l d e s t  c h i l d  



psea 

papal ladsan 

mampapa t6y 

mampapaydw 

Paeel  

pasengsengket 

pasf king 

p a s i d e n t i  

pas fg  

pas t61  

pasusdwon 

patantanay . 

patdng 

p a t i  

p a t f s  

* 

f a t h e r  

parking a r e a  

f i g h t ,  make war 

t o  farm ( w e t  
f i e l d s )  

paper 

l a s t  f i n g e r  

back baske t  

p r e s i d e n t ,  head 

pu re ly ,  
e n t i r e l y ,  a l l  . 

cheek 

t o  c u t ,  
mow g r a s s  

p a s t o r  

t o  nurse  baby 

r ing  f i n g e r  

c r o s s  support ,  
r a f t e r  

p lu s ,  including 

f i s h  sauce 



p a t t o k ,  p a t t o d  

p d t u  

ipdtud 

p a t u k f  

mampatblunq 

pduk 

P ~ W ~ Y  

Pay 

p a y  6 k 

paydngan 
ip16g 

P ~ Y ~ P ~ Y  

payew 

G.8.-28 t o c u t ,  
m o w  g r a s s  

A.3-28 a d r o p  
G.4.2.-20 ( o f  water) 

G.17-1 t o  k i c k  

G.18-5 s l e d g e  

0.-48 to ca l l  f o r  
h e l p  

B.4.1-13 i n d e x  f i n g e r  

A-4.2-10 manggo 
C. 5-10 

C.7-18 l a d l e  

E.l-35 f r o n t  y a r d  

T.5-7 a n d ,  also, too, 
w i t h  

A.5.5-4 wing 

A.5.6-26 egg  y o l k  

G.5.-1 to  wave hand 

F.l-2 rice paddy ,  
F.l-14 r i c e f  ie ld  



n a p e e t  

peddd l  

pelat  

p e n g a l  

pepennaldn  

P ~ P ~ P  
(mem8pep) 

pew6 t a n  
(mamewep6we t )  

T.5-1 y e t ,  s t i l l ,  i n  
a d d i t i o n  t o  

B.7.2. -9 t o  s h i v e r  

T.5-1 y e t ,  s t i l l ,  i n  
T.5-2 a d d i t i o n  to ,  
T.8-17 a g a i n  

0.3-9 b i t t e r  

A.5.6-10 sow, mother  p i g  

B.4.2-14 s c a r  

B.4-52 h i p s  

F.3-2 seedbed  

M.1.5-10 t o  blow t h e  
h o r n  

1.17 p e s o  

4 . - 3 3  j e e r ,  p o i n t  
G.5-7 l i p s  i n  

r i d i c u l e  

B.7.2-29 p a r a l y s i s  



pfku E.2-9 p i c k  

p id6ng E.l-36 back ya rd  

i p i g k d l  

n a p i g k 6 t a  

p i g l a t  

p i l d k  , 

p i l d k  

m a m u  

maipil-6s 

P i l i p f n o  

p i l p i l  
(mami lp i l )  

~ . 1 - 3  . how much 
N.l-4 

G.lO-4 t o  throw away 

A.2-6 c l a y  

B.4.2-14 s c a r  

I . -6  money 

A.5.3-7 f r o g  

8.4.2-15 t o  h e a l  

G.4.2. -12 to  t o p p l e  ove r  . . 
p r e c i p i c e  

8.7.2-25 lame 

P.3-11 c h o o s e  

R.2-7 F i l i p i n o  

8.7.2.-9 to  s h i v e r  

C.4-8 d r i e d  f i s h  

G O - 1  t o  p i l e  

P.3.1-5 f i n e  



p i n g s p i s  

pfngay  

pinggdn 

p i n g k i  

p i s s d y  (v. 
p i s s a y 6 n )  

p f t a  

8.4.3.-7 s i d e b u r n s  

F.3-16 h a l f  a  bund le  

C.7.-7 p l a t e  

~ . 3 - 1 2  lamp, l i g h t  

C.5-13 p i n e a p p l e  
A.4.3-5 

A.4.2-21 lemon 

G -4.2.. -3 to g o  down 
( o f  sun)  

D.-21 tear, r ip  

A.2-1 e a r t h ,  d i r t ,  
A.2-2 l a n d ,  soil ,  lot  
H.-3 

N.2-9 seven  

G.lO-2 to throw a t  or 
G.7-10 a g a i n s t  

someth ing  

d e l i c i o u s ,  good 
taste ,  good 

6.4.2.-18 to pour ,  s p i l l  
G .4.3-19 



n a p o l k d s  

p o l  t il f 

pong-ad 

P.2-4 l o v e ,  l i ke ,  want  
P.2-19 
T.8-8 

A.2-7 mud 

B.4-6 d i m p l e s  

D . l .  -9 to  wr ing ,  
s q u e e z e  
o u t  l i q u i d  

G.8.-8 to  c h o p ,  s p l i t  
h o l l o w  t h i n g s  
l e n g t h w i s e  

G.8.-7 t o  c h o p ,  c u t  
u p r i g h t  objects 

G.4.2.-14 t o  f a l l  a s  f r u i t  
f r o m  tree 

H.2.1-41 f i r s t  

G.8.-16 to  c u t ,  t r i m  end 
( a s  of b l o c k  o f  
wood) 

6.14-3 to  b r e a k  t i e ,  
g e t  loose 

0.1.1.-1 w h i t e  

A.5.7-1 c h i c k e n  c o o p  

A.2-22 base o f  moun ta in  

407  



pos  i k 8.2-8 i n f a n t  

pos  t 6 n  (pos6  t ) 

mapGkaw 

G.9-9  to squeeze  o u t  
l i q u i d  

G.13-7 t o  t i e ,  b ind  

8.6-10 to  wake up, be 
awake 

0.1.1-1 w h i t e  

A.5.7-5 p i g  pen 

A.4.2-15 b lossom o r  h e a r t  
C.4-17 o f  banana 

B.7.2-13 h o t ,  f e v e r  

P.1-11 g u e s s  

puldnu G . 1 8 6  a i r p l a n e  

napu ill is 0.5-5 s i l k y ,  s l imy  
0.5-8 

p u l f  ti G.18-17 f a r e  

p u l i k t d s  8-1-20 common/ordinary 
p e r s o n ,  
non-of f i c i a l  

C .6 . -5  t o  f r y  

C.7.-6 f r y i n g  pan 

p u l i t u  
(mamuli t u )  

p u l l a y a k  



p u l  s 6 n  

p u l  t u y 6 n  

pun6 s a n  , 
(mam)pGnas 

pung tG 

pupuggddan  

p u p u l s i  kbn 

PGSW 

G.14-3 to  b r e a k  t i e ,  
g e t  loose 

8.7.2.-14 f l u  

A.5.7-3 c h i c k e n  f e e d  
/ 

A.5.7-2 f e e d  ( c h i c k e n s )  

G.5.-1 to  wave hand  

B.9-10 to  w i p e  
E.4-13 

E.4-6 p i l l o w  

B.4.1-4 w r i s t  

1 1-14 e d g e ,  m a r g i n ,  
M.l.1-20 b o r d e r ,  e n d ,  

extreme 

E.4-20 d u s t e r  , eraser 
P.8-15 f o r  c h a l k  

' b o a r d  

E.4-2 d o o r  mat 

B.4.1-5 p u l s e  

B.4-42 n a v e l  



pGwa k 

puwenss 

p6wog 

mang i- 

ssang 

s a b s l i  

8.4-40. h e a r t  

8.4-51 lower p a r t  of 
abdomen 

D.-2 c l o t h e s  

D.-5 p o l o  s h i r t ,  
( s p o r t )  s h i r t  

6.8.-2 to  d i v i d e ,  
s eve r  by ' 

chopping 

F.3-22 200 bundles 
o f  r i c e  

K.-12 b a i l  

B.4.1-19 k n e e  

6.2-29 ' to lead  

C.8.-11 soot 

3 1 -  d i f f e r e n t  

Sabad6 . M.2.2-7 Saturday 

sabd6y D. 1 - 1  hang on hangars 
(v. isabd6y), . . . , , .. , . . ... . 

: .  . : . .  

sab l i i t  (v .  F.1-8 harrow . , 
manablGt) 

. . . ,  , . ,.. . 
sabundn B.9-12 t o  soap 



sdbung 

sakdw 

sakdy 

sakb ib fnon  

sakg Gd 

masakf t  

sdkon 

mansaksak i t  

s aksak  ( a .  
'mana k s a k )  

p e t a l ,  f lower 

s h e l f  ( i n  t h e  
k i t c h e n  t o  ho ld  
d i s h e s )  

to  c l i m b  ( a s  a  
t ree)  

c a r r y  on  t h e  
h i p s  

a n t l e r ,  h o r n  

s i c k  

f i r s t  p e r s o n  
s i n g u l a r  pronoun 

s i c k l y  

to wash 
( c l o t h e s ) ,  
l a u n d e r  

J . l - 4  d i s t r i c t ,  
j u r i s d i c t i o n  

mang i s 6 k u ~  J.2-5 r e p r e s e n t a t i v e  

s a k y & t  G.4.1-4 t o s t e p u p  

E.l-14 cross s u p p o r t ,  
r a f t e r  



sad69 A.2-28 v a l l e y  of a 
r i v e r  

nasadGt P.2-34 l a z y  

sdgad E.4-18 broom 

sagdna R.6.3-2 p r e p a r a t i o n ,  
(mansagdna) p r o v i s i o n  

nasagaddnq 0.5-3 rough 

s a g p 6 t a n  E.3-9 s h e l f  

s a g  t d n  E.4-15 chopping  boa ra  

sdgud M.l.l-18 u n d e r s i d e ,  
bo t tom,  
unde rnea th  

s a f  t - A.4.1-29 t h o r n  

s d l a  R.5-8 dance  (modern, . , w e s t e r n )  

s d l a s  E.l-5 l i v i n g  room 

mang i s d l a k  S . l -5  S a v i o u r  

s a l d  kan P.2-23 s a v e ,  r e s c u e  

s a l a k s d k  A.5.5-13 k i n g f i s h e r  

sa ldpaw G.4.1-18 to jump a s i d e ,  
away 

saldwag 5.2-5 s p i r i t  o f f e r i n g  



s a l - I n  M.l.1-8 b e h i n d ,  r e a r  

s a l i n g s i n g b n  G.8.-5 to chop ,  remove 
t w i g s  from 
b r a n c h e s  

A 

maisa l ipaddu  G.17-4 to  s tumble  

s a l i p s i p d n  G.8.-18 t o t r i m b y  
c u t t i n g  away 
nodes  

m a n s a l l d p  0.1-6 look  f o r  

n a s a l l a g d n q  0.5-3 rough 

s a l l u t  F .5-10 t rap  ( s n a r e )  

sd long  A.4.2-1 pi.ne 

s d l o p  F.4-2 to f i s h  by 
(mansasdlop)  d i v e r t i n g  water 

s a l b t i  A.4.3-14 s a y o t e  

salubG yon G.6-13 c a r r y  c h i l d  i n  
s l i n g  a t  f r o n t  

m a n a l s a l u d n g k a  S.2-9 magic 

salfip P.3-44 g a n t a  

sa l -dpon C.3-5 to s i p  

A.4.3-21 o k r a  
C.4-23 



manamsamat6nq s.2-9 mag ic , 
5.2-10 s u p e r n a t u r a l  

sangd A.4.1-4 br,anch 

s a n g k i s  

sdng i 

Sangldy  

ma* 

ma- 

sapdukdn 

s a p f l y a  

s a p l i t d n  

sap6n  

sapsap6n 

o r a n g e  

mouth 

Ch inese  

e a r l y  

must ,  o u g h t  

to  whip 

p l a n e  

t o  whip 

J a p a n e s e  

to  t r i m  a l o n g  
l e n g t h  

sap-uydn R.5-16 blow 

maisasangngdsanp R.6.2-3 l i e  i n  s tate  

S d t a n a s  S.l-22 S a t a n  

s a t u n  dlgaw M.2.1-17 today  

s a t u n 6 n  M.2.1-43 now 



s a6 ng 

sawBng 

mansawsaw-f 

say-bng 

mansaysay-6 

s e k g e l  

manse lay  

i& 

si  & name 

s i b a g a n  

s f k a  

s f k a d  
(sumfkad) 

tusk 

window 

to s p l a s h  

s p e a r  

to s p l a s h  

touch 

to l e a n  a g a i n s t  

to p u t  o u t  
one  ' S tongue  

t o p i c / f o q s  
pe r son  marker 

non- topic  
d i r e c t i o n a l  
marker 

common/ordinary 
p e r  son ,  I 
non-of f i c  i a l  

to  w a t e r  p l a n t s  

2nd pe r son  
s i n g u l a r  
pronoun 

t o  s t a n d  up 
s t r a i g h t  



s ikka ldnq  

s i k l a t d n  

s i k 6 d  

s i k s f k  

s f k u  

s i d l  

s fduk 
(manlduk) 

r 

s f q a b  

sf gom 

s igs ig -6k  (v .  
mansiqsig-ok)  

r i n g  

t o  t i e  a bamboo 
f e n c e  

back o f  knee 

scales 

elbow, c o r n e r  

to  burn c l e a r e d  
swidden 

t h e r e  ,. on  t h a t ,  
i n  t h a t  ( f a r  
from both  
s p e a k e r  & 
a d d r e s s e e )  

'mo 1 e 

t o  scoop up f i s h  

p a i n ,  s i c k n e s s  

f i e l d  house 

g o  on 

b lack  a n t  

h iccough 



s f l a w  

s f i a y  

s f l i  

n a s f l i b  

s f l i n g  

s f l i n g  

s i l l f b u  

s i l l a k o m  

mans i l n d a d  

nasf lom 

i s i G l u  

T.8-15 c e r t a i n l y ,  
s u r e l y  

T.8-3 maybe, p e r h a p s  

G.11-13 to remove s k i n  
of  suga r  cane  

E.3-12 lamp, l i g h t  

A.5.2-1 l i z a r d  

A.4.3-17 pepper  
C.4-30 
0.3-8 

P.1-13 w i s e  

E.1-16 c e i l i n g  

A.l-5 s h i n e ,  b r i g h t ,  
D.2-13 d a z z l i n g  

N.2-15 thousand 

F. 3 -20 8 b u n d l e s  

G.3-6 to s t a y ,  l i n g e r  

C.2-6 s o u r  
0.3-10 

G.13-1 t o  t ie ,  
make a knot  

s f l u  G,13-3 s t r i n g ,  rope 



s i l u n  d i  
kapd t u s  

silGp 

simbdan 

s imbd la  

simbukwdn 

s fmi s 

simpGlun 
l f b u  

s impGlut  fi 
u n i t  

s i n  dlgaw 

s i n a n  d i y u s  

s i n d o y  

D.2-12 s h o e l a c e  

D.-2 c l o t h e s ,  
D.-3 b l o u s e ,  

upper  garment  

G.13-1 to  t i e , .  
make a knot  

5-1-31 c h u r c h  

M.1.3-2 meter 
(approximate)  

M.1.3-6 i n c h  
(approximate)  

D. -13 chem'ise, womens 
u n d e r s h i r t  

N.2-16 t e n  thousand 

N.2-13 e l e v e n - n i n e t e e n  

M.2.1-25 a l l  day 

S.1-38 i d o l ,  f a l s e  god 

D.-13 chemise  

T.3-5 t h e r e ,  on t h a t ,  
i n  t h a t  
( n e a r  a d d r e s s e e )  



s i n  ddngan 

s i n  d d l a n  

s i n - i l f y a n  

s i n f l a s  

s i n i p 5 t  

s i n - l t i n g  

s i n  l ikwoddn 

s i n  s d d i n  

s i n  s 5 t u n  

s i n s i n d l  l n i t  

sin-Gyun 

s i n g k a p d l a n  

s ingkuwat  d i t  
t enddan  

M.l.3-8 f i n g e r s p a n  ( f rom 
t h e  t i p  o f  t h e  - 
i ndex  f i n g e r  
to  t h e  t i p  
o f  t h e  thumb) 

F;3-21 40 bund les  

R.2-1 e t h n i c  g roup  

D.2-14 s l i p p e r  

D. -6 men's  n a t i v e  
s h i r t  ( f o r m a l )  

F.3-19 4  bund les  

M.1.3-3 k i l o m e t e r  
' ( approx ima te )  

l4.2.1-64 j u s t  now 

14.2.1-44 j u s t  now 

M.2.1-2 s u n r i s e  

F.3-23 400 b u n d l e s  

R.2-1 e t h n i c  g roup  

F.9-3 owner o f  t h e  
s t o r e  

s i n g g a s G t  N.2-14 hundred  

s i n g 1 6 t  (v.  B.6.-3 s n i f f  
mansing lot)  



s i n g s f n g  - 
s f p a t  

s f p i n g  

. s i s f m  

s i s s f w i t  

s i y d  

s i y d  

siydm 

s ~ Y O P  

siyGgan 

sobg 6n 

sobsoban 
(c ' water  ) 

r i n g  

b r a c e l e t  

c e n t a v o  

g a l v i n i z e d  i r o n  

d r i n k i n g  s t r a w  

b i r d  

h e r e ,  to this 
( n e a r  s p e a k e r )  

r i g h t ,  c o r r e c t ,  
okay  

3 r d  s i n g u l a r  
pronoun 

n i n e  

c h i c k  

to water p l a n t s  

to burn  c l e a r e d  
swidden 

p u t  o u t  f i r e ,  
e x t i n g u i s h  

to' burn c l e a r e d  
swidden 



sog-6n 

sogwdb 

so169  

solst 

s o l b a t  
(mano lba t )  

mansoldk 

somsom6k 

somsomkon, 
(man)somsomok 

s o n g p a t d n  

soobdn 

s o b n i  

n a s o p t d n  

1 1 - 1 2  b e s i d e  

M . l . l - 1 8  u n d e r s i d e  
( b o t t o m ) ,  
u n d e r n e a t h  

A . 1 - 1 1  moon1 i g h  t 

A.2-6 c l a y  

G.2-38 to t a k e  s h o r t c u t  

G.2-25 to sneak  away 

P.2-9 f e e l i n g  (moral) 

P . l -1  d e c i d e ,  t h i n k  
Q.-30 

G.8.-3 to c h o p ,  hack  

E.l-23 d o o r  

M.2.1-49 df t e r w a r d s ,  
M.2.1-51 l a t e r ,  
M.2.1-55 e v e n t u a l l y  

B.7.1.-1 c o n c e p t i o n  

masosomkan P.2-27 f e a r  
( w i t h  wor ry )  

s o t p d n  D.-9 s h o r t  p a n t s  



maisubdk 

subsubdk 
(manubsubdic) 

sGbuy 

s u k b u t  

sukmut6n 

suknadn 

sukosdkop 

s u g d l  

suganggang6n 
s i  Apudylfs 
si bagbagd 

s d g a t  

i s u g d d  

sugndd 

sGgud 

G.4.2.-7 t o  f a l l  forward  

S.l-12 Redeemer 

A.5.6-12 to  r o o t  i n  
ground 

C.6-4 to b o i l ,  bubb le  

A.5.5-8 n e s t  

G . l l - 8  to remove by 
p u l l i n g  

K.-8 t r y  (a case) 

8.4.1-20 knee  cap 

R.3-1 gambling , 
R.3-2 ( p l a y i n g )  c a r d s  

Q. -36 blaspheme 

8.4.2-11 wound, c u t  

C.8.-6 t o  push f i r e  
t o g e t h e r  

S.2-5 s p i r i t  o f f e r i n g  

D.2-5 f i n e  comb 



suldgan 

s u l s u l  (v.  
manulsul)  

Q.-12 s c o l d  

P.2-25 angry 

D.-15 socks  

L.-3 s o l d i e r ,  army 
L.-7 - 
Q.-28 deny 

knowledge o f  

6.4.2.-8 to f a l l  
headlong 

6.4.4-6 to poke i n ,  
i n s e r t  

6.4.2.-6 t o s l i p a n d  
f a l l  on backside  

F.3-31 to th r e sh  rice 
( i n  a mortar) 

Q . 4 5  w h i s t l e  

F.8-2 to teach  
Q.-22 

F.8-5 l e s s o n  

G.10-7 . to h i d e  

A.3-11 creek, permanent 
s t ream 

G.2-19 to a r r i v e  



stnnaly a 

slrmangdt 

sumfkad 

sumfling 

s u m f m i t  

sumGbuy 

eumungbdt 

mans Gnad 

isunG - 

sunGd si 
bunydg 

t o  climb (as  a 
t r e e )  

t o  s t ep  up 

t o  jump aside,  
away - 
subpoena 

to blow t h e  nose 

t o  stand up 
s t r a i g h t  

b r igh t ,  dazzl ing 

sprout  

t o  bo i l  
( intrans.)  

t o  suck (breas t  
o r  bo t t l e )  

answer 

t o  serve food 

t o  push 
( l i g h t l y )  

s ib l ing ,  
brother ,  s i s t e r  

godbrother/ 
s i s t e r  



s u n g b e t  Q.-18 a n s w e r  

sungsGng 0 .2-1 '  smell 
0.2-4 

s u p 6 t o n  

n a s G p i  t 

s u p p e n a  

sGsu 

susGpon 

s u s u l p a n  

isGug 

suGgan 

F.3-45 c h  upa  
( a b o u t  a c u p )  

b e a t ,  tap 
or s t r i k e  

n a r r o w  

s u b p o e n a  

b r e a s t ,  b u s t  

to  s u c k  ( n o t  
b r e a s t )  

room, bedroom 

to d r y  by h e a t  
of t h e  f i r e  

a r a c k  o v e r  t h e  
f i r e  for d r y i n g  
t h i n g s  

m a n s u w a k k i t  G.4.2.-9 to  f a l l  
h e a d f i r s t  

s u w f l d u  F. -6  wages 

si; op B.6-6  sleep 
( m s G y o p )  

ta T.1-5 1st a n d  2nd d u a l  
p r o n o u n  



t a  

t a b 5  

tabbdk 

tabGkul 

tabGngaw 

takdngon 

i takbG 

Takk ill ng 

takfnaw 

t a k l h y  

na takndnq 

t h k o b  

T.4-4 because  

B.4.2-20 f a t  

A.4.1-18 f l o w e r ,  blossom 

F.4-5 f i s h  n e t  

C.4-24 squash  

G.12-8 to  open (mouth) 

G.4.3-16 to  s p i l l  

M.2.3-11 November 
( approx ima te )  

G.4.1-7 t o  s t a n d  up 
s t r a i g h t  

B.4.1-2 upper  arm, 
f o r e a r m  

M.1.3-12 h i g h ,  t a l l  
( t h i n g )  

B.4-38 b r e a s t / u d d e r  o f  
a n i m a l s  

G.13-2 t o  t i e ,  
make t i g h t ,  
b i n d  

T-1-6 1st and 2nd 
p e r s o n  i n c l u s i v e  
pronoun,  w e  



t agadd 
(managada) 

t a g  i m G l a  

tdgu  

t a g l i m n  

t a l d k  

t a l a k f d o n  

t d l a g  

t a l d n g k a  

~ . 8 . 1 4  to chop,  remove 
F.1-17 b r a n c h e s  o f  tree 

R.5-8 dance ,  Kal inga  
R.5-9 f o l k  dance  

E.2-14 s h a r p  

G.4.1-2 to c l i m b  a s l o p e  
M.1.4-6 

A.4.2-2 r e d m o d  tree 
u s e d  f o r  
f u r n i t u r e  

M.2.3-3 March 
( approx ima te )  

A.4.1-14 s e e d  

B.l-1 per son, people 

P.2-23 s a v e  l i f e ,  
r e s c u e  

G.18-3 car ,  jeepney ,  
G.18-7 t r u c k  
G.18-8 

G.13-9 to  t i e  bamboo 
f l o o r i n g  

B.3-4 e l d e s t  c h i l d  

E.l-34 f e n c e  



mantalibdsu 

t a l i kgdob  (v. 
manta1 ikgaob) 

t d l i t  

'V ( t a  ipon) 

t a l t a g  
(manal t ag )  

t a l  t a l 6 n  

man* 

tamtdm 

B.7.2-14 f l u  

G .13-3 s t r i n g ,  rope 

G. l -4  to do, work 

B-6.-2 burp 

R.3-4 c w k f  i gh t ing  

E.1-11 bamboo roof ing 

G . l O - 1 1  to  pu t  away, 
p u t  a s ide  

F.3-31 to thresh  r i c e  
by bea t ing  i n  a 
l e a t h e r  bowl 

F.7-9 to  s p l i t  bamboo 
~ . 8 . - 2 5  f o r  weaving 

C.6. -10 t o  mix (water 
and f l o u r )  

R.5-12 drum 

G.9-10 t o  c rush  by 
F a l l i n g  weight  

N.2-21 mul t ip ly  

0.3-2 t a s t e  



t a n d p  

tdnud 

tangk f yaw 

tangddn 
(manangddn) 

tanggdyub 

n a t a n g - f l  

n a t a n g l f  

tangngobdn 

i tang-01, 
(man) tang-oy 

tapdya  

t a e a y  

t a p a y  an 

t a p l a k  
(manaplsk)  

t s p o y  

A.2-29 p l a i n  

D.1-3 n e e d l e  

I. -4 r e t a i l  

~ . 1 5 - 1 1  to  g i v e  s a l a r y  

Q.-49 h o r n  o f  a n i m a l s  
R.5-14 used  a s  a 

t r u m p e t  

P.3 . l -15  s o l i d  

0.2-6 r a n c i d  s p o i l e d  
(smell of 
s p o i l e d  c o c o n u t )  

G.10-14 to  c o v e r  
G.12-1 

G.4.1-18 to  l i f t  

G.15-13 to  beg,  ex tend  
hands  

T.6-2 okay  

T.6-2 okay 

A.3-31 t o  f l o a t  

C.3.-15 r i c e  wine 



t app fyak  

tapGg 
(manapGg 

t6pus 

t d s a  

t a t t a lGn  

t a u d  (tumaud) 

tdwa l  

taw6n 

mantdyaq 

t d y a p  

t a y  ndn 

itaySn 

t e k l a b d n  

A.3-13 wave 

B.9-13 to s w i m  

M.2.1-29 end of month 

A.2-31 w i l d e r n e s s ,  
B.l-15 u n i n h a b i t e d  

area 

A.5.5-6 to  f l y  
G .4.1-.13 

I. -11 b a r g a i n  

M.2.1-35 y e a r  

G.4 . l -12 t d  r a i s e  o n e s  
hand 

G.  4.1-14 to  g l i d e  

G.2-13 to l e a v e  behind 

G.4.1-22 to  hang up, 
suspend 

G.12-7 to open 
(a  c r a c k  
or sl i t)  

C.l-26 t o b a c c o  

E.3-2 t a b l e  



temmadd n  

tenddan 

t i b b a l s l a n g  

t i b t i b a n g k d g  

m a n t f k i n 9  

t igamnu 

t igpapdn 

t i l f n  

m a n t i l f w  

t i l i t f l o n  

t imbb, 

t imb6y 

n a t  inpuwbn 

t i n d p a y  

t i n a d d a y  

t i n i d 6 1  

t i p a  k6n 

t o  chop ,  notch 

s t o r e  

woodpecker 

woodpecker 

t o  l i e  on side 

know 

to  h i t  t h e  nape 
o f  t h e  neck 

r i c e  b i r d ,  
spa r row 

f i g h t  

t o  t w i s t  

bucke t  

t h r e a d  

by chance  

b r e a d  

f i s h i n g  t a c k l e  

f o r k  

to s l a p  



m a t  Ipoy A.4.1-22 v i a n d e ,  
A.4.3-6 v e g e t a b l e s  

t i t i n n c l u n g  R.l-2 c o o p e r a t i o n  

m a n t I t i  B.9-7 to  t a k e  a 
shower 

t Iway D.-19 to  b e  naked 

n a t l m n y  P.l-15 c r a z y  

t fyong A.5.4-6 l a r g e  red  
s t i n g i n g  a n t s  

patobaw F.l-4 t o  l e t  l and  
f o r  h i r e  

G.8 .-29 to c u t  down (as 
0 f 
banana s t a l k  
t o  g e t  t h e  
f r u i t  

A.5.4-11 t i c k  

G.8.-26 t o  c u t  i n t o  
l e n g t h s  

G.2-20 t o  run 

A.3-27 t o  d r i p  
G.4.2.-19 

t o d  todd6 k R.4-2 races 



tod toddd k 
d i  kabdyu 

tog-ad6n 

man t o l k d q  

tong6d 

tongyabdn 

top6k 
(men top6k)  

R.4-3 h o r s e  r a c e s  

G.8.-6 t o  chop,  s eve r  
upper  p a r t  o f  
t r e e  

R.6.2-17 f i r s t  y e a r  
d e a t h  
a n n i v e r s a r y  
( to  be o u t  o f  
mourning t o  
remove m u r n i d g  
c l o t h e s )  

B.4-32 nape  

G.8. -11 t o  chop,  s e v e r  
ho l low t h i n g s  

F.3-36 to  winnow 
e 

R.6 -2-12 g r a v e s t o n e  

A.5.5-3 t o  peck 

T.3-1 t h i s  
( n e a r  s p e a k e r )  

G.7-8 t o  throw a t  or 
G.lO-3 a g a i n s t  

( f o r c e f u l l y )  

P.5-7 s p e a r  



tubbGg 

t u b 6 1  

i tub& 

tGbu 

t6bu (tumGbu) 

i t u k b a n q  

tGkak 

tukdu 
(manukdu) 

mantud tud6. 

A.3-6 s p r i n g  , s o u r c e  
o f  water  

8.7.2.-19 c o n s t i p a t i o n  

~ . 4 . 4 . - 5  to  p lug  

A.4.1-6 l e a f  

F.l-19 t o  grow 

G.11-3 to  push,  to 
c a u s e  to  f a l l  

A.5.3-7 f r o g  

8 .6 .  -30 to  s t a n d '  
s t r a i g h t  

G.7-9 to  h i t ,  smash 
a w i t h  a rock 

M.2.1-34 f u l l  moon 

E.l-19 p i l l a r .  post, 
E.I-20 s uppor t 

G.5.-6 to  p o i n t ,  show 

F.8-1 t e a c h i n g  

F.8-2 to  t e a c h  
Q.-22 

8.8-4 i n j e c t i o n  



tugutGgon, 
ponponon 

t u l b b k  

mantGli  

t u l l 6 u k  
(manull6uk)  

n a t u l b d  

tu lG  

i t u l u d  

tGlung 

tulGngan 

tuma kd6g 

C.1-14 l e f  t - o v e r s ,  
C.l-15 food  k e p t  

o v e r n i g h t  

A.3-8 a r t e s i a n  w e l l  

G . l O - 1 1  t o p i l e  

B.l-24 engaged t o  be 
m a r r i e d  

E.l-26 key 

Q.-26 l i e  

A.5.6-33 t o  crow 

P.2-31 b r a v e ,  
courageous  

N.2-5 t h r e e  

G.15-18 t o  t a k e  
something 
t o  someone 

p.2-22 h e l p ,  assist 

P.2-23 s a v e ,  r e s c u e  

G.4.1-7 t o s t a n d u p  
s t r a i g h t  

G.4.1.-2 upward, c l i m b  
M.1.4-6 



tumaptapdya G.15-13 t o  beg, ex tend  
hands  

t umd ud 

tum6yap 

tumok6w 

tumuttGwa 

t u n  

man tGnu 

tung61 i  

n a t u n g l i n  

tung6d 

tungii 

mai tung-Gd 

to  Ely 

t o  g l i d e  

to  borrow 
( e x a c t  item 
is r e t u r n e d )  

to  bow one  ' s 
head 

to  grow 

h e l p ,  a s s i s t  

obey 

top ic /Eocus  

t o  b o i l ,  r o a s t  

nose  E l u t e  

c o l d  weather  
(damp) 

s tump 

f i rewood,  f u e l  

m a n e  8.6.-23 t o  sit  

tupdk A.5.5-2 beak 



ibaga r a t  
katuttuwdana 

tut tuwa kadl 

tutuppdkan 

mant dud . 
tudgan 

tuGnan 
f 

tuwalyd 

tuwannu 

ubbdn Mka  

ubbGn kabdyu 

G.9-10 to c rush  by 
f a l l i n g  weight  

G.4.3-17 to s p i l l ,  s p l a s h  

P.3-8 r e a l l y ,  t r u e  
T.8-18 

4.-25 t e l l  t h e  t r u t h  

\ 

is t h a t  so 

bench, c h a i r  , 
stool, p l a c e  
to  s'it 

to e r e c t  

to cover 
by p i l i n g  on 

to p r e s s  clown 

towel 

l e s t / i n  t h e  
hope t h a t  

t o  f a l l  on 
any s i d e  

A.5.6-18 c a l f  

A.5.6-20 young horse ,  
y e a r l i n g  



b k i  

uknad6n 

G kon 

ukG 

ukyad6n dan 
obbk 

ud5 n 
(v .  umud8n) 

u d f d i n  abeng 

ugdl  i 

ugsd 

G.14-2 t o  u n t i e ,  . l o o s e n  

4 . - 1  t o  l i f t  one 
by one 

B.4-54 v a g i n a  

G.4.3-14 to a t r a i g h t e n  

A.5.6-2 puppy 

C.7.-14 k n i f e  
F.3.-14 

G.4.3-15 t o o p e n ,  
G.14-5 f l a t t e n ,  

( t o )  u n r o l l ,  
d i s p l a y  

E.4-9 to s p r e a d  
t h e  mat 

\ 

~ . 1 - i 9  r a i n  

T.5-5+6 i n d i c a t e s  
emphasis  and 
p o l i t e n e s s  
( w i t h  commands) 

8.2-5 younges t  c h i l d  

A.5.1-3 d e e r '  



Ugud ApudyGs 

mangulsda 

G l a t  

nadlaw 

Glay nu 

umulkfyos 

mangul f n  - 

u l i s  

u l i t 6 g  

u l l  imong 

Glog 

man-ul-ulnuq 

u lu-u tGt  

S.l-17 Word o f  God 

8.9-18 to  b leach  

8.4.2-21 v e i n  

8 . 7 . 2 . 4  d i z z y  

T.4-18 a l t h o u g h ,  even 
though 

T.4-18 a 1  though,  even 
though 

P.2-13 laugh 

G.2-14 to  r e t u r n  home 

A.5.5-16 p a r r o t  

8 .3  . l -13  u n c l e  

R.5-15 f l u t e  

~ . 5 . 2 - 5  s n a k e ,  w o r m  
A.5.4-5 ( g e n e r i c )  . 

D.-23 b l a n k e t  
E.4-5 

8.4.1-18 t h i g h  

8.4-2 head  

R.3-6 s t o r y  t e l l i n g  

A.5.1-8 small baby mouse 



Ulpbog (o*) 

umfdung 

urn$ l a  

uminGm 

r i c e  s t a l k s  

c l ear ing ,  f i e l d ,  
farm, garden, 
swidden, to make 
a  swidden 

ref  use 

to breathe 

ka larnans i 

to l i e  down 

to take she l ter  

see, perceive 

to drink 

4 

to a l i g h t  

to have' troubled 
sleep 

j o i n t  

before,  ahead o f  



umiina - 

unddon 

unds  

untuk 

umundd 

umGnga t 

u p l  k 

up lk  kdyu 

uplk  d i  ip16g 

upikdn 

up l  t d i  punda 

nadpol 

Upii k 

f i r s t  

t o  s t r a i g h t e n  

suga r  c a n e  

peak  o f  
mountain 

t o  f o l l o w  

t o  r e v i v e ,  
r e c o v e r  

o u t e r  s k i n  (of  
p l a n t )  

ba rk  

s h e l l  

to  pea 1, 
( t o )  s k i n  

t o  a r r a n g e  

o f f i c i a l ,  
i m p o r t a n t  
p e r  s o n ,  l e a d e r  

pillow c a s e  

overcooked 

J a n u a r y  
( approx ima te )  



usg6du 

, u s f k  

Gs ing  

u sp6  ku 

u s sag6n  

uswf l a  

Gta 

G t a n g  

u t d f  

- u t d f t  

u t d f t  

u t d f y o n  

u t f l  

G t i n  

man-- 

G t u t  

K.-3 c o u r t  

A.4.1-26 o u t e r  s k i n  
o f  p l a n t  

C . 8 . 4  c h a r c o a l  

E.3-14 mirror 

G.14-1 t o  u n t i e ,  f r e e  
- comple t e ly  

F.8-17 s t u d e n t  

8 . 6 . 1 . 4  v o m i t  

I . -15 d e b t  

T.4-13 t h e n ,  
T.4-17 t h e r e f o r e ,  so 

M.2.1-42 f o r m e r l y  

T.4-16 w h i l e  

T.4-14 a f t e r  t h a t .  

8.4-55 c l i t o r i s  

8.4-56 p e n i s  

C.6.-1 to  cook  

A.5.1-8 
A.5.1-9 mouse, r a t  



ut-ut  

man-uumb 

u d b ,  
( v .  man-udb) 

maiiwaw 

man-uwby 

nauybmos 

wakbl 

maws kas 

walawassay 

walG 

wangag 

wangwang 

w6say 

waswassdy 

p igeon  

to farm dry 
land,  swiddens 

6 tove  

yawn 

t h i r s t y  

to wait  

s o f t ,  tender 

v i n e  

moining 

h a t c h e t  

e i g h t  

August 
(approximate) 

r i v e r  ( l a r g e )  

r i v e r  

a x e  

h a t c h e t  



mawwfsit 

w i s w i s - f t  

mawwitfwit 

man ydman 

n a y e p i t  

yam-anon 

h i s s i n g  sound 
used to c a l l  
someones 
a t t e n t i o n  

dawn 

to shake head 
sideways 

to g i v e  thanks 

t h i n ,  narrow 

to damage, 
des troy  

f i r s t ,  y e t  

laugh 

but ,  however 

2nd p lura l  
pronoun 




